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E. THOMAS MINORELLUS

O R. DINIS PR AE DICATOR U M

Sac. Theol. Magifter, ac Bibliothecarius

Cafanatenfis

L E C T O R I ὐχαjyerv.

=]Ntequam opus , quod legemdum fu

§.fi /cipis, mom paffim obviae eruditionis

cupidus Leâor, pervolvas ; grave

Ei Tibi me fit pauca quaedam praemo

Ε|| /cere, quae quidem mea fèntemtia

] Te fcire mom poenitebit. Cur Au

&for hoc opus aggreffus fuerit , ac

nox ediderit,habere Te compertum

non inutile, imo nec imjucundum Tibi fore arbitror.

E Comitiis l/ltrajeéfinis, quibus Illußriffimus , ac Re

verendiffimus Praeful Dominicus Paffìomaeus a Saméfi/.

fimo Domino Noßro CLEMENTE XI. qui ab inito

Pontificatu mibil prius , ac antiquius babuit, quam ut

Religionem /artam , teétamque com/ervaret , ac Princi

pes Cbrißianos inter fé difcordes Pace componeret, eo

comfilio ad illa miffus imterfuerat, Romam re praeclare

geßa redux 5 cum auëiore mom/emel humamiffime locu

tus de moribus, ac de viribus illarum Regionum, quas

adierat, quasque mom brevi tempore in iis verfatus

perlußraverat 5 imter alia plura, quae im eam rem loque

batur,
- -
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batur, caufas afferebat, quibus Gallorum , Anglorum ,

ac Batavorum potentiam, qua illae Nationes viribus,

ac divitiis inter caeteras pollent, plurimum auëtam pu

tabat 5 fuam potentiam navigationi , commercio , ac

mercaturae illas potiffimum referre acceptam fibi perfua

debat, prudenter, ac erudite plura congerems, quibus a fé

diéta confirmaret. Afferebat etiam mom inutilem /u/ce

pturum laborem, imo cum laude , ac multo cum fruétu

conjumatum fibi videri dixit, qui fcribere aggrederetur

de Antiquorum commerciis, ac mercatura , qui maviga

tionibus, mercaturis, aliisque artibus , in maxima vi

rium ac divitiarum potentia creverunt, ut vetera mi

mus ob/cure cognofcerentur, &9* recentia cum iis collata

in examen accurate vocata con/peétiora effemt . Tale

confilium adeo infidere fuae mentiprodidit, ut nifi aliis

graviffimis occupationibus diffemtus fuiffet , de illo fè

argumento aéiurum profeffus fuerit: quod quidem le

&fiffima eruditione, acerrimoque judicio pertraétare po

tuiffet, cum in numerato locupletiffime babeat, ac poffi

deat, quibus id ipfum fingulari plane cum laude praeffet :

Sed cum in alia graviora, quae ipfum ab buju/modi ope

re /u/cipiendo avocabant, intentus, quod animo cupidi/

fime vo!vebat, aggredi minus poffet , cum id per occupa

tiones integrum illi non effet; quam flagramttffime optare

fé patefècit, ut Italorum aliquis tale opus confcriberet ,

quod mec laude, nec utilitate cariturum, exterisque Na

tionibus, praefèrtim 'Batavorum eruditis jucundum fò

re affirmabat. Poßquam multa in eam rem dixit , bu

- -
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mamiffima fuafione Auäorem perpulit , ut argumem

tum, de quo fermonem inter fe babuerant , capeffere

vellet : ac fubveritum, ut tamti Praefulis votis , ac

Eruditorum expeëiatiomi fuus labor cum laude re/pom

deret, ac laborem, qui præter modeßiam mom leves aliae

rationes illum deterrebant, recufamtem amice objurga

vit, ac adje&is hortationibus eoperduxit, ut fàpientiffi

mi Praefulis voluntati refragari, fibi fàs non effe co

gnoverit : animo igitur ad illius aué}oritati obtemperam

dum converfo, mulla interpofi:a mora , quae illi ad rem,

quam/u/cepturus erat, facere videbantur, congerere mom

indiligenter coepit. Sed opus aggreffus. ßatim imtellexit,

fé laborem /ubiiffe,cui pene inextricabiles /uberamt diff

cultates ; cum enim monumenta , quae meceffaria magis

effemt, ut quae Pri/eorum effet mercatura, minus ob/cure

cogno/ci poffet, fere omnia, vel temporum imjuria, vel

hominum culpa interierint, ac pauca tamtum /uperfint,

difficile fàâu profe&io eß, ut e temebris, quibus Antiquo

rum mercatura obvolvitur , feliciter quis illam educat :

ac eam luce , qua ex iis evolvatur, apte perfundat.

Ex Scriptoribus Graecis, qui bac de re fcribemti /uppe

tias afferre poffumt, pauci extant, e quibus excerpendum

fit, quodlucem affèrat. Pauca tantum fragmenta /par

fim legumtur, quae licet momnulla de Veterum mercatura

prodamt,pleraque , €9* potiora cognofci mom finunt : nec

difficultates removent, quae paffim occurrunt, ac impedi

mento funt, me quod in obfcuro latet »perfpiciatur. His

accedit, incerta effe, me dicam ommimo ignota, plura ,

quae
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quae cognofèenda effent, de navigationibus Antiquorum,

de viis, quas mercaturae cauffâ frequentabant: de com

merciis, quae exercebant; deque multis aliis, quae vel ob

fcure tantum cognof^imus , vel omnino ignoramus.

De hisagenti praeterea incompertum,quae merces in bas,

· vel in illas regiones comportaremtur, quaeve ex iis de

veberentur in alias : quae veétigalia iis conßituta : quae

1eges in banc rem latae : quantum ementes , aut ven

demtes /olverent pro mercium diverfitate, quarum /pe

cies omnes, cum Scriptores pauca de iis referant, me/ci

mus, mec fine dubio affirmare quis poteß, qua in regione,

quove in loco non pauca ma/ceremtur, quae interdum ex

emporiis, in quibus frequentius vemibant, non vero ex

Joco, ubi ma/cebantur, nomima , quibus appellabantur ,

deducebant. Tot difficultates , quae viros eruditos , qui

fedulo Scriptores antiquos verfaverint , nom latent ; mo

fìrum Auéìorem adeo deterruerant , ut /pe quiaquam

fcribendi, quod eruditis probaretur, concideret : ideoque

fcribendi confilium, quod Illußriffmi Paffiomaei bortatu,

fufceperat, omnino deferuiffet , nifi conßans viri fummi

auétoritas illum in propofito confirmaffet . Antequam

tamen quidquam incobaret, cum viris, iisque non mi

mus dignitate, quam eruditione /peéfatis 'Battellio , ac

AMomtio rem communicavit : /uamque memtem doétiffi

mis aliis amicis , Gravefono, Gagliamo, Capaffio , €9*

ßuarteronio aperuit , qui omnes commendato confilio,

ut illud perficeret , amice Scriptori noßro fuaferunt •

Sed prae caeteris Maphaeus, &• Gravima oi μακαρίτας ,

quorum

\
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quorum obitu literae, cultioraque ßudia multum muper

damni fecerunt , fuis contenderunt hortationibus , ut

moffer Auótor opus, quod/uis ipfi probabamt /uffragiis,

quodque Orbi eruditojucundum, pluribusque utile judi

cabant, explofa omni mora confcriberet. Quapropter

tot clariffimorum Virorum fuafionibus permotus, illo

rum /e volumtati permifit : opus, quod ii commendabant,

aggreffus, ubi amimum , illorum ob/ecutus confiliis, ad

fcribendum appulit, in eo totus diligemter fuit, ut illu

fèriores inter Graecos , &9° Latinos Scriptores ver/aret,

e quibus apto deleäu excerperet, quae argumentum , de

quo a&furus erat,illußraret, /ummum virum Claudium

Salmafium imitatus , qui opus aliquod meditatus, amte

quam illud confcriberet, accuratoßudio congerebat,quae

aptiora fibi videbantur, quibus opus , quod moliebatur,

locupletaret. %uicumque in antiquitatis paffim ob/curi

tate perfufè penetralia pedem intulit, profeéìo intelliget

mom paucos dies ab Auétore infumptos in tot Scriptoribus

evolvendis, quorum ope argumentum , de quo agit, illu

f?ravit. guisque enim facile cognofcere poteß , tot vo

lumina, quae legit, ab eo non brevi tempore pervoluta.

IDiuturnum, ut res pofcebat, laborem fubiit, ut quae fibi

ad fcribendum opus effe intelligebat, colligeret. Sed vix

omnia paraverat, quae operi confcribendo apta cogno

verat, parum abfuit , quim confilium, quod coeperat,

prorfus abjiceret. Cum enim Romam allatus fuiffet

muper Gallice editus Illußriffimi , €9* Reverendiffimi

Huetii liber de eodem ommimo argumento Hiftoire du

b Com
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Commerce , & de la Navigation des Anciens. 4 Pa

ris 171 5. quem librum Illuffriffìmus Praeful Philippus

AMomtius, qui primus illum babuit, ei legemdum dedit.

Huetius jampridem illud opus rogatu Colberti Regii

aerarii Praefidis confcripférât, fed monmjfi multo poff»

anno nimirum 17 1 5. illum Typis evulgavit,e9° Romae

ad amnum praeteritum ignotum fuiffet, miß cum aliis

libris, quibus inßruäiffimam fuam Bibliotbecam Illu

ßriffimus Momtius locupletat, Parifiis fuiffet ad eum

miffum. Antequam noffer Auétor librum legeret, cum

ab Huetio praereptum fibi argumentum putaret, /2.

frußra illud ipfum fufcepiffè fère fibi perfuaferat.

Sed le&io libro, amimadvertit cl. quidem Huetium »

virum aeque de antiquitate /acra atque profana inter

alios perquam benemeritum, penitiorisque eruditionis

laude commendatum, a feipfo illo in opere non defcivì/>

fé , cum multa , quibus maximi fui nominis famam

tueatur, ad argumenti, de quo agit, illußrationem lucu

lemter afferat. Verum Huetii confilium, licet argumento

non diverfum, re tamen abfimileper/pexiffet , aétum /?

non egiffe, pertraéfato alia ratione eodem argumenta ,

cognovit. Suum ideo fibi confilium , quod alioquin de

pofuiffet , libentius gratulatüs eß, cum fere nihil quod

cum Huetii opere effet commune fuum babeat. Huetius

enim leviter pauca tantum perffringit, quae moffer Au

&for accurate in examem vocat : veterum Scriptorum

verba, quae obfcura fint, affùfà luce paffim illußrans :

quae indigeamt explicatione, fubačto judicio perpendens:

quaeque
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quaeque minus explorata videbantur, compofitis inter

Eruditos litibus, quamtum amtiquitatis obfcuritas fieri

finit, in apertum educens. Praeter innumeros pene

Scriptores , quos ad hoc ipfum diligenter confuluit, e

Numismatibus, &* ex amuuquis in/criptionibus fubfidia

fibi non vulgaria paravit 5 Grutero, Reinefio, Spomio,

aliisque fimilibus Scriptoribus accurate perle&is. Anti

quae Geograpbiae , quam mimus obfcure calleremus,

mjfi plures e veteribus Scriptoribus , qui de illa egerumt,

intercidiffemt, non pauca , quae vel dubia , vel ignota

funt, conatu baud imami paffim explicat: merces, qua

rum cauffa Keteres commercia frequentabant, Scripto.

rumfilentio, vel incuria mom omnino cognitas, imdagine

δlerti examinat, ac e tricis , quibus longimqua vetußas

illas obvolvit, non infeliciter expedit. guae cum ita

fint, ut Eruditorum quisque librum legems, ultro fatebi

tur mom fine laude, mec fine fruëiu fu/ceptum à moßro

Scriptore, aequus ommis rerum aeßimator, bumc laborem

dicet ; moffraeque Italiae non deeffe, qui feleéfioris digni

tatem eruditionis tanta cum laude fußineat, mom invi

tus affirmabit. Huic operi, quod mole parvum ei vi

debatur, in quafdam Biblicas Herbas, quae mimus co

gnitae, Interpretum ingemia torquemt, Auéfor animad

verfiomes apprime doéïas , €9> accuratas adjecit. Ex iis

quoque patebit , quam attemte /acros Codices , eorumque

Interpretes pervoluerit : quantaque peritia linguas

Orientales calleat, ac rem 'Botanicam 'Bibliorum temeat.

Hoc quidem opus auëtius edere meditabatur, fed cum
• b 2. jam
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jam paucas has differtationes confcripfiffet, illas evulga

re fatuit, ut majoris operis quod molitur,/pecimem edat;

utque fi Eruditis illud probetur, alacrius alia perficiat.

IJtcumque tamen id fit , has differtationes legens imtelli

get, quot res difficultatibus imvolvatur, cum inter Cim

merias , ut ita dicam , temebras lux quaerenda fit , qua

'Biblicis Herbis induéta ob/curitate caligo difcutiatur ;

mibil plane,quantum in eo fuit, praetermifit, &9° illußrio

rum imter Patres, ac Interpretum eruditiorum veßigiis

inffens, viam fibi faciat, qua propius ad veritatis co

gnitionem accedat. Qujd fit Hyffopus, €9* Kikajon ex

pendems , illarum Herbarum momina Aegyptia putat :

quae momima a Mofe fcientiis Aegyptiis inßruäfiffimo,

quam ei laudem D. Lucas tribuit, retenta, quas Plan

tas ex iis, quas cognofcimus, indigitet, folerter inquirit.

Idem quoque praeßat cum vocem Sufànim, ideß Lilium,

examinat, itemque cum vocem Kikajon D. Hieronymi

opimionem expendens, celebrem ob eam vocem inter In

terpretes agitatam comtroverfiam dirimere ope non vana

contendit , Mi/nicorum , €9* Gemarißarum /emtentias

excutiens. Idipfum alias Biblicas Herbas perpendens,

mom mimus diligenter exequitur eo fpeétans , ut verita

tem, quam ubique con/equi mititur , quantum fieri poffit,

confeëtetur. Quod fi non im omnibus, quae fibi propo

fuit, feliciter praeßare videatur ; fuus tamen conatus

laude carere mom poteß , quia licet ob vocum Hebraica

rum obfcuritatem , rem acu, ut dici folet , non femper

attingat, a veritate faltem mom procul abfcedit. Hi

£3
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His adjeótam aliam différtationem leges multa

refertam eruditione , in qua de A/clepiade agit 5 eximii

illius Medici , €9* Pbilofophi aetatem , doëìrinam, e9·

opera illußrans. Huic differtationi occafionem prae

buit fcribendae infigni raritate fatua, in cujuà bafi

ACKAHTIIAAHC momen legitur, quam inter alia plu

ra, eaque omni ex parte eximia Amtiquitatis AMomu

menta, &9* Cimelia , quae Illußriffimus, &9* Excellenti^

fimus D. Alexander Albanus Sančtiffimi Domini No

fri CLEMENTIS XI. ex fratre Nepos pro fuo in

eruditam Amtiquitatem ßudio collegit , perquam di

gnam, quae obfervationibus illußretur, moffer Au&or

iudicavit. guamobrem banc differtatiomem, quam aliis

fubneäit, eo confilio confcripfit, ut quis fuerit imter alios

A/clepiades, cui pofita ßatua illa fit , inquirat: utque

fimul quaecumque invenire potuit,quae tanti viri laudes

apertius prodamt , ignota momfinat : praetereaque multa

de variis veterum AMedicorum,e9• Pbilo/opborum /e&iis

ad rem clarius patefàciemdam conjungat.

Haec Te monitum, Le&or,volui ut quod confilium

in bis confcribendis operibus Auótori fuerit mom ignora

res ; magis vero , magifque exploratam ejus memtem

babebis ex libri leéfione, im quo ßudium Antiquitatis

cum commendatiori eruditione conjunäum per/picies ;

vel cum fententias clariffimorum /irorum ex quifito

criterio exponit , €9* illußrat. Ne vero quis Auétorem

moßrum carpere poffit, quod quandoque im 'Biblicis Her

bis illußrandis vulgatam facrae Scripturae editiomem
3 Δ0/2
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non/equitur, cur ab ea recedere fibi fas duxerit, pariter

cognofci oportere arbitror. Herbas quidem 'Biblicas ex

plicams vulgatam editionem interdum de/erit, mom eo

tamem animo,ut Religionis contemptu idfaciat;fed quod

mom violato, quo editionem vulgatam veneratur, obfe

quio, idfibi licere exemplo Catbolicorum plurium Doóto

rum exißimat, cum de 'Biblicis Herbis agere idem non

fit, ac de rebus ad Fidem, ac mores pertinentibus traéta

re, de quibus cum agitur, a vulgata difcedere, Catholicis

fine violatae Religionis crimine fàs mom eß. Caeterum

cum de animalibus, de berbis, de gemmis, de lapidibus,

ac de rebus fimilibus agitur, communi doéìiorum inter

Catbolicos fèntentia ex lingua Hebraea, €9* ex aliis pete

re/ubfidia, quibus veritas manifeßior fiat, omnimo licet.

Id vitio cuiquam mom vertendum duxit Clemens VIII.

quipoß Sixtum /. nibil miffüm fecit, ut vulgata editio

correétior prodiret, cum integrum cuique reliquerit, in

berbarum, lapidum , aliarumque rerum fimilium expli

catione, mom tantum e /ola vulgata, fed &9> aliunde fibi

comparare , quae ad veritatem propius inquiremdam

aptiora videantur. Id ip/ùm inter caeteros luculenter

fémtiumt , ac docent Salmerom prolegom. 3. in Evangel.

Andreas Vega lib. 1 5. de juftific. cap. 9. /oammes Driedo

lib.2. de translat. fac. Script. cap. 1. Sixtus Senem. lib.8.

Biblioth. San&. Mariama tra&. de vulg. edit. cap. 9.

Serarius in prolegom. cap. 19. aliique plures. Doétiffi

mus quoque Cardinalis 'Bellarminus lib.2. de verb.Dei

c. 1 1. pag.96. edit. Venct. 1 599. qui facile princeps im
t€}•
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ter illos fuit, quorum opera vulgata editio emendatior

prodiit,im ea palam fententia efi, fine violatae Religionis

culpa, cum res pofcit, dummodo de Fide, ac de moribus

mom agatur, poffè ab editione vulgata recedi, fi alicujus

verbi explicatio clarior , & certior aliunde habeatur.

His fretus exemplis Auétor, quamdoque Herbarum Bi

blicarum nomina, quaefita ex aliis linguis fignificatione,

quam veritati magis accedere propiorem credit, explica

re comatur. Ejus vero comatum do&iffimi /iri, qui opus

fuis fuffragiis probarumt , eadem cum Auäore fentien

tes, mom parce commendant. Nec aliter ab eo famefa

&fum oportuit , ut rerum veritatem penitius inveßiga

ret , &• clarius confpicienda aliis offenderet. £2uanto

id labore praeffiterit, vel folum ex libris, quos verfavit,

quosque paffim in eodem opere citatos vides , mamifèffe

cognofcij. Vix alibi, quam Romae, ubi locupletiffima

jibrorum fupellex Eruditos ad ßudia quaeque leëìiora

pellicit, ac invitat,/uum opus confcribere pro dignitate

argumenti potuiffet. Sed Romae praeter deleëtos libros 5

quibus ipfè fuam Bibliotbecam inftruétam habet, alios

plures, qui aliis in urbibus non facile reperiuntur, evo

luit. Id illi facere féliciter contigit, quod ampliffimi

Cardinalis Jofepbi Renati Imperialis humanitate, qua

viris literatis praefens deeffe patrocinium nonfinit, exi

mio deleétu nom vulgaribus refèrtiffima libris ei Biblio

tbeca patuit. Plurimo illi quoque fubfidio fuit Biblio

tbeca Illußriffimi, ac Reveremdiffimi Pbilippi Montii §

qui doärinae, ac eruditionisprajìantia , fùmmos quo/*

- que
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que aequams viros, pro /uo im literas, ac /cientias amo

re , alios, qui ßudiorum fimilitudine illi probentur ,

effufa compleéiitur benignitate . Nec minus opis ex

TBibliotbeca , quam Eminentiffimus Cardinalis Hiero

mymus Ca/amata im Coenobio Minervitano inßituit ,

atque in commune f?udioforum commodum omnibus

patere voluit, fibi comparavit. Ex ea potiffimum, quip

pe quae inter caeteras librorum mumero, ac deleéfu fine

dubitatione praecellit , rariora, ac magis fingularia ,

quae in fuum librum tramsfudit , praefertim e leétiffì

mis Codicibus Graecis, Hebraeis, &9• Arabicis, collegit.

Nom levi manu tot libros ab eo pervolutos cogno/ces,

cum vel in locis obfcurioribus Scriptorum illußrandis ,

vel im quorumdam Auéforum memdis , €9* alucinatio

mibus corrigendis felicem diligentiam per/picies. Ea

porro perfpeéfa , fi eruditiomem, quae merito commem

detur, amas, optabis, ut rem publicam literariam aliis ,

quae Auétor meditatur, &-parat, ingenii /ui monu

mentis ditet, quod eum faäurum nullus dubito, fitan

diu imcolumem , donec coepta perficiat, Deus illum com

fervet. Si vitam ducere longiorem ei continget, aliud

opus leges , quo /equiorum faeculorum mercaturam.

ab iis temporibus , quibus barbarae nationes fuis ir

ruptionibus Europam devaffarunt, aliasque Orbis ter

rarum partes, omnia mifcentes , /acraque , €9* humana

foedantes caedibus, ac ruinis impleverunt, ad fuperio

ra, &9° ad baec noßra tempora imveßigatum , e9° exami

natum perducet. l/beriorem praeterea traëiatum leges

de
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de Herbis 'Biblicis , cujus operis /pecimea in hoc libro
» cuj -

ob oculos babes . Plura , quae ad eam rem pertineamt,

jam collegit : quae ubi fatis expenderit, ac judicio cri

tico examinaverit , totum opus perficiet, illiusque edi

tionem adornabit. Sic quod Samuel 'Bochartus medi

tatus fuerat , nec praefare promiffa, morte praereptus,

potuit, Auéìor noffer praeffabit. Haec Te fcire, amice

Leétor, mon inutile duxi , ut quae fint moffri Au&oris

confilia , quae mibi pro amicitia, quae imter mos ef?,

perfpeëia funt, mon ignores: illaque Tibi explorata

effe mon ingratum fore , promptius mibi perfuadeo,

quod mom parvi ad eruditam Leétorum curiofitatem

referre judico, fi Scriptorum mens pemitus cognofcatur.

Vale.

IM
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AÆ/P R 14/47*zy R,

Si videbitur Reverendifs.Patri Sac.Palatii Apoft. Magiftro.

T. Epifcopus Heracliae Vicesgerems.

TcLARISSIMORUM VIRORUM ADPROBAtIONEs.

I. -

E X commiffione Reverendiffimi Patris Sacri Palatii Apofto

lici Magiftri Fr. Gregorii Selleri perlegi Differtationes Mi

fcellamcas difèrtiffimi viri Blafii caryophili Neapolitani, dignum

Authore fuo opus ac luce publica cum propter multiplicem ac

variam eruditionis fupelleétilem , linguarumque peritiam, tum

ctiam propter acre judicium, ac facilitatem, quibus uniyerfà fui

argumenti rimatur, cxpendit , ac pro rerum dignitate ob oculos

onit. Quare edi poffe cenfeo. In quorum fidem &c.

Ego Philippus 44omti SS.Zo.A\.?raelatur dome/licui.

I I.

Ibrum, cui titulus: Blafii caryophiliTNeapolitami Differtationum

I Mifcellanearum Pars prima , ex commiffione Reverendiffimi

Patris Sacri Apoftolici Palatii Magiftri Fr. Gregorii Selleri,

magna animi voluptate pervolui ; & quia in eo doétiffimus Au

&tor pro ea qua valet vigetque linguarum pcritia, ftupenda libro

rum reconditorum leétione, & fpcctatae eruditionis copia , intri

catiffimas in antiquitate quacftiones, praecellcnti ingenii acu

mine, & judicii maturitate ad criticam lanccm difcutit, expcndit,

& illuftrat ; ideo publica luce dignum ccnfco.

Ægo Fr. A.Guillelmus Aeolus Aroc.Gem. Ord.Araedic.

I I I.

Egi cl.¥iri Blafii caryophili Neapolitani Differtationum Mifcella

I mearum Partem primam incredibili jucunditate, & admiratio

ne. Opus erat indefatigabili viri doétiffimi calamo , qui

haec tanta linguarum Orientalium peritia & uberrima copia ex

antiquitatis latebris crueret, cruta expoliret, ac fummo criterio

expenfa ad bonas artes juvandas exponeret: proinde putamus cui

libet erudito cordatoque viro placituram tot exoticarum & ab

ftrufarum rerum eruditiffimam congeriem. Totum opus inof

fenfo pede cucurrimus, & in tam laboriofis, doótiffimisque dif

fertationibus nil a nobis obfervatum, quod fit contra Ecclefiae

do&rinam aut bonos mores ; ideo &c.

Pramc.2omim. 8emcimi Aolem. Leę.im Coll.ZJrb.de Aerop. Fid.
Conftans
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I V.

Onftans eft omnium eruditorum Scripturae facrae Inter

( pretum fententia, critices, difciplinae, & Orientalium lin

guarum pcritiam ad pcrfeétam in facris literis affequen

dam notitiam fituum locorum, Provinciarum, Urbium, nomi

num , & proprietatum plantarum , animalium , ponderum, &

menfurarum , artium& mercaturarum , quae tam ab Hebraeis ,

quam ab aliis Nationibus antiquitus exerceri folebant, apprime

iieceffariam effe. Huic ftudio perutili, ad obfcura quaedäm illu

ftranda Scripturae facrae Ioca,quae haétenus doétiffimis viris funa

mum fùccffiverunt negotium, indefeffo & herculeo labore in

cubuit clariffimus & in linguis Orientalibus verfatiffimus Abbas

Blafius Caryophilus 5 quippe qui in hocce libro cenfurae meae con

credito, cui titulus eft : Blafii caryophili Neapolitani Diffèrtationum

Mifcellanearum Pars prima , differendo De Mercaturis.Antiquorum ,

accuratiffimc indicat portus, Urbcs , & celebriora empória , in

quae Hebraeorum, Phoenicum, Indorum, Arabum, Aegyptio

rùm &c. devehcbantur merces, quarum fingulas fpecies exfacris

& prophanis Hiftoricis exquifito criterio , folertique indagine

examinat, & e tenebris in apertam lucem producit. Plantarum

vero, quarum meminit Scriptura facra, naturam, ufum, proprie

tates ita erudite juxta ac luculenter explanat , ut ad pleniorem

illarum notitiam nihil a Botanicis , etiam peritiffimis, elegantius

claboratum defiderari poßit. Cum igitur hunce librum a doétif

fimo laudato Abbate concinnatum, & omnigenae eruditionis fe

raciffimum, maxima cum animi mei obleétatione perlegerim-» ,

nihiIque in eo offenderim , quod a Fide, probisque moribus ab

horreat, cenfeo, eum publica luce donari poffe,nullusque dubito,

quin toti Orbi literario, fuoque Auétori , jam de Republica lite

raria, multis editis lucubratiónibus, benemerito, magnam laudis

& gloriae fegetem fit allaturus.

Pr. Ignatiur Ayacimthur Amat de Grave/om Ord. Araed.

Sacrae Facultatis Parienfis Oobior, & Theologus

Collegii Ca/anatemfir. '

I M P R I MAT LAR,

Fr. Gregorius Selleri Sacri Apoftolici Palatii Magifter

Ordinis Praedicatorum •

SERIES
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B R E V I A R I U M

CAPITUM DISSERTATIONIS

, DE MERCATURIS ANTIQUORUM. .

'Utilitas ex mercaturis. I..Ad hominum focietatem ac amicitiam.

II. -4d fuccurrendum vitae neceffitatibus. III. J4d utilitatem

Principum propter veáigalia. Quid Platoni iurspm*. Vox

• Hebraea D^nb & Graeca ip×ropos explicatur. Quid *4rn^or.
… -

Ntiquiffimos mercatores fuiffe Ma- caPur. I.

diafiitas & Ifmaelitas. locus in Ge- , ,

ncfi cxcutitur. Qui Madianitae,qui

Ifmaclitae . Arabes fuiffe adftrui

tur, qui anni 1a, & Saraceni vocati.

Hadrianus Relandus laudatus .

Arabes in Aegypto mercari foli

tos, qua convehcbant refinam, fta

$ú*g*g*H &ten, & nx>s , quae vox explicatur

■*sæv ex Paraphraftis& Rabbinis. Ex Sy

ria Arabcs ftyracem convehebant. Diofcorides emenda

tas. unguentum ftyracinum in Syria paratum aetate Dio

fcoridis. Quid *^*. refinam effè demonftratur ; unde re

felluntur R. Kimchius, quique eum fecuti funt , afferentes

effe balfamum . Balfamum cis Jordanem gignebatur .

Balfamum in Judaea notum temporibus Salomonis.

Judaeis & Acgyptiis plantam fuiffe exoticam , cum apud

Sabaeos nafcatur. b15 ftaάen effe. fta&te quid ex Theo

phrafto, & Diofcoride . Antiquos exiftimaffe Myrrham

è Syria provenire ; quod Theophraftus negat,' cujus fen

tentia confutatur ex Bibliis. Quare calamus Aromaticus

nuncupatus..Alexandrinus , & Rheum , Barbarum . Quid

nomine Barbariae Antiqui intellexerint. Plinius notatüs.

Ex Emporiis, quores Indicae, vel Perficae exportabantur,

Antiquos merces denominaffe multis, & gravibus argu

mentis oftenditur. Claudius Salmafius notatus . ufus aro

matum apud Aegyptios, Perfas & Graecos-vel pro un

guen

-

-

.• - *
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I I.

uentis, vel pro condicndis cadaveribus . ex Aegyptiis

É morem ad Hebraeos derivatum. Myrrha Hebraeos

ufos pro capite damnatis. Locus in Gemara in traétatu

Sanedrin illüftratur. ufus Aromatum etiam profuffimentis.

Theophraftus explicatus. quid vox κτφ1 apud Aegyptios.

Arabes in Palaeftinam aromata convehebant. iter explica

tur. etiam aurum ex Arabia inveétum in Syriam.' Ara

bia auriferax. Sabaei ex mercaturis ditiffimi. Arabes non

Syris tantum, fed & Sufianis, & Babyloniis merces fuas

convexiffe cx Ariftobulo oftenditur . Emporia Arabum

celebriora numerantur. Romanos in Arabiam mcrcatos

cx Plinio. Liber Jubae deperditus. aetare Strabonis Ara

bcs divites ex mercaturis,gis; exerccbant. tempus , quo

StrabQ Gcographiam fçripfit, indicatur. ,

Phoenices negociationibus operam dediffe. primos

in Graeciam merces importaffe. Cicero explicatur. So

phocli Phoenices primi iuregoi . Tyrios colonias ubique

diffeminaffe. Ezechielis locus de Tyro explanatus. efiu

merario coloniarum. Scyllax Cariadenfis emendatus. ejuf

dem aetas inveftigata. Gadera adfretum, mercatorum

Tyriorum colonia & emporium. nomen ipfum Phoeni

cium. domicilia Tyriorum in Delo. infcriptioapud Spo

nium illuftratur ex Strabone. Aegyptios Phoenicibus ufos

in navigationibus fufceptis. Puteolis Tyrios domicilia ha

buiffe ex marmore apud Gruterum : item Jerapolitanos &

Berytenfes. ex Arabia lucrofiffimas negociationes fufce

piffe. in Graeciam aromata primos invexiffe. ex Hifpania

argentum exportaffe. Purpura locupletiores fa&i. nun

ginae Tyriae apud Ezechielem. quae Macedones ibi deve

hcbant, quaeve Damafceni. potrìs diéti a purpurae colore.

corpora murilegulorum in codice Theodofiano , & in

marmore Jerapolitano . murileguli idem ac conchyleguli.

Caffiodorus emendatus. omnium praeftantiffima purpura

Tyria. locus Juftiniani excuffus. negociatores purpurae

in Phoenice. purpurarii vocati in legibus & in marmori

bus. maximum lucrum Principibus fa&um ex purpura,

qua ve&tigalia augebantur. Marcianus Jureconfultus ex

plicatus. veftes fericae in Tyro & Beryto confe&ae, unde

ad Graccos & Romanos conve£tae. Sidon vitris celcbris ,

qwa
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qua officinae vitrariae. findones ibidcm claboratac. locus

Hcrodoti & Ifaiae illuftratus. unguentum ex liliis Sido
ne confeétum.

Aegyptiosa mercatura abhorruiffe. rationes ex He

rodoto, & Plutarcho petitae. CI. Viri Danielis Huetii opi

nio refellitur afferentisOfiridem & Herculem ad Indos per

agraffè, ibiquc colonias fundaffe, quod nec ctiam tempori

bus Cambyfis locum habet . Ariftidcs laudatus. actate

Alexandri Magni commercia inter Arabes & Indos mani

fefta. ante fundationem Alexandriae Naucratin fuiffe ce

lcbre Emporium. hanc Amafin Graecis incolendam con

ccffiffe, ut mercaturam cxercerent. Alexandria crevit opi

bus ac mercaturis deftru&ta Tyro, Diodorus explicatus.

in hanc merces maris Mediterranei, Indicas,& Acthiopicas

impQrtatas, ex qua in alias regiones exportabantur. hinc

maxima vc&igâlia adauéta. Iocus Ciceronis memoratus

ab Strabone divinatur. maximas claffes aetate Strabonis

ufquc in Indiam & extrema Aethiopiae ex Aegypto tranf

miffas, unde preciofiffimas merces convehcbant. cx his

vc&igalia auétiora. itcr per quod merces importabantur

ex Arabia, per Phoeniceni in Aegyptuim, indicatur. hoc

feciffe Madianitas & Ifmaelitas, cùm nondum aperta fuif

fet navigatio per mare Rubrum. aetate Strabonis. iter cx

Arabia perNilum in Aegyptum, ac defcriptio locorum ,

qua merces convehebantur. Coptus emporium mercium

Orientalium. Ex Plinio dcmonftratur iter ex Aegypto in

Arabiam & Indiam . merces in Alexandriam inve&tae ,

in loca deinde Mediterranei maris comportabantur. Alc

xandria maximum emporium ex Anonymo Gcographo

Graeco apudSalmafium. tempus, quo vixit Geographus

ille, difcutitur. Alexandria maximum etiam erat empo

rium, priusquam Lufitani, Hifpani,& Batavi Indias Orien

tales navigarent. Medos,& Armenios merces Indicas, &c

Babiloniasad Aorfos, qui Tanaim habitant, convexiffe.

in Hircanum mare &Euixinum etiam importatas. Alexan

drinis lucrofior mercatura fub Claudio Imperatore. fub

ipfo deteéta infula Palaefimundi. Plinium notiones de hac

infula defumpfiffè ex Claudii libris. memoria Claudii Alc

xandrinis chára. Plinius explicatus. Alexandrini mcrca
- A 2 tQrCS '

I I I.
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tores ab Diofcoride memorati. tempus, quofloruit Dio

fcorides. Strabo, qui vixit fub Augufto&Tiberio,merca

tores Alexandrinos memorat. Portus in quos merces In

dicae,& Arabicae devehebantur. aetate Ptolomaei naviga

tio in Indiam. fub Marco Antonino floruiffe probatur.

majus emporium mercium Indicarum fuit Arabia felix.

cftenditur Infulas multas, quae hafce merces accipiebant ,

dcnominatas ab Alexandrinis, vel ab Graecis mercatori

bus,vel ab Ducibus, quifub Ptolomaeis eas detexerunt.

Ptolomaei Reges foffam ad Rubrum mare perfecerunt

propter navigationes. fub his floruit mercatura, praecipue

fub Evergeta. marmor Aduliticum apud Sponium expli

catur. quid 2}οῦam , & quomodo fcribendum, difceptatur.

cnumerantur merces, quas Aegyptii cum Indis permuta

bant. ex Aegyptofrumentum exportabatur & vinum ad

Indos. Aegyptios vini penuria laboraffe. loco vini %vsu

bibiffe . quid. 3S*.. Herodotus & Ulpianus explicati.

e Lesbo & Laodicea vinum in Aegyptum importatum.

etiam Italicum. Vinum Italicum fuiffe Mamertinum ex

Athenaeo probatur. Sal Ammoniacum ex Aegypto in

Perfidem importabatur. merces Aegyptiorum in Arabiae

emporia. prae caeteris oleum . praefe&turam Arfinoiti

camoleo abundaffe, reliquam vero Aegyptum olco defti

tutam. ex Graecia in Aegyptum oleum importari folitum.

Aegyptios vafa murrhina & vitrea ad Indos etiam impor

taffe. locus Arriani a Salmafio emendatus & explicatus.

opinio Salmafii ex Plinio confirmatur . quidjantiquis

murrhina. loca Javoleni , Paulli, &: Ulpiani clucidata î

calices vitreos in Orientem ab Aegyptiis, importatos ma

ximi fuiffe precii & artificii. Calices Diatreti nuncupati .

Ulpianus illüftratus. foffile vitrum fuiffe. regio, quia ef

fodiebatur. ufus vitri apud Aegyptios. mentio Diatreto

rum etiam apud Rabbinos. quáé `Aegyptii deferebant ab

emporiis Arabiae & Sinus Perfici. Arrianus illuftratus &

emcndatus aSalmafio. vocabula in textu Arriani expli

cantur. Stukius refellitur. Arriani fententia ex Ariftobu

lo, & Strabone confirmatur. Marcianus in libro dc Dela

toribus explicatus . cur Tribonianus in titulo de publica

nis , & veäigalibus , & commiffis locum Marciani pofuerit.

tCXtuS
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textus Marciani excuffus. cur rerum ve&tigalium mentio

faéta a Marciano in libro de delatoribus . quid nomine

fpecierum intellexerit. Robertus Stephanus, Gothofredus,

Spigelius, & Calvinus refelluntur . fpecies Macrobio &

Macro funt aromata. quid aromata apud Theophraftum.

in Marciano fpecies nomen eft generalius. fpecies comple

&ti res ve&tigales. cadem formula locutos Celfum , Pom

ponium, aliosque Jureconfultos, ac Impp. Gratianum,

Valentinianum,Theodofium , & Juftinianum. fub quo

Imperatore floruit Marcianus. fingula verba. textus Mar

ciani cxplanantur. inter fpecies, vel res veétigales cinna

momum, piper longum, piperalbum, folium pentasphae

rum, folium barbaricum primum pofita. oftenditur cin

namomum ex India Auftrali deferri. locus Diofcoridis ex

Arriano explicatur:. cinnamomum vocem: effe Phoeni

ciam ex Herodoto. Arabicè eft jls Hadrianus Rclandus

laudatus. piper etiam ex India. vocem effe Indicam ex

$ÉÉÉ& Perfis. ab Athenaeo inter exotica

vocabula pofitum. Marcianus bene diftinxit piper longum

ab albo. Theophrafti fententiam fecutus. Diofcorides no

tatus. male Marcianum inter fe diftinxiffe folium penta

fphaerum, barbaricum, & malabathrum, cum eadem fint,

nifi velimus primas duas voces,ut gloffemata afferere.mala

bathrum varic diétum ab Auétoribus,$ indicantur. qua

re barbaricum , vel pentafphaerum appellatum. gloffemata

in textum Marciani irrepfiffe. malabathrum vox Indica.

ex India deferri. Marciano in numero ve&igalium rerum

funt etiam coftum, nardi ftachys. coftum in India nafci uti

& nardum demonftratur. nardus cur Syriaca denominata

a Diofcoride. nardi ftachys explicatur. varie nardus diéta

aGraecis. quomodo Arabice. quid •**•* •istri in Evan

gelio Matthæi. ve&igalibus etiam obnoxia caffiaturriana,

Xylocaffia, fmurna, amomum,zingiberi. Pandeétae Flo

rentinae emendantur. legendum caffia Surinx , vel Suria

na, non vero turriana. quid caffia ovffy£ in carraine An

dromachi fenioris. totam cortice conftaffe e Galeno de- .

monftratur , & ex voce Arabica $. quid £v^owazia.

«quid cinnamomum. Caffiae genera âiverfà explicantur.

quid fmurna. amomum quid. cx India provciicbat. sgi;
3Cf»
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ger, & Garcias refelluntur. Salmafius laudatus. Zingiber

vox Indica. Diofcorides& Galenus oppugnantur. Antiquis

merces Indicae denominabantur ab emporiis Syriae, vel

Arabiae. chalbane , Lafer, Alchelucia Marciano inter res

ve&igales. chalbane vox Graeca. Salmafius refellitur in

corrigendo textu Diofcoridis. vocem μετέstor Salmafium

11OI1Ę . quid fit ex ipfomet Diofcoride explicatur.

vocém effe Aegyptiam. unguentum e galbano in Aegypto

paratum. quid lafer. etiam laferpicium a Plauto diétum.

uid oria?.ov apud Antiquos. fuccum fuiffe maximi precii

áíôïí. locus Theophrafti correétus & explicatus

a Salmafio. de quo Silphio loquatur Marcianus. erronea

Arabum fententia deSilphio föetido ab Graecis derivata.

vocem Alchelucia in Marciano effe Arabicam. Idem ac

•iy&x^oxor , quae ab Hebraica n%nx originem ducit. tranf

latio LXX. defenditur ac illuftratur . fargogolla , onyx

Arabicus , cardamomum, xylocinnamomum ctiam inter

ve&tigales. fargogolla legendum farcocolla. quid fit, ufuf

que explicatur. onychen Arabicum cffe bdellium. He

braeis eft n*nw , quae vox ex Rabbinis elucidatur. Car

damomi .ufus . medicis faequioris aevi răsuas diétum.

vocem effe Arabicam alsls male aliquos pro nafturcio

ufurpaffe. xylocynnamomum ávaóJam numéu^uor ex Diofco

ride. Plinius notatus. ordo pracpoftcrus in textu Marciani

palam fit, qui carpafum fuo loco non pofuit. non carpa

jum , fed carpefium legendum . male medicos facquidris

aevi adparazor pro magvívior fcripfiffe. Arrianus reprehcnfus.

Haétenus de aromatibus. nunc de aliis rebus ve&igalibus

difputandum, quae a Marciano enumerantur, uti opus byf

ficum, pelles Babylonicae, Parthicae , ebur, ferrum Indi

cum. Haloander reéte byffimum legit. linum Aegyptium,

vel Colchicum fuiffe , quod Antiquis in precio érât. ve

ftem lincam na^datpr, apudHerodótum veftem effe Aegy

ptiis peculiarem. artifices apud Aegyptios ad linum occu

pati . corpus limifariorum . celebre mcrcimonium tcmpori

bus Salomonis de lino Aegyptio. notio vocis mpn in Bi

Bliis & ve* ex R. Abarbanello , & Abencfdra. qüid veftis

Pclufiaca, & Indica in Gemara. in Graecia fcro 1inum ufi

tatum, commercium lini apud Romanos.Pcllium Babylo
111C4
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nicarum ufus ex Paullo, Cclfo & Ulpiano. pelles fuiffe

Panthcrarum, Pardorum, vel Tigrium, uti & pelles Par

thicae erant. quid veftes Babylonicae. harum mercatura,

quae in Arabiam & Indiam defercbantur. ebur ex India

praeftantiffimum. non ex dentibus, fed e cornibus Elephan

tum conftare. eboris ufus apud Hebraeos, & Graecos.

ferri Indici ctiam apud Arrianum. vulgata le&io Marcia

ni non ferrum , fed ebenum habct . ex India ebenum prove

nire probatur. in Perfidem dcferebatur. loca Arriani , &

Alcami Arabis & Mahometis in Corano elucidantur.. ex

conjcétura noftra, non ebur, neque ebenum , fed aes indi

cum legendum in Marciano. ufüs aeris Indici apud Perfas.

vafa ex acre Indico gariana dicta Diphilo, & Philemoni.

notio, ac origo vocabuli ex lingua Chaldea & Arabica.

gemmae ctiam inter res ve&igales apud Marcianum. varia

leótio in Marciano excutitur, non hopia Indica , fed omnia

Indica , ut Haloander legit , quod exStrabone , &c Arriano

confirmatur. margaritae ex India. ufus margaritarum.

fententiae Jureconfultorum in Pandeétis explicatae. nos

geftandi monilia ex margaritis derivatus ab Indis. fardo

nichae ex India optimae, uti & Ceraunia alba. hyacinthus,

fmaragdus , adamas etiam inter Indica. loca Theophrafti

& Codicis explicata. ex quibus emporiis adamantes pro

veniebant. quid nomine a£ias agúráAw* waylsiae in Stra

bone veniat T. confirmatum ex notione vocis Arabicac

V®Ji quid faffirinus. callainum ex India. textus Arriani,

Plinii3& Ifidori correétus. male chelynie in textu Marciani.

beryllus cylindrus cft.legendum. ex India beryllum prove:

nire. cur cylindrus di&iis, unde diverfitas opinionum apud

Antiquos de loc9 natali horum lapidum. metaxa, veftis

ferica, vel fùbferica, vel attinéta , nema fericum inter rcs

ve&igales apud Marcianum. ex his magna ve&tigalia ab

Românis exaéta. Calvinus notatus in voce metaxae. quid

fit ex Auâoribus Graecis indicatur. quid veftis ferica, quid

fubferica, quidattinéta. locus Codicis emcndatus. hafce

veftes Phoénices elaboraffe, ac fuiffe mercatos. quomodo

tcmporibus Juftiniani ars cas conficiendi propagata. nego

ciatóres ferici in infcriptionibus. carbafca & fpadones in

numero rerum vc&igalium. carbafus genus lini. ufüsíÉ
OS»
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I V.

V.

Indos,& Arabes. profpadonibusve&igal folutum ex lege

Leonis , quae lex explicatur. e Perfis, & Medis fpadones

ab Romafiis emptos. pro Indicis Leonibus, Lacenis , Par

dis, Leopardis, & Pantheris ex Marciano ve&tigal etiam fo

lutum. unde comparabantur. de Indicis Leonibus filen

tium apud Veteres. temporibus Severi Crocotan Animal

Indicum Romam adve&um. Animalia Indica ab Principi

bus expetita. ferae ve&igali obnoxiae. Symmachus expli

catus, & emendatus a Päraeo. Symmachi le&tio confirma

tur. demum purpuram, lanam, fucum, capillos Indicos

inter res ve&tigalés numerata a MarcianQ. SubSevero , &

Antonino Caracalla Marcianum vixiffe probatur, ac fub

iisdem fcriptum ab eodem librum de delatoribus. Bertran

qus refellitur. qui fit Antoninus apud Juftinianum ex Ul

piano explicatür. Capillorum Indicorum nulla mentio

apud Antiquos. de Purpura alias difputatum. quae lanae

Veteribus Iaudatiffimaé . Mylefiae celebriores. lana ex

margaritis & veftes laudatae. Nafrius Arabs illuftratus.

quo fuco mulieres colorari folitae . diverfa góror &

A'fxway . haétenus commentarius in legem Marciani.

Veterum commercium ex papyro Aegyptio, uti ex fru

mento . -

\ • Hebraeos fub Salomone mercaturam egiffe, a Phoeni

cibus artem navigandi, atque mercandi edo&tos. Regio

nem Judaicam praeter alia aromata calamum & juncum

ferre. balfamum in Judaea celcbratiffimum. aliqui plan

tam effe Arabicam contendunt, adeoque Aegyptiis & He

bracis exoticam. ve&igalia ex balfamo Judaico. caryotas

Judaicas reliquis dulciores ac fucco abundantiores. ex cary

Iotis proventüs Hebraeis. majores divitias Hebraeis fuiffe ex

auro& mercibus petitis ex Tharfi & Ophir. hinc ve&igalia

auéta. loca Bibliórum explicata. Clariffimorum Virorum

Bocharti & Huetii fentcntiae recenfentur. Relandus lau

datus. ex Aegypto equos & linum mercatum temporibus

Salomonis. equi Aégyptii etiam Graecis celebrati. vox

Hcbraea mp non coam fignificare, fed quod ex filis lini

textum. R. Kimchius & Gerfon laudati. Sacerdotes He

braci lino indui foliti.

Graecos mercaturis celcbres . Philofophos etiam

111CT
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mercatos. in Aegypto domiciliâ ac ftationes temporibus

AmafisGraecos habuiffe , qua mercaturam exercebant.

ibi Praefe&os emporii habuiffe. a Phoenicibus mercaturam

cdo&os, qui mercimonia Aegyptia & Affyria primi in

Graeciam importarunt . ufus Aromatum apud Graecos in

mcdicina. Lacedaemones folos a mercatura abhorruiffè .

Athenienfibus curae mercaturam fuiffe. aétio de calumnia

adverfus cum, qui hujusmodi quaeftum alteri vitio verte

ret. magiftratus mercatoribus deftinatus , ut cauffas con

feftimjudicaret. tempus etiam litibus mercatorum praefi

nitum. Demofthcncs & Hcfychius explicati. Plato &Xe

nophon laudati. Solum Atticum frumenti penuria labo

raffe. unde Athenas frumentum inve&tum. navigationes

Athenienfium a Xenophonte & a Demofthcne indicatae.

locus Demofthenis ex Ariftotele illuftratus. legibus cau

tum, ne alio, quam Athenas frumentum Athcnienfes con

veherent. delátores femiffem bonorum judicatorum acci

piebant. quid Demoftheni φάσις . ex Ponto & frumentum,

& falfamenta Athenas delata. oleum & vinum in Pontum

inveéta ab Athenienfibus. de venditione olei Athenienfis

cdictum Adriani ex fragmento infcriptionis Graecae apud

Ccorgium Whelerum T. Polybius ex Demofthene illu

ftratus. lege cautum ne ligna & pix Athenis exportarentur,

uti $« caricae. Argenti fodinae in tcrra Attica. jocofum

diétum Phalcrei a Pofidonio relatum. Graecos & Barbaros

Athenas veniffe mercatum. a Peregrinis in foro nihil ven

di lege cautum. in Delo domicilia habuiffe Athenienfes ,

ut facilius mcrcarentur. infcriptio apud Sponium illuftra

tur ex Xenophonte. commercium cum Smyrnaeis exnum

mo Commodi indicatum . Athenienfes uti adnauticam

dcditi, laudantur ab Ephoro. Corinthus celebre emporium.

duoshabuiffe portus , quibus & res Afianas & Italicas ex

cipiebat. cx rebus importatis & exportatis ve&igalia auéta.

merces Africanas etiam in Corinthum inveétas. Corinthii

mcrcatores. Delus emporium magnum & opulentum.

Paufanias notatur . crevit deleta Corintho . B;iri, dea

praefidebat navigiis, cui Delii facrificia offerebant. in Delo

Tyrios, & Athenienfes fedem fixiffe ad mercandum. Athe

nionem Athenienfem rcditus maximos , in Dclo habuiffe.

- B â€S
.
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V I.

V I I.

aes Deliacum celebratiffimum apud veteres. Cretenfes

mercaturam exercuiffe ex Diodoro . primos imperium

maris habuiffe . proverbium xgis 1i, s4\arra* explicatum.

regionem effe feracem non folum plantis, fed & ferro,aere,

& cotibus. ex Diodoro locus Alfehi Vari Jureconfulti elu

cidatur. illuftratur etiam ex Svida , & Pindaro. Rhodum

mercatores conveniffe ad mercandum. verofimile a Phoe

nicibus mercaturam edoétos. Rhodus mercatores exomni

bus regionibus excipiebat. Ariftides laudatus. Leges nau

ticae a Rhodiis faétae , Augufto , & Antonino acceptae.

mercatores Rhodum frequentabant. Rhodii in Aegypto

mercaturam exercebant. frumenti penuria Rhodios faepius

laboraffe. e Sicilia & Ponto frumentum Rhodii devehe

bant. Cyprus portuofa. maxima vini, olei, frumenti, &

aeris copia abundabat. unguentis celebris. tapetes Cyprii.

frumento Alexandrino Cyprios ufos. Ephefüs maximum

emporium. unguentis clarâ.jus commercii inter Ephefios

& Alexandrinos Aegypti ex nummis , quos ad Alexan

driam Aegypti, non vero Troadis pertinere contra Ifaacum

Voffium demonftratur . pleraequc Graecorum nationes

mercaturis celcbres enumerantur.

Byzantii, utpote mercaturae dediti, luxuriofi ac in

tcmpcrantes notáti a Theopompo. portorium, exigcbant

ab his, qui in Pontum navigabant. inde diffidium ac lis

cum Rhodiis. mercium genera, quae in Pontum devehe

bantur, & quae exportabantur, a Polybio recenfita. quae

ex aliis Auétoribus confirmantur. reditus Byzantiis & Ro

manis cx Thynnis. falfamenta Byzantia apud Poetas Grae

cos celcbrata. locus Nicoftrati five Philataereia Dalecam

pio explicatus. fub Magno Conftantino Byzantium am

pliffimum emporium. ex Aegypto frumentum recipiebat.

Res Afiae fub Alexandro, & Africae fub Romanispa

tuiffe ex Polybio demonftratur. Polybius Africam pera

gravit . Erróris infimulat Ar;::quos . Carthago colonia

Phoenicum. quid e Charace portu Carthaginienfes cxci

picbant. frumentum Ita!iae Carthaginem fuppeditaffe ex

Ifimerio. Carthago in Hifpania etiam maximum ac celcbrc

emporium. illuftris argenti effoffionibus. fpartum Cartha

ginicnfc ubiquc deve&um. Carthaginicnfes Africanos im

pe
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perium maris habuiffe etiam poftamiffum Agrigentum.

Romanos fero animum appuliffe ad mercaturam. in

Italia Tarentinos, Eleatenfes, Neapolitanos mercaturam

antiquitus egiffe. Romani poft primum bellum Punicum

*mercati. ex tabulis focdcris, quod Romani cum Carthagi

nienfibus inierunt, Romanos in Africam mercaturam f*

ciffe probatur. quod in fecundo foedere vetitum. aetate

Polybii Puteoli & Ncapolis cmporia, quo convenicbant

ex omnibus fere Orbis partibus. idem ex Strabonc proba

tur. Puteolis Tyrios,Jerapolitanos, & Berytenfes dömici

Jia ac ftationcs habuiffè ex infcriptionibus palam fit. merces

Afianae tempore Luculli Romam invcέtae. Iuxuries Ro

manorumin gemmis& in marmoribus. Romanos merci

bus Indicis, & Arabicis ufos non in medicina , fed in un

uentis, & facrificiis ex Plinio, qui notatur. Oftia portus,

in quem totius Orbis opes , & commeatus importabantur.

a Caefare pro portu defignata. fub Claudio in portum de

du&a. fub Trajano etiam Ancona. Puteolos, & Oftiam

res ex Hifpania deve&tae. etiam ex Alexandria. recenfen

tur quae ex Hifpania, ex Gallia, ex Tufcia Romam impor

tabantur. unde metalla Romam conve&ta. Caefaris prae

pofiti metallis ex infcriptionibus , & Galeno . frumen

tum ex Aegypto , & Sardiania Romam deve&um , hinc

NEGOTIATORES FRVMENTARII in marmore apud

Gruterum. etiam e Sicilia & Afia. ex S. C. quaeftoribus id

munus impofitum. nummus Gentis Calpurniae illuftratus.

Romanos ubicunque terrarum mercaturam feciffe ex Pli

nio,& ex infcriptionibus oftenditur. ve&tigalia ex mercibus.

quid luftralis collatio in lege Conftantini. Negociatori

bus, ut Romam concurrerent, immunitas ab Alexandro

Scvero conccffa.

W I 1 I,



Y

or rAP ECTi moAIc orAEMIA hTic or

AEITAI EICATEC©AI TI H E3EATEC®AI .

NEC ENIM OPPIDVM VLLVM EST cvr

I. NON OPVS SIT ALIQVID VEL IM

I. PORTARI VEL EXPORTARI. , ,

Xenopbom de Athenienfium Republica.

· COMMERCIA VICTVS GRATIA

, . INVENTA.

C. Plinius Nat. Hift. l. XXXIII. c. I.



( 13 )
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MERCATURIS

- - ANTIQUORUM
-

- A D

T H O M A M R U F U A1

Cardinalem ampliffimum.

§ //( I CAR. D 1 N A l 1 s AMPLissiME ,

£j7$] Veteres perfpexerunt utilita

Ε/3$ tes multas ac proventus ma

sT£ ximos populis nationibusque

2fìs, acc£dere ex Mercaturis, cum

§] ad fociandos & foedere jun

gendos inter fe hominum.

animos, qui legum morumque diffimilitudine lon

giffime disjun&i funt ; tum ad confulendum ne

ceffariis vitae ufibus : homines enim ad vitae fub

fidia , mutuamque inter eos utilitatem pluribus

indigent adjumentis, quae fibi parare non poffunt,

nifi commercia inter feinvicem inftituant; nec mi

nor,imo certe longe major utilitas eis obvenit »

cum fpe lucri ille&i novas, remotasque regiones

- pcra
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peragrando » leges, inftituta » mores, prudentiam,

rerumque cognitionem accipiunt , ut quae me

liora funt, & ipfi imitentur, & aliis confe&anda

proponant, cum nonnulli deSolone fcriptura reli

querint, in Aegypto, in qua mercaturam egit,

„„.,,, animum, do&rinis Aegyptiorum excoluiffe, quas

f;„;£;„;* deinde populo Athenienfi ad re&e beateque vi

vendum propinavit. Hinc, ut Plutarchus afferit,

„::.:::: Aqua non minorem, quam alia elementa ,utilita

£;**** tem affert, cum alias ob res tum £yexay Tijg äwiw

άς ob bominum commercia 5 vita enim noftra_.

alioquin agreftis effet, fi homines Täjs wae' άλλα

λων êrix»giajs *® &vri}άσε3i xoiyoyiav xg/ φίλιαν

mutuis auxiliis ac permutationibus communita

tem amicitiamque inter fe non inirent & compa

' rarent.' Certe quidem navigationum laus haec eft,

„£t,£ %o yj xa) %Aaoya \e%at 13j; xgeias X9/ Tök éa

É;... alías , x*) ei; èv àx%* rá êw%w* væ voa3rov
rif. &AA£Aav $\eg-nxéra, xarà twv q)vaiy ut mare ac

terra commoditatibus €9> commerciis inter fe vin

ciantur, eaque, quae matura adeo imter fé diffi

dent, ad bominis ufumcomjungantur. Cum navi

¥aff. homil. gatio πάς τὰ ßiov xgéas èwwo£%οῦτα, £4^ίως • άζαγω

É¤i, 4% rów wagifláw 16ίς ά%nr8advots wageXog\w,

- àrrav£e%ασιν δὰ τὰ λειτογIG)- xagiôouâvm Toig äv^a&ai

vitae mecefftatibus facile fùccurrat e9°pene colla

p/am reftituat : iis, qui copia rerum abundamt,

im expertandis iis , quae fuperfunt » facultatem

- . fub
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/ùbminißrando: iis, qui egent, id quod ipfis deeff ,

/ùpplemdo. Compertum enim navigationibus vi

tem ab Indis ad Graecos adve&am effe : & e Grac

cia frumenti ufum ad alios populos allatum 5 e

Phoenice literas memoriae adverfus oblivionem

remedium, ac rerum coeleftium cognitionem, ficut

& ab Aegyptiis geometriam ad Graecos dedu

&am. Hinc fpecies diverfàe ab Indis, Perfis, Ara

bibus petitae : hinc plantae ab una in aliam re

gionem derivatae, & medicamentorum pene in

finitus numerus inventus. Quamobrem re&e il

ludaSolone di&um ad Croefum x3gn &\aai xa

Tagxia wavra iwürj wagixwoa , &AAa. άλλο μλὰ

ίχα , írigov à árti*deraj. i § äv τ. τλάς-a àxoi,

digigrn áúrn mec una regio cunëta fibi ipfi fuppedi

tat, fed aliud habens,alio indiget. Quae tamem ha

bet plurima,ea efi optima. Quantum vero mercatu

ra utilitati commodisque Principum dcferviat, five

terra, five mari fiat, fàcile quivis cognofcet, ficon

fideret tributa ex ipfis /peciebus mafci. Nota res

eft,& a Cicerone mandata monimentis veétiga

lia effe mervos Reipublicae, eaque ex ve&tionibus

AMercatorum fumi. Hinc auraria funëtio , vel
auraria praeßatio (wgafa£l4/rixòv Xgvaiov a Bafi

lio, vel aurum megociatorum a Lampridio diéta)

quam praeftare cogebantur omnes qui per vicos

portusque megociationibus operam darent. Quae

juvandae reipublicae praeftabantur, ut verbis utar
Va

Herod. 1. 1.

p•3a».

Conf. Im

l.xi x. Cod.

Th.de an. &

trib.

pro leg.Ma

uil.

I-XI. & XIX.

Cod. Theod.

de luftr. col

lat.

ep.CCxLIII·

in alex. Sew
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I.VI.Cod.de

luf col.

ap. Lamprid.

Polyb, %;
p•429• edit.

Cafaub.

p• 43o•

in Orat.adv.

Dionyfid.

Valentiniani Senioris. Imperatoribus enim vel

Reipublicae tantae curae fuit mercatura, ut Ale

xander Severus negociatoribus, ut Romam com

currerent, immunitatem donaverit ; quod prius

Rhodios feciffe comperimus immunitate conceffa

omnibus, qui Rhodum navigarent ; Rhodiisque

id ipfum fecifle Seleucum patrem Antiochi, qui in

ditionem ipfius navibus appellerent. Neque vero

aliam fuifle cauffam reor, cur omni cogitatione

curaque Antiqui in mercaturas incumberent, quam

quia inventas a natura tuendae vitae fuiffe, diligen

ter cognofcebant . Mercatores xenai/.oXtdToi eios

xg)' xoiyj waaiv διὰ κω'i¥4 rá ävrvyxdvovrt utili/

fimi funt cum in commune vobis, tum cuilibet , ut

Demofthenes Athenienfibus dicebat. Quippenul

la fuit gens, nequetam humana atque do&a, neque

tam immanis, tamque barbara , tamque deliciis

voluptatibusque dedita , quae mercaturae fe non

addixerit , ipfius artem ac fun&ionem non appro

baverit, fummis praemiis vel privilegiis non deco

raverit, aut honore ampliffimo non ornaverit.

Quod cum ftudiose a nobis effet animadverfum ,

non injucundum, aut inutile exiftimavimus, quan

tum eft fitum in nobis, ut Antiquorum Mercatu

ras, praecipue, quae in facris Bibliis memorantur,

literis confignaremus . Tibique C A R D 1 Na l 1 s

a M P l 1 s s 1 M E ingenioli noftrimonimentum iftud

nuncupare non dubitavimus, qui generis antiqui

tate,
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tate, morum fanétitate, & prudentia jun&a elo

quentiae quammaxime polles , caeterisque pluri

mum praeftas. Quas animi tui virtutes cum omnes

magnifacerent, eas magnifecit & probavit fapien

tiffimus Pontifex Maximus CLEMENS XL qui

poftquam Te rubro galero decoravit ac fplendide

ornavit, Provincias & Ravennatenfem & Ferra

rienfem tibi moderandas commifit, quas tempori

bus quidem difficillimis & afperis fedulo rexifti,

benevole fublevafti, ac rerum ubertate & copia

cumulafti, praecipue Ferrarienfem, quam aere alie

no valde oppreffam levafti, cujus Ecclefiae guber

nationem Pontifex Maximus magna quidcm fpe &

prope explorata nunc Tibi detulit, ut religionem,

quae Dei cultu pio continetur, tuearis, ac ceremo

nias publicas a majoribus acceptas confervares ;

templaque vetuftate ac temporis injuria labefa&a

ta inftaurares, quae quidem pia liberalitate aere tuo

renovas atque reftituis. Sed in tuas laudes non ex

currimus, ne tuae modeftiae difpliceamus. Quare

ut perlegas, ac fi meliora novifti his, quae de Mer

caturis Antiquorum adnotavimus, candidus im

pertias, Te ita rogo, ut majore ftudio rogare non

poffim . Sic enim animum noftrum alacriorem

fácies in confcribenda deinde hiftoria navigationis,

quam pro exercenda mercatura Itali noftri, Veneti

fcilicet, Pifàni, Florentini, Liguresque fufceperunt

jamdiu interruptam ac penc intermiffam poft irru

ptio
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ptionem Barbararum nationum, quae Italiae po

tentiam fpeciemque peffumdederunt ac deforma

runt,Romanoque imperio interitum acerbiffimum

intulerunt. Quorum audaciam, folertiamque Gal

Ii, Hifpani, & poftea Batavi & Angli imitati funt

viis ac itineribus magis arduis & longinquis,Phoe

nices ac Aegyptios, quos Antiquitas fummis lau

dibus ad caelum extulit, longe fuperantes. Verum

in praefentia magnum quid adgredimur & multae

cogitationis atque ocii, quodque ab aliis non ten

tatum, fed tamen fàtisfieri a nobis dubitamus , etfi

labori non peperciffe ex animo ac vere Tibi CA R

p 1 N A L 1 s a M P L 1 ss I M E fàteamur.

Illud fatis opportune monendum effe cenfe

mus, nos Mercaturae nomine folum denotare per

mutationem rerum, quae exportantur, vel impor

tantur; ut neceffitas ufusque requirit : & haec qui

in Sophift. άςm gefinitio, iaroexi; Platonis praeftantiffimi

;£Philofophijudicio & teftimonio comprobata eft ,

apud quem mercatura eft rá åí åÀÁns eis ἐλλn*

«w6Aw $fgAA&flo/%ν ἀψῖ κα/ σgdoet earum rerum »

quae ex uma urbe in alia emendo aut vendendo

»..*,.;... permutantur. Hinc apud Hebraeos, mercatores

¤'" dicuntur pnmo, qui LXX. funt ἐμτοροι, a nnb

;£3** errando feu difcurrendo ; quosque etiam Plato

„..„„.,.. wxayjras & Horatius vagum mercatorem dixere.

„..„ veriffime Firmicus megocio/os , nunquam in uno

loco confiffemtes , feu navigatione feu terreßri iti

p)CIC
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nere commercia& mercaturasfecerint,eodem enim

nomine onnb vocantur in Bibliis Carthaginienfes

& Madianitae. Non negarim tamen apud Grae

cos praeter ἐμπάθ8c,qui ex una regione in alia mer

ces peregre vendebant vel comparabant , fuiffe &

alios qui res emptas domi & in foro vendebant,

xdttnAoi & ς-α}iajoi di&i , quorum mercatura vilis

& fordida; etenim mendaciis & clamoribus fucum

emptori faciebant. Unde natum proverbium apud

Graecos xατηλxάς ἐχειν, hoc eft decipere, vel verba

alicui dare; quosve ultimos megociatores Diocletia

nus vocat , quibus prohibet aliqua frui dignitate,

quam Toi; garrágos concedit. Nos igitur fermonem

inftituemus de Mercatoribus, qui in alias terras de

migrantes, mari five terra id fecerint, res aoAoûfle;

Χα/ ανύμενοι emendas vel vendendas curant.

Perfpicuum eft conftatque inter omnes, Anti

quiffimos mercatores fuifle Madianitas, & lfmacli

tas, quos Arabes vocat Onkelos paraphraftes Chal

daeus. In libro de rerum creatione Moyfes narrat

filios Jacobi Jofephum fratrem fuum vendidiffe If

maelicis;viderunt/'/maelitas viatores venire de Ga

laad, nbnxb -i-mn5 p>5 in b51 nxi nx>s psyy ov%^m

€9> camelos eorum portantes aromata €9* refinam

€9* ßaöfem in Aegyptum. Quanquam non fumus

ignari multos ftudiofe contra effe di&uros, cum

verfu xxvIII. afferatur Jofephum venditum fuiffe

Madianitis mercatoribus, qui deinde illum Puti

C 2. ** phari

1.VI. cod. de

dignit.

Plat. 1.II. de

Rep•p.6oo•

DE MERCA

*tU'UIS A

RABUM .

CAPUT. I.

c. xxxVII,

v•j5•

v. 36.
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phari vendiderunt. In qua controverfia Au&ores

difcordes atque inter fe diffidentes invenimus, cum

R. Salomon ex fententia Antiquorum Rabbino

rum affirmet ter vel quater Jofephum venditum ,

mercatoribus fcilicet, Ifmaelitis, Madianitis & Pu

tiphari. Alii ter venditum, Ifmaelitis, ab his Ma

dianitis, a Madianitis Putiphari. Nos tamen bis

venditum verius ac melius afferimus, Ifmaelitis, ac

deinc Putiphari; fiquidem ifta fic reciprocantur, ut

Ifmaclitae fint Madianitae, & Madianitae fint If

maelitae ob focietatem commercii tunc initam ;

erant enim in eodem comitatu. Madianitae erant

populus Arabiae. Stephanus in E%yxóí;, M&\nwoi

x) Ma Nayî) â€y@* A'eg. 34;. In eadem opinione

„„,„„ fuit& Philo: quique, ut Auguftinus fcribit , aetate

3„ fua Saraceni appellati, uti & Ammiano Scenitae

Ęui. Arabes, quos Saracenos poßeritas appellavit. Hos

Marcianus Heracleota ad litora maris Rubri fupra

Arabiam Petraeam collocavit , di&os Saracenos

a latrociniis 5 Arabicè enim &• faraka eft la

trocimari. Quare re&e Onkelos,& Au&or Hiero

folymitanae paraphrafis Ifmaelitas €9* Madiani

tas verterunt Arabes, & Saracenos, cum Madiani

tae inter Arabes a Stephano & Philone numeran

tur, imo ad litus finus Arabici urbs fita eft •*•

1. p.i.s,. Midiam nomine, ut refert do&iffimus Hadrianus

Relandus, qui in ea etiam eß fententia, Madiami

tat &9* Ifmaelitas pro eodem ufurpari in locoí
p\€\1S
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nefis antea commemorato, quod his illi immixti

fùerint •

Camelis Ifmaelitae vehebant nsss mecotb re

finam 5 de qua voce difcors eft fententia clariffi

morum Interpretum . Jonathan transtulit mvw

Arabs Erpenii l-^a, Onkelos Ayw cgram fcilicet .

LXX. %vaia/.a. vel %υμιάμέla. » Aquila s-vgaxa ,

R. Kimchius ^bns ^st rem defiderabilem, R. Sa

lomon nsnm pbvs bis colleétiones plurium aro

matum. Nos tamen Aquilae , & Hieronymi, qui

Aquilam fecutus eft, libenter fententiam ample

&imur, ducimus enim vocem nx>s reddendam effe

aromata velßyracem : utrumque habet Divus Hie

ronymus, quamvis enim prius vocem mecbot aro

mata vertat, ßyracem deinde reddit, ut clarius de

terminaret ac definiret genus aromatis. Styraces

dives & abundans Syria quae c-vgzâ Taßaxítns di

&a a Diofcoride, falsò in editis eft xαταβαλίτns, vel

uti apud Oribafium, λάκιος : quod ex Plinio emen

datur, & explicatur ; Proxima Judaeae Syria fù

pra Phoenicem fyracem gignit circa Gabala €9*

AMarathumta , e9* Cafium Seleuciae montem. Ac

cedit etiam, quod apud eundem Plinium legimus

Arabes ex Syria revebere ßyracen. Moyfes bene

copulat ac conjungit ftyracen cum refina & myr

rhae fta&e, cum haec inter fe fimilia & affinia fint ;

• Diofcoridi enim ftyrax optimus §mriy&$ns refimofus

eft, cuique ctiam tribuitur $xgvov lacryma gummi
fimi

Genef. cap.

XXXVII. v.

27. c.XLIII·

v•1 1 •,

1.1.c.LXXIX.

p. 43. edit•

Sarac

l.XII. c. 33•

c• 17•
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fimilis, translucida oJgy%oy qualis myrrba. Aetate

item Diofcoridis magni erat unguentum ftyraci

num axevaζόμόνον έν τη Σvgû im Syria comcin

174ft4/70 .

Ifmaelitae etiam ex Galaad revehebant ^x

refimam explicant LXX. & Chaldaeus paraphra

ftes. Refina enim ex arbore defluit, eique adhæret

diéta nx ab nnx frinxit, ligavit 5 refina namque

:;;;;:;:;;. vulnera fanat, ut ait Hieremias, a quo etiam difci

mus Galaad illa abundaffe 5 numquid nx mon eß

im Galaad? Quantum vero a veritate deflexerint

Junius, Pifcator, Ludovicus de Dieu , qui R. Kim

chium fecuti nx interpretati funt bal/amum ;

evidens eft , de quo inter omnes convenit ,

Balfàmum cis Jordanum creviffe prope Engad

;;;;':;;; dium, & Hierichuntem, quod & ab ipfis Ethnicis
Anft. memoriae traditum eft ; quinimo perfpe&um.

Diod. l.XIX. ipfimet Kimchio, qui alias haec habet de balfàmo:

inns Nºs pbyn 5> nºn 85v quod nufquam ter

.,.,. rarum eß , praeterquam in /ericbo. R. Levius

zxxvij* tris cipes, ixnns es:> Nx^) nm 85v quod alibi mom

reperiebatur,quam im regno ejus (fcilicet Ezechiae)

idque in uno fòlum loco prope Jericho. Terra vero

Ę: Galaad trans Jordanem erat, quae ut fylvofà lauda

tur in Bibliis, nspp cipb locus fcilicet pecuariae 5 &

Jer.c.iy.y. montofa, unde Ty5a ^n. Accedit Balfàmum notum

fuiffe Hebraeis temporibus Salomonis, fub quo Re

ge adduétum fuiffe ex Arabia felici per Reginam

Sabam
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Sabam prodidit Jofephus. Arabia enim folum

eft nativum Balfàmi, praecipue apud Sabaeos, ex

quibus ad Aegyptios & ad Hebraeos translatum

& derivatum ; quare veriffime dicemus nx refi

nam effe , quam (g) £v I¥}αῖα, κα/ Συρά in Judaea

€9* Syria nafci tradit Diofcorides. Ex Terebintho

dcfiuebat, quae quamvis in Ida & Macedonia fruti

cet , nihilominus óè à Aza«Jxov τῖς Συθίας aävz

*® aoAù &) xaxòv (}£y£gov ) Theophraftus fuiffe

fcribit.
-

Ifmaelitae mercatores camelis vehebant etiam

ui% quod LXX. & paraphraftes Chaldaeus,& pluri

mi Rabbinorum explicant proßaöfe, gutta nempe

vel lacryma myrrhae. Diofcorides áTaxrj § xx

Άάται τίς wgoaq)&r* oAwgwn; τὸ λιταθὸν faéfe ^ZJe/*0

vocatur pinguitudo recentis myrrbae, quae cum

aqua contufà , organo exprimebatur 5 primus

omnium Theophraftus haec notavit στακτὴ δέ κα

λάται δβ τὸ κατέ μικρόν ς-αζαν ßaäe vocatur ,

quia minutatim ßillat, loquitur enim de oleo,

quod e cinnamomo , & myrrha contufis fluit.

Myrrha & thus ex Antiquorum fententia e Sy

ria proveniebant 5 hinc ea Archeftratus poëta

VOCaV1C

Σvgís άνά}e* xagrâv .

Syriae fruäus jucundum /pirantes odorem. Ita &

Melanippides Milefius thus & cafiam nominat

vigera >vgάς τάςμάΙα, vel ágáøå[a, ut legit Dale

C3II1

Ant.Iud.lib.

VIII. c.II.

Strab. l.I.

1. I. c. IXC.

P•5o•

in Beref,

Rab.

1.1.c.LXXIII

De odor. p.

446.

ap. Athen.

1. III. p. ιοι•

ed. Dal.

ap. Ath. lib,

XIV. p.651 •
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campius, infignes Syriae opes. Aliqui ex Hebraeis

vi$ maffichem explicant , refinam fcilicet σκυάny»

quam μας-ίχην όνομα'ζεσι. Iunius vero ladamum

contendit efle, quod ab Arabibus eft primum 9$

di&um , ut Herodotus afferit.

Miramur tamen Theophraftum virum pru

dentiffimum, qui alioquin maximam fedulitatem

ac ingenii dxajv adhibuit in perquirendis & diju

dicandis iis, quae ad hiftoriam naturalem attinent,

affirmaffe neque myrrham, neque thus, vel aliud

odoratum in Syria nafci praeter calamum, &jun

cum 5 cum ex facra Scriptura contrarium conftet.

Unde exiftimavi prima fronte aromata haec ibi

temporibus Theophrafti desiiffe, aciis Syrorum fo

lum fterile fuifle; contrarium deinde deprehendi

ex Diofcoride , & Plinio, qui poft Theophraftum

floruere 5 fub his enim , ut fupra memoravi, Syria

ftyracen ac alia aromata producebat. Falfum ta

men non eft myrrham, ex qua fta&e ; & thus apud

Sabaeos Arabiae incolas etiam nafci ταρ' οῖς κα/'

oavera » X9} Άί3ayos, *® xyy&waaov apud quosthus,

myrrba , &• cinnamomum. Aliqua vero aromata

Alexandrina & Barbarica ab Ethnicis di&a fuiffe

ex regione e qua deferebantur, non negamus, quae

in Syria fub illis nafci defierint, uti certe cenfemus,

ac ab Emporiis, quo mercabantur, vel ex regione,

qua convehebantur, nomen fint fortita. Sic cala

mum Alexandrinum vocavit Celfus , quoniam

CX
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ex Alexandria Aegypti Romam importabatur,

aliis eadem ratione di&us A'eyßxός καλαμος , quafi

in Arabia nafceretur : Rheum etiam 'Barbaricum,

quod ex Sinis in Indiam, ex qua per Barbaricum

finum in Aegyptum , aliasque regiones deduceba

tur. Unde vere Myrepfus ge* I*}xòv appellavit. „ „.

Idem de zingiberi dixit Galenus, cum non ex Bar- ***

baria, fed ex India afferatur 5 & Ophelio eadem de „„„„.

caufla vocat Avßxòv a£tsgt Lybicum piper. Anti- **

qui enim Barbariam afferebant effe totam oram

maritimam Orientalis Aethiopiae ab Aegypti fini

bus ufque ad Raptam promontorium ; Stephano

Barbaria eft ç$*' tòv A'g£3tov κάλτον, ubi Troglo

dytica; etiam apud Arabem Geographum i» g»t ct***"*

terra 'Barbara,vel 'Barbariae gleJfj<*JIJI adma

re Jemanenfè, vel Arabicum. Quare male Pli- - . •

nius ait apud Graecos myrrham Troglodyticam . .

dici barbaram , quia afpeëtu /ordida &• barbara;,„.„

nam illud Graeci affirmabant ratione Soli, quem

admodum in Diofcoride, & Galeno legimus, qui

fàlfo crediderunt myrrham in Troglodytica vel ,

Barbariae regione nafci , cum revera ex Syris, vel ' '

Indis veheretur in Emporia Arabica,& Aethiopica,

quo gigni rebantur. Sic fenna Alexandrimum co

gnominatum,quod ex Alexandria deferebatur, cum

revera ex Perfide, aliisque locis ibi importaretur.

Hinc aetate Strabonis minium Cappadocium, mu- P*.

cöroaa'o%η ό Σύωτικὴ, διότι καl&yeiv àxàaa ei&ßaaiv,

ID oi

I. I
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oiE'vrogo Synopicum diétum, quia Synopem id/o-,

iv, cvi. lebant advebere mercatores, quod Celfi aetate,&

ab Scribonio Largorubrica Simopis, minium Syno

14. sa. Ps- picum diétum, de quo Diofcorides fic inquit ovAAé

" ' yera, ôï äv r$ Karta joxtg äv ατηλajois rig. NvAÎÇe

.v...ext.Ta, à κα/ Φigera, eis >wówny {9/ atttg*axeraj , §%e* *'

*** ** έπωνμίαν ἐσχηκε effoditur in Cappadocia /pe

lumcis quibufdam, expurgatumque defertur in Si

mopem urbem : atque inde etiam cognomentum ac

cepit: qua ratione fortaffe Meleager Poëta anti

iv*7. quiffimus nardum vocavit > vgír,& Cclfus Syrum,

quamvis in India nafcatur, cum Andromachus

I'v8\v àvósæ xagróv nominaverit , uti & Dc

ImOCratCS

Tj; I'yJ\xìs

va3}8 s*xyos. …

ÉÉ* Immerito igitur Claudius Salmafius notavit Dio

fcoridem, quem carpit, opinatus illum, Syriacam

mardum, quae eadem eff cum Indica, diverfa fà

cere. Quoniam Diofcorides affirmavit nardum effc

plantam Indicam , cujus duo genera fecit, unam

quidem Indicam , alteram Syriacam nuncupatam ,

non quod in Syria ivgiaxíla, invemiatur , fed, quod

montis, in qua nafcitur, pars una Syriam , altera

Indos fpeétat : nardus enim nafcitur ad radices

montis,quem praeterfluit Ganges,quaeve ögendrsey.

in editiore parte momtis, nardus gignitur j*&/>w

£ax£ xsyoÂára e9· Syriaca cognominata £ff » quod

s_ cogno

1.Lc.VI.p.$.
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cognomen illi non eft ab Emporiis Syriae, verum

ab Indiae monte, qui Syriam fpe&at : fic etiam

Scribonio Largo commi Alexandrinum di&um.,

cummi nempe (ut Latini dicebant apud Nonum

Marcellum ) Acaciae, quae φυΗα, ἐν AiyJiffq, ma

fcitur im Aegypto, ex qua xdaaa yeyyéra, gummi

mamat ; cuique cognomen acceffit, quia ex Aegypto

importum Alexamdrimum convehitur.

Ifmaelitae aromata, de quibus fermonem ha

buimus, in Aegyptum deferebant,quibus Aegyptii

utebantur pro unguentis, vel in curandis & con

diendis mortuis, quorum fummam curam gere

bant ; Sta&tes enim unguentum erat apud Anti

quos. Tibullus

fillabat Syrio mirtea rore coma.

Unde Aeoles unguenta vocabant μυάδα & σμύgra.

être, $} •ra. αολλd. Tów aigo* 3gg. αμύgrns âoxevdCato

quia multa unguenta conficiuntur e myrrha. Quin

#ye g-axrj xaxyy%n $uôyns Taùtms &* quae ßaäe

vocaturper fe unguentum eß. Sic unguentum Su

finum, quod excellentius ἐν φοινίκη κα) év AiyvTt*

»wda erov im Phoenice €9* Aegypto parabatur, prac

aliis ex myrrha conficiebatur 5 ut interim taceam

de Amaracino, & de Metopio , quod ultimum

oxevdçífa, £v Aiyvtfiq. Myrrha enim utebantur

Aegyptii vel in rebus fàcris; legimus enim Myce

rinum Regem Aegyptiorum corpus filiae fuae jam

Dfof. Iib. t.

c. CXXXIII.

p.68.

Joh. Rhod.

in not. ad

Scrib. p.64.

defun&ae in urbe Sai collocafie %vaiiaata à via?

- D 2, &vrj

ap. Athen.

l.xv. p. 688.

Diof.l.I.cap.

LXII.p.33.&

35•

p.38• & 39.

Her. 1.II.

P•129•
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*v*j wardia grayiçova àvâ aâoa, iadgny cui fim

gulis diebus ommifarii odores adolemtur ; vel in

condiendis cadaveribus ; alvum enim cadaveris

complebant σμῦgrn; dxMezτε τετ?ιμμένns myrrba

É;""* pura contufa : quem morem & Hebraeos fer

vafe legimus, ubi ad pollinendum corpus Chri

fti a Nicodemo allatum αμίνω σμύeyn; x*

axán; , quae diutiffime a putredine vindicant.

Hebraei etiam myrrha utebantur, quam in vino

mifcebant, ut capite damnatis propinarent ad fe

rendam fine dolore mortem 5 quare Chrifto ab

:£***"* ipfis oblatum άομνόμισμὸ®' ἐνος myrrbatum

vinum , ideft myrrha conditum , vel thure,

cum nib myrrha vel aroma quodvis Hebraeis

33g. fit. Quem morem notarunt Gemariftae doétores

Anbnw *-> p. 5v p1> nyis', 5w pnp inis ppvb ann', xxvn

invt ei , qui exit meci tradendus,propinatur gra

num thuris in calice vini, ut mens ejus perturbe

tur : vinum enim thure admixtum dementiam

procreat. Damir «ea- l-*l ** Ul, illud, fami cum

bibunt, dementes eos facit. In fuffimentum Aegy

ptii aromata etiam adhibebant 5 quod apud Plu

;;;;*o* tarchum legimus, Aegyptii gygg-g-res áús ái

%νμιᾶσι άητύny, %agatravovres g xa%*j3ovra; τὸ ἀeg.

vj $ígxgfwe ffatim ut a fomno furrexere, refimam

adolent, reficientes aërem, eo- fecretionepurgantes;

& ad depellendum multum ac gravem vaporem

a Solc yi fua clatum, aëri mixtum aeava %ias tiir

•/ιύg
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αμύgra» %h%va a meridie myrrham fuffumt.

Refina enim & myrrha ingrediuntur in compofi

tionem quandam Aegyptiis di&am Krq)I, quae

mixtura eft XVI. rerum in unum compofitarum ,

qua illi utebantur propter fuavem utilemque ex

halationem : cui etiam aquam mifcebant ad bi

bendum Tá ôù xôqt xgàvra, è τόματι ς xe£wáli.

vwd/\vov yàg àxà τ' ἐντὸς xa%aj;av, xotxiag uaXax

•rixòv kyphiporro ab Aegyptiis etiam adbibendum

temperatur ; potum emim videtur ob vim molliem

di fua interiora purgare. KJφεος meminit Dio

fcorides afferens in ufu fuiffe etiam pro fuffimenti

compofitione, quam xeXagioaivnv %εσίς Deis gra

tam ac acceptam ferebant.

Perfas etiam legimus aromatum & unguen

torum odore maxime dele&atos, uti & Graecos »

qui λβarorrò, $ αμύgra* Diis praecipue adolcbant.

Antiphanes in Timone

λι3aworówößάλα τοῖς δεῖς xg τὰς %a%

wdCaqai

obolo Diis ac Deabus tbura omnibus difpertiar.

Empedoclcsde his loquitur,qui Venerem placabant

auiens 1'xeivov 6vaiajs A/3ατον τε %vd}83

fincerae myrrhae fuffitu ac thuris fuaviter olemtis.

In compotationibus etiam aromatibus Graeci ute

bantur odoris cauffa; unde Archeftratus ad augen

dam voluptatem in conviviis

x) ouigra* , λβανόν τε wvgó; /.αλάxív % τάφραν

ß£λλε αα/ημόσιος myr

P•384•

1. I. c.XXIV,

p.2i •

Plut. in Ale

xan. p.676•

p.679.

ap.ath.l.VII

p-3o9•

ap. AthJ.xII

p-3io•

ap•Ath.l.III•

p.ioi•
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ap.Ath. l.IX,

P•4o3•

ap. Ath. lib.

XIV. p.648.

.l.II.p.67.

ap. Ath. l.V.

P•194•

l.V.p. 195.

l.II.p.93•

myrrham ac tbus in tepidum ignis cinerem toto die

injice . Mnefimachus apertius rem confirmat in

Hippotropho, ubi ad coenam prae aliis apparanda,

atque utenda edicit xασίας λβανε ωαxgdv , oaverns ,

xaxaas , s-weyx@* , xal ßøø8λά}$ , xij}8 xio%$

cafiae multum, thuris , myrrbae, calami,/íyracis,

bdellii, cinnamomi, nardi, cofii. Piper, ut legimus

apud Chryfippum , veteres Graeci maxime Cre

tenfes , adhibebant pro condimento , in cujufdam

placentae genere, quam Tag-gw vocabant; ac in ad

mirationem magnam rapuit Athenaeum Ctefias,

cum in libro III. de tributis, quae in Afia pendun

tur, recenfendo omnia , quae ad coenam Regi Per

farum praeparantur § re werigeo; a juymta, & re §38;

mec piper memorat, nec acetum. unguentum autem

τάς ς-ο'κτης καλαμένης fìillatitiae myrrhae apud

Graecos τολυτελές-atov maximi precii erat. Grae

ci in corpore oblinendo utebantur etiam xgoxfyq»

Jgq» xiyyavouivw xal yag}ύω unguento crocimo ,

cimnamomimo &9° nardino , ut patet ex Athenaeo,

ubi pompam, ludos, ac epulas inftruétas ab Antio

cho recenfet: maximos enim reditus Arabes ex aro

matibus praefertim ex thure percepiffe, quod eig r}v

oix8a#my αάσαν per totum orbem devehebatur, te

ftis eft Diodorus Siculus.

Sed illuc redeat oratio unde difceffit. Ifmae

litae deferebant aromata , quae memoravimus, ex

Arabia in Aegyptum , per Syriam iter agentes ,

δμον
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daovgdsi y2e {>velm Aiyvrrts eß enim Syria Aegy

pto contermina ; nondum enim per Nilum naviga

batur in oram maritimam maris Rubri, quod aeta

te Sefoftris contigit, quem agórov μὸ αλοῦται μα

xgöïat ögan%rræ áx τὰ A'gaßís xάλα8 , r%; v$' (vel

wage, ut alii legunt) τὴν ἐgv%w %Aaoyay xxtoixn

A$9$ xatas eôqve Say primum longis mavibus ex

Arabico finu profeétum, Rubri maris incolas im

/ùam poteßatem redegiffè, ut Herodotus prodidit

ex relatu Sacerdotum Aegyptiorum; quodque ma

gis frequentatum iter fuit temporibus Alexandri

Magni, qui deftru&a Tyro,Alexandriam mercium

Arabicarum & Indicarum emporium fecit, quibus

de rebus paulo accuratius difputabimus , ubi de

mercaturis Aegyptiorum fermonem inftituemus.

Artemidorus apud Strabonem forfitan indi

cavit iter, per quod Arabes aromata in Palaefti

nam vehebant . Loquitur de Promontorio quo

dam, quod ufque ad Arabum Petram protenditur,

qui Nabataei dicuntur, & ufque in Palaeftinam.

eis á Metrijot te, xa} faäääjot, g az'rres vi wxnaidxo

got τα τόν έgωμάτων φορτία κομίζουσιν im quam (Pa

laeftinam) €9* Memaei, €9* Gerrhaei, t9* vicini

omnes aromata comvehunt. Hoc Promontorium

nominari Macetam Nearchus fcripfit oi τὸν χαραν

ixehoy %wfwores vis A'e»ßiws ἐλεγον τίν άνίσχ8aa»

•raùtny £xgnr xa^desScy $ Mdxgta. äy%ey τα xirraaa

a£re x& άλλa τούτάτ{οτα ἐς A'oyvg$; &yevéaSwy

peritu

Herod. l. II.

p• t t6•

l.II.p.ioa.

I.XVI.p.776,

p• 22. edit.

Huds.
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periti locorum Arabiae promontorium id effe dice

bant , vocari Macetam. Inde cinnamomum €9*

alia ejufcemodi aromata in Affyrios vebi. Petra

gy;cis, fecus Judaeam erat. Diofcoridcs ubi loquitur de

- - - - J) ^- v

glande unguentaria, ait praecipue nafci àvTÎxata.

I'8}ajay II£rg6, Petra fecus Judaeam. A Sabaeis,

& Gerrhaeis aetate Ptolomaei in Syriam aurum

..„„„„„ etiam deferebatur. Agatharchides £rot woAvx£vzov
p.64. 65. ed.

Huds.

c.XXVII.

v. 2O.

l.I.& III.

Agath. p.64.

ap.Strab.lib.

xVI. p.776.

ap.Strab.

l.XV.p.766,

v)y IIτολομαjs Σvgfov venoixaaiy . $tot *j φοινίκω

qγλegyi3 xavaoxevg xaai Avaitexáς iutrogia3 bi auri

ditiffimam Ptolomaei Syriam fecerunt. Hi/eduli

tati Pboenicum lucrofiffimas megociationes dede

runt. Aurum in Arabia inveniri tradidit Ezechiel,

& Diodorus. Quare $âv âvtogāregov Σaßøj» %

Teé}ajor éva, àùxà yàyG- , £xteraaiev/.£vov aaj •rò

αῖττον eig άαφοράς λόγον από τῖς A'σίας κα) τῖς Ev

gστης mulla Sabaeis opulemtior effe, €9* Gerrhaeis

hominum natio videtur, qui quicquid babent pro

fumptuo/o ex Afia &9> Europa di/pen/amt. Quae

divitiae illis e mercaturis obveniebant ἐκ δὰ τῖς ἐμ

τοgias, $tot <rè (Sabaei) *® ITeéáäjot αλ&σιστωτοι

αεντων eiaiv. Gerrhaei Babyloniis ctiam & Sufianis

merces fuas convehebant. Ariftobulus τ$ς Teggaj

ov% τα σολλά σκεδας eis τγ BaßvXayfay âatrogává

oSv, èxà%ey $ r$ Eύφga'ret væ qogria a yattx&v eis

©âJaxov , ότα τεζί xoafjasSay tdyrn Gerrhaeos

frequentius Babyloniam ratibus mercatum ire,

atque imde per Eupbratem Tap/acum cum nij;
- {45
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bus adnavigare , poffea quolibet pedeßri itimere

eas ferri. Nearchus pagum in oftio Euphratis fà

cie5at receptaculum mercium Arabiae agês ê rê, 1&,£;*

ς άματι xdamr oixä«X πλν ὐτοδεχομέγηr ta' ἀλ. •*j;

A'eyßag q)ogτία im ore ejus ( Euphratis fcilicet)

pagum habitari, qui merces ex Arabia /u/cipiat.

Νomen pagi ex Periplo Nearchi manifeftum Aig. p. 37.

3\στις dictus, ?ya A£ayardy re árò τίς έμτορέης γὰς oi

άμτοgo dyiv£$ai, x%' td. άλλα δσα}υμιάματæ j A'ga

ßøy yì q)dgei e quo mercatu thus, aliaque aromata,

quae fert Arabia , negociatores adferunt: aliqui

tamen fcribendum putant Tagi%y , uti eft apud

Ptolomaeum 5 vel autumant nomen pagi appella

ri α'τάλογον , quem ad oftium Euphratis collocat . _

Arrianus , quo ἐμτόμον νόμιμον. Ex quo Babylo- ni: &i*

nem merces Indicae, & Arabicae vehebantur per

Euphratem, qui illam interfluens áget δέ άζ A?/.e- perga. 1.,.

vía, íò, &#y?; , «9) 32%ύς , κα) τάχ%. jÉía 5 8*@. $i$t;.

eis r}v âgv%g%y %αλ&oyay magnus e9* altus €9* celer

ex Armeniis in Rubrum mare decurrit.

Adulis, & Muza erant emporia celebriora

Arabum, & prae omnibus Arabia felix, in qua re

cipiebantur merces Indicae, & Aegyptiacae, cum

que prius fuiffet urbs » poftea pagus, ut memorat

Arrianus; ipfàm enim Caefar deftruxerat. Muza p. 14. & 1;.

celeberrimum erat emporium τὸ μέγάλαy A'e%3oy,

xg) yavxAnglxów άν%των *® vavtixåw totum inco

litur ab Arabibus rei nauticae, e9° maritimae pe

E ritis.

p• 12•
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sit. 1xvi. ritis. Albus vicus erat etiam $ Naßwrojay yis £a

aogáον μέγα maximum Nabatbaeorum empo

rium, ad quos pervenit Aelius ab Augufto in Ara

biam miffus . In Arabiam Romanos mercatum

£;'* iviffe liquet ex Plinio, qui ubi de quibufdam Ara

*""* biae locis illi occafio eft ioquendi, ait moffri nego

ciatores dicunt. Quamplurima haberemus de Ara

bia,fi remanfiffet liber Jubae de expeditione Arabiae

ad Cajum Cae/arem. Attamen orationem noftram

l.I. p•39• concludemus loquendo de divitiis Arabum au&o

ritate & teftimonio Strabonis, cujus aetate etiam

divitiis magnis affluebant yvy} μὸ οὰ όμτοεδαι κα)

τλετέat $ τὸ κα) τ}ν ἐμπορίαν άνω τνκήν , όιφελὰ

at noßra quidem aetate Arabes copia rerum &9° di

vitiis abundant, quia affdua eff €9> copio/à nego

ciatio. Strabo cum Geographiam fcripfit, fàeculo

Tiberii vivebat, ut idemteftatur. Quinimo ut ma

***t***» gis τάς ό τὰ A'e;3o, 4}αμονίας Arabum opulen

tiam demonftraret , afferit Alexandrum eam re

giam efficere conftituiffe , poftquam ex India »

rcdiiffet , fed omnia ejus confilia morte fuerunt

everfà.

DE MER- Nunc mercaturas Phoenicum explicabimus,
CATURIS - - - - - - -

ÉÉÉÉ de quibus nunquam mentio a Poëtis & Hiftoricis,
CUM. - - - - - -

CAPUr. II. nifi honorifica & liberalis, propter navigationes

& colonias, quas ubique terrarum fundarunt, & ob

commercia ampliffima, quae inftituerunt. Merca

turam induxiffe homjnibus inexplebilem illam di

Vμe
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vitiarum fitim, cujus primos inventores Phoeni

ces Cicero affirmat : Poeni primi mercaturis ac lm.,.,.,.

mercibus /uis avaritiam, €9* magnificentiam, e9• *°*

inexplebiles cupiditates ommium rerum importa

verunt im Graeciam. Poenos hic fuiffe Phoenices

certum eft, nam Poenos in Africa ex Phoenicibus

oriundos Plinius & Strabo prodiderunt. Phoenices

primiäatrogo fuere & x*TnAot. Sophocles

&y%y 308 X9/ treäaiy άς φοίνιά dvig

>1}άνιος κατηλος*

x«rnxoi antiquis Graecis Au&oribus funt , quima

ria decurrunt exportandis, vel importandis merci

bus. Pollux äatroegi, xzxnλοι, μετέ3ολοι. Ex eodem

Sophocle ctiam conftat non feciffe Phoenices ven

ditiones emptionesque, nifi praefentaria pecunia

άλὺ φούδ γάομα,

. *; μὸ δι}ωμι Xa£ » -rj 5 xaaßøya.

quod Plautus de Graecis dixit Graeca mercari fide.

Arabibus etiam w* fw

Sidonii, Tyrii, Aradii celebres Phoenicum

populi, Sidonii vero antiquiffimi apud Poëtas ,

quamvis j 5 eis A13υην κα/ τὴν I'ßngάν έτοίκια, » ;;;*rt.

agxg X9) ἐάω ς-nAöy την Tvgov wλέον ἐάναγουσι colo

miae in Africam e9- Hi/paniam, ufque ad loca

extra colummas , deduétae, Tyrum magis utique

celebrant. Tyrus enim olim partu clara fuit ur- £;**.

bibus genitit,Lepti, l/tica, &9> illa Romani imperii T

aemula,terrarum orbis avida , Cartbagine, etiam

* • • E 2. G4
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Ezech. cap.

XXVII. v. 2•

in Exech. c.

XXVII.v.i6•

l.II. p• i 16.

l.VII. p.89.

- 1. xxxVI.

c.26.

l.IV. c. 12•

in Peripl. p.

4. ed. Huds.

Gadibus extra orbem conditis : Unde in Bibliis.

vocatur cºsn pms %s obyn nbs^ megociatrix populo

rum ad infulas multas; quod fic explicat Jonathas

paraphraftes Chaldaeus in ab mus', wpby% s^inb spepn

quae fùppeditat negociationem populis &• infulis

multis 5 populis enim tam iis, qui habitabant in

continenti, quam in Infulis multas merces fuppe

ditabat. Hanc aviditatem lucrandi , qua orbem

terrarum perluftrabant Phoenices, iis Hieronymus

exprobrat, ac notat qui ipfius fàeculo divitias quae

rebant mercaturis u/que hodie autem permanet in

Syris ingenitus negociationis ardor, qui per totum

mundum lucri cupiditate difcurrunt, e9- tantam

mercandi babent ve/amiam, ut occupato nunc orbe

Romano, inter gladios , &9* miferorum meces quae

rant divitias , &9° paupertatem periculis fugiant ;

ubi Syri funt Phoenices. Herodotus oi ό φούικες,

•röv 83i >J\άν, ἐν +$ Σvgά δικάovat Phoenices, quo

rum Sidom eß, in Syria incolumt ; maxime τὰς

Σvgís tò ταρα %Aaoya» maritima Syriae : etiam

Plinio Phoemice pars eff Syriae, quam alias oram

maritimam Syriae vocat. Quae regio in orbe eft,

in quamTyrii non penetrarent, maria decurrendo?

vel quas terras non detegerent, in quibus & mer

caturam fàcerent ? In Sicilia colonias deduxiffe

Scyllax memoriae mandavit , cum prae aliis, qui

illam inhabitaffent, memorat etiam φο{γικας , ut

emendavit Hoéfchclius 5 non vero @cátxes, ut erat

1A
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in codicibus, ex errore fortaffe librariorum, qui φ

in @ mutarunt. In Cypro etiam Affra%og (vel fi

velis cum Stephano A£τι}ος) fuit q)oiy/xay. Extra

columnas in Libya wöAis q)oivixov Ai%os , & alia

@vaatngds , quae Stephano eft ©vuatngia, Han

noni vero Θυμιατηριον. Scyllacis Cariadenfis au

&toritas non eft parvifacienda, utpote antiqui Geo

graphi, non illius tamen, quem memorant Hero

dotus, Ariftoteles, Strabo, & alii, nam periit egre

gium illud opus, ut pluribus probat vir clariffimus

Dodwellus: verum junioris, illius fcilicet, cujus me

' minit Svidas, quique inter alia etiam confcripfit

avriyga¢Â» trgòς τύν Πολvß$ ig-og(av. coaevus enim

erat Polybio,qui ex antiquorum Periplis fuam con

texuit. Scyllax etiam refert ac enumerat, quae

phoenices importarent Caerneis, qui & Aethiopes

erant oi ό φοὐκες άμτοgot eiogy8aiv αυτοῖς avgov ,

x%ov , xdgaa-ov A'flixòv κα) χάς Pboenices vero mer

catores portant ipfis unguenti Aegyptii lapidem ,

tegulas Atticas &9' vafa . addit etiam vinum.

melius ac re&ius Gronovius textum ita emendavit

Avigor » λίγον Aiyvtrtia vel ἀσλάς »«igor » Aí%ov Aiyv

πτιον unguentum &9° marmor Aegyptium. Con

tra vero ab Aethiopibus Phoenices revehebant

pelles Cervorum & Leonum,& Pardalium, & den

tes Elephantum. Gadera etiam ad fretum erat

Tvgiav ταλαμάν ἐμτόgων έτοικία

Tyriorum veterum mercatorum colomia, ut verbis

utaT

P• 54•
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gr.:;: utar Scymni Chii; imo vox ipfâ Phoenicum eft.
fiii. " Plinius Poemi Gadir, ita Punica lingua /eptum

fignificant. Hefychius T&%etga , τα έιφραβαστα.

Ibique Phoenices Herculis templum conftruxere,

* "* qui aetate Appiani φοινικικός colebatur. In mari

Perfico, quod pro parte maris Rubri a quibufdam

habetur,Tyrum & Aradum condidere, quarumin

* * colas aliqui,ut narrat Strabo,Tyriorum colonos efíe

„voluere.Thafüm ctiam condiderunt,in qua metalla

É""" auri φοίνικες ἄνεύgov a Phoenicibus inventa. Phoe

nices in Graecia mercaturam exercebant, ut tefta

tur Herodotus φοινίκων δxάσοι τj E'AA£\ άτιμία

voTa, Phoenices, qui cum Graecis commercium ba

bent; in celebrioribus enim emporiis, Phoenicum

conventus erat, in quibus ipfi ftationem , & domi

cilium habebant, ut curam mercaturae fufciperent

ac commerciis praeeffent. Hinc in marmore Delo

reperto legitur decretum fàncitum a TΩ KOINO

ĘTöN TYÉION EMIIOPON KAI NAYKAHPON

commumi Tyriorum mercatorum , €9* nauclero

rum, qui in Delo degebant 5 quinimo in fine ejuf

dem decreti legitur H CYNOAOC TON Tr

PION EMIIOPON KAI NATKAHPON com^ven

tt45 Tyriorum mercatorum €9° mauclerorum. Delus

;;;;*iv. enim erat emporium Aéy« *®' ττολνχρήματον 1774

gnum ac opulentum. Memphi etiam in Aegypto

domicilia habuiffe, tempeftate fua narrat Herodo

iiif.m. tus vèoix£ovoi ό τά τάμενος T§το φοὐκες Tigot.

X.00,

l.II. p• io4•
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xzxiera, 5 6 Xógos §ros δ συνάπας , Tvgiay g-ezto

reêêv circumquaque Phoenicibus Syriis babitanti

bus templum (Vulcani), qui locus omnis, Tyrio

rum caßra appellatur ; cum Phoenicibus uterentur

Aegyptii ad navigationem. Unde Necus Aegy

ptiorum Rex navibus áráreJs qyoftxag äw}ga;

mifit Phoenices ex Rubro mari, ut per columnas

Herculeas in Aegyptum remearent §ra μὸ ἐvrn

(A3vm) âywäo%m torgórov atque im bunc modum

(Libya) primum eff cognita. & Cambyfis regis

Perfarum, qui Aegyptum fubegit, exercitus omnis

nauticus ex Phoenicibus erat compofitus wás &

4)otvíxor jgrnvo 3 vavrixês g-eztós , quibus & ufus

eft Darius cum Graeciae bellum intulit. Puteolis

etiam ftationem habuiffe evidens ex marmore

apud Gruterum 5 de Tyriis enim eft infcriptio

OI EN IIOTIOAOI> KATOIKOTNTE> KAI OI

EN IIOTIOAOI> >TATIONAPIOI, qui munus

NATKAHPON KAI EMIIOPON exercebant Gallo

& Flacco Confulibus fub Antonino 5 & ex alio

marmore apud Reinefium , quod Neapoli fuit

€Iutum •

IM P. CAESA R I

IE R A POLITAN I

P E P Y T E NS ES

QVI P VT I O LIS coNSISTVNT.

Herod. l.IV,

P• 4*•

herod.l.III.

P•19•

Quae

l. VI,

p. 1 io5•

p.6oi •
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Quae infcriptio pofita fub Domitiano Imperatore;

ut autumat Reinefius, cujus nomen ex omnibus

marmoribus ac nummis fuit erafum ob contume

liam, & odium , quo illum eft profecutus Senatus

populusque Romanus,quod&Commodo,& Maxi

mino, & aliis evenit: Hieropolitani ergo ex Hiera

p.ul.in leg. poliSyriae,ac Berytenfese Phoenice (Berytos enim

X#.** in Pboemice) Puteolis conventum coetum fodalita

temque habuerunt mercaturae cauffa ; nec mirum

in infcriptione legi PEPYTENSES pro BERY

TENSES , nam foliti erant Lapicidae P ponere

pro B. & R. ut pluribus probat Jofephus Scaliger

in Indice Gruteriano, & Reinefius . Legimus

„..„.. etiam PVTIOLIS cum alias COLONIAE PV

;;;;';. TEOLANORVM & PVTEOLIS ; Graecam.

imitati funt formam fcribendi , IIOTIOAOIC

enim & IIOTIOAOT> eft in marmore Farnefiano

& Arundelliano; & in geftis Apoftolorum votió

in claua. Aovs legimus, quamvis Dio wovreôxoy fcribat.

Phoenices, quae in una regione nafcebantur,

in aliam importabant, ficque mercimoniainftitue

bant , ut ampliffimas divitias compararent. Hinc

legimus Gerrhaeos populos Arabiae, qui auro &

aromatibus abundabant, τῆ φοινίκων φιλεgyία, λυ

ailexés áútogias lucrofiffimas negociationes feduli

tati Pboemicum dediffe . Aromata Orientis in

Graeciam advexiffe compertum eft ex Mnefimacho

in Hippotropho xsgav xaaias árò yà; A'yia; (*;;
CI1
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fcribendum) & Afas > vg{ας cafiam urumt adveéfam sp. Athen.

ab Afiatica terra, nempe maritimis Syriae, ubi ***

Phoenice denotatur. Quamvis Didymus opinetur

myrrham fta&en eis A'yvttov xaTayoμόρην κομίζεό f&#;

agάς τ&ς E'AAnrag in Aegyptum adveéfam , ad

Graecos deinde importatam fuiffe. Herodotus ta

men, cui major auétoritas tribuenda, contrarium

innuit ἐς Ελλmyας φοίνικες ἐζα'yova, Phoenices ad '°**°*

Graecos exportamt , fcilicet myrrham 5 antiquiffi

mis enim temporibus in Graeciam, maxime in

Boëotiam cum Cadmo venerunt, in quam nomina £***

Deorum ac literas etiam convexerunt. Nec modo

in Graeciam, verum & in alias regiones merces

Aegyptias & Afiyrias convexiffe teftis Herodotus ii.p. i.

diraywdovrag ö q)ogríæ AiyvTtt? te *® A'oyúgia, -r§

τε άλλη χέη ἐσωτικνέες , ω } κα/ ά; A'gyoç

faciemdisque Aegyptiarum €9° Affyriarum mer

cium veéfuris, cum im alias plagas, tum etiam Ar

gos pervenerunt. Ex Hifpania maximam argenti

copiam exportabant, ut refert Poffidonius dyogd- i%?;;.

ζοντες τὸν ágyvgov axgìs ttyos gyrtôåaso; άλλα*

qogrior argenti magna vi ( ex Hifpania ) rerum

vilium permutatione comparata. Ariftoteles lo

cum Hifpaniae defignat , Tarteffum nempe, ubi

τοσάτον ἀgyvgiov &rtiqogrioa. X áxayoy κα) άλλον yav- *"°*

τικόν άυτον eiaayayovrag tantam argenti vim oleo

aliisque /ordibus permutarumt Phoenices, ut nec

capere naves, nec ferre poffent.

F Quae
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Quae in Tyrum ferebantur, nunc difquira

mus. Nundinas Tyrias aere ferroque a Javanacis,

qui Paraphrafti Chaldaeo & R. Jacobo Macedo

.xxvii, nes funt, infignitas fuiffe ab Ezechiele traditum.
w.12. & 19• - - -

Ferrum enim Macedonicum celebratiffimum ac

Ęv. infigne apud Plinium, & inCodice de Metallariis.

Quod & compertum ex infcriptione apud Rei

p..,. ncfium -

IOVI OPTIMO MAXIMO DOLYCHENO

VBI FERRVM NASCITVR

Notum enim ac manifeftum $»x£χην oppidum effe

Epiri feu Macedoniae. Damafceni etiam in Tyriis

:;££*& nundinis ferebant nsbn m vinum Cbalybonium,

“ quod tam celebratiffimum fuit, ut Perfis confue

strab.lxv. tum effet bibere ofioy 5 & Σwglas rêv χαλvßøytov.

;£;* £r. Unde Plutarchus & Svidas habent χαλν}ὰνιος. Da

mafci vites Chalybonias propagarunt Perfae , qui

diutiffime Afiae dominatum retinuere. Poffidonius

•p.^a.ii. 3 IIega* BaaiXei; rêvxgxvßøytov a£vov oiyov àxavsv

άν φασι IIooe*&ytos xgy Aaaaoxâ tìs >vgias vires X,

TIεθαόν dvtó%i xataqyvtávσάντων τάς άμτάλ&ς Perfà

rum Rex monnifi Chalybonium vinum bibit, quod

ait Poffidonius etiam Damafci gigni, cum ibivi

tes propagaverint . Verum praeter vinum Da

mafceni Tyrum convehebant etiam nnx nbx la

mam candidam ; quae Tyrum deferebantur ex

Damafco etiam aetate Hieronymi, qui haec literis

confignavit inter caeteras negociationes Tyri ad

170413
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mundinas ejus de Dama/co deferebatur vimum

pinguiffimum €9* lama praecipua ; quod ufque ho

die cermimus.

Quae vero apud Tyrios nafcebantur, vel fie

bant , folum purpuram vendidiffe comperimus,

qua locupletiores fa&i. Strabo narrat Tyrum lo

cupletiorem evafiffe τοῖς voeqvgos . woXù »de êëì

vag-a, waaóv iTvgà xaAAiç-n woeqweg. purpurarum

pi/catu 5 Tyria enim purpura optima omnium

perbibetur.

Pro purpura quidem antiquiffimis tempori

bus ίσος-χαιος íw agó; ágyvgov εζετσόομόm par argen

ti pondus rependebatur ; omnis quidem mobilitas

Tyri aetate Plinii concbylio atque purpura confta

bat. Quamobrem, ut Salmafius recte opinatur,

φοάο&ες diéti a purpurae tin&ura , qua gens illa

olim celebrata eft, nam φοδέ ruber eft, & praeci

pue de fànguinis colore dicitur. Homerus

Φοινάγετο δ' άματι γάα.

apud Hefychium φοινικόν explicatur jaarês &

Polluci φοινίς yeSy eft de purpura Tyria, quam &

φούτοσον βαφν vocat.HincapudTyrios certa corpo

ra murilegulorum in lege Theodofii, qui a Valente

prius comchyleguli appellati. Ita in marmore Hiera

poli reperto H EPTA>IATΩN BA©EON.Conchy

leguli erant pifcatores conchylii feu muricis, habe

bantque naviculas legendis conchyliis deftinatas,

de quibus Caffiodorus fua aetate haec habct : quid

- F 2, agunt

Comm. in

Ezechiel.,

l.xVI.p.75*.

Theopomp.

ap. Athen.

l.XII.p.526.

l.V. c. XIX.

I. XVI. Cod.

Theod. de ,

muril.&gyn.

l.V. Cod.eo

dem tit.

ap. Spon. in

itin•p.4:o.&

Smith. in fe

pt. Afi. Eccl.

not•P·147.
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agumt tot artifices , tot mautarum catenae, tot fa

miliae rußicorum : legendum cum Gothofredo

tinétorum vel fucatorum , qui etiam murileguli

dicebantur, quique incumbebant ad fucandam feu

colorandam blattam fericam, & metaxam in ufum

Principis, cum nobiliffima ac praeftantiffima om

„„.„.. nium fuerit Tyria 5 quare fi quis generaliter purpu

¤;* ramßipulatus fit, deinde /pecialiter Tyriam petat,

plus petere intelligitur. Baphia enim Femicis magno

„. „..«.,. in honore erat, utpote veftibus Principis deftinata,

;;;** quemadmodum habetur ex lege Theodofii junio

ris. Sic apud Libanium Baq^ erat Fenicia ; quod

£%£ argumentum Sophiftae celeberrimo ac difertiffimo

dedit laudibus Phoenicen ornare, nam αφ' ἐς βαφή.

É$: In Phoenice, ut apparet ex lege Valentis, negocia

“ toreserant Baphiâè purpurariae 5 Imperator enim

fcribit ad Leontium Confulem Fenicis, illique edi

cit , ut compellat negociatores ad penfitationem

auri, quod negociatoribus indicitur, inter quos re

cenfet conchyliolegulos , qui negociationi muricis

Ę: opcram dabant; quique propterea purpuraruvo
cati, in Paratitlis we&ya&IeváÀuot vhv vogφvgay •

de his etiam in infcriptionibus a Grutero colle

&is mentio fit
-

C. VA R I PHILA D E L P H I
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Et alibi de quodam Tiberio, qui

NEGOTIATOR ARTIS PVRPVRARIAE

Ex Purpura igitur Tyrii maximum lucrum capie

bant, qua Imperatores, Senatores ac Patricii orna

bantur , quaeque ve&igalia augebat. Hinc Mar

cianus in libro de Delatoribus inter /pecies perti

nentes ad večtigal numerat metaxam, purpuram.

metaxa enim, vel mema erant fila ferica , quae

Phoenices a Perfis, vel ab Indis emebant ad confi

ciendas veftes fericas in Tyro & Beryto, quas

Graecis & Romanis vendebant, ut notat Proco

pius, de quibus nos alibi. : _*

Sidone fiebant vitra, quae apud Plinium &

Strabonem funt laudatiffima ; unde pocula Sido

nia.Aliqui verba haec Jonis in Agamemnone éxtro

Aud. \wxrvXoytów 2 ita interpretantur τὸ §Xoy £%οχας »

oía ro. >.i}&yia votigia poculum in quo emiment tu

bero/à quaedam, qualia e Sidone advebuntur.

Materiam vitrariam Sidonii petebant a rivo Pa

gida five Belo, qui vitri fèrtiles arenas parvo litori

mifcebat . Arenae ergo Beli deferebantur Sido

nem , ubi officinae vitrariae ad fundendas arenas.

Verùm de his alias, cum de vitris, & modo ea tin

gendi,& pingendi apud Aegyptios difputabimus.

Sidon etiam clara propter pallia pi&urata , quae ibi
conficiebantur. Homerus i • \ ' .

si várxoi waaToixiAot ágya. vvvojxor

Σι}ωνίων.

Si

1.xvi. v. de

pub. veά. &

COnle

ap.Ath.l.XI.

p.468.

Plin. I.W.

c.XIX.
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Jud. c.XIV.

v.12

c. II. v. 23.

l.XIII. c. I.

IDE MER

CATURIS

AEGYPTI

ORUM ET

INDORUM.

CAPUT.III.

Herod.l.II.

P. i 4•

Sidonii celebrantur ab Au&ore Aetimologici ma*

gni, quod äqaìgoy wgστοι xa/.wev aiy}ότως artem in

venerumt elaborandi findomes : nec a vero abhorret

Sidonios vel Tyrios findones inveniffe. Martialis

Nec fic im Tyria findone tutus eris.

In Bibliis memorantur findones, quae e lino fue

runt; legimus enim apud Herodotum aiy}όνος ßv3

αύns; & apud Ifaiam co^p quae vox in transla

tione Graeca eft βυσος. Sidone optimum unguen

tum ex liliis parabatur, ut memorat Plinius, de quo

Diofcorides diaxós dixit ἐν φοινίκη.

Verum quanto Phoenices fummum gradum

honoris & laudis afíecuti funt navigationibus ac

mercaturis , quas ubique terrarum fufcipiebant;

tanto Aegyptii fuis pollentes opibus, nihil aliorum

indigentes , ociofàm aetatem & quietam fine ullo

labore traducebant, cum habitarent regionem fe

racem,& uberrime rebus afHuentem, in qua illa

boratum percipiebant fru&um & re ágá% » ava£§r»

vύτες ἀυλακας, ἐχ8oi vô83, 8ve ax£xAoytss , $re

άλλο ágyaζέμδνοι ἀδέν , τόν άλλοι ἐν%wot z$.'

λφῖον voyésa, meque pro/cindendis aratro fulcis ,

meque fubigendo folo, meque aliud quicquam exer

cendo eorum, quae im arvis colendis caeteri morta

les laborem tolerant. Nam ubi fluvius Nilus irriga

vit arva,jaciunt Aegyptii femina,quae a fuibus im

miffis conculcantur, meffemque expeétant : ex qua

ampliffimi redditus & maximae divitiae prove

IniC
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nicbant. Quare jure optimo xgvoog %a; Nilus fuit

denominatus a græ %oq)äv &q%yov \g) xgvoòv èxí

ß\Aov xáIaqjge dxv}υτως ysogywg\vov , ως αάσιν

ίζαéxàv av%ατοις quia cum alimentis exuberam

tibus aurum purum putumque devebat, fine pe

riculo excultum &9• colleétum, tanta copia,ut cum

&tis mortalibus fufficiat. Nec Aegyptii Graeca

nicis inftitutis anJ\' άλλων μηδαμά 4m\wów aj%

των uti volebant ; quibus cognofcendis folent ho

mines peregrinari vel navigare , longinquasque

regiones petere : abhorrebant enim a confuetudi

ne, foedere , & amicitia aliarum gentium. Adde

etiam religionem quandam, qua odiffe mare Aegy

ptios Sacerdotes comperimus apud Plutarchum.

Quae etfi fuerit Sacerdotibus peculiaris, hanc ta

men opinionem populo inftillaviffe verofimile eft

propter jus & au&oritatem, qua illum modera

bantur. Plutarchus in Sympofiacis,in quibus mul

ta erudite do&eque difputavit , animadvertit,

quod Sacerdotes Aegyptii fua aetate fàlem vita

rent ἀς μήτε δJov TrgoaqpgggxSvy wn%äv d'Aeai %aAat

τ{οις μεμβρον ut nec cibum vel condimentum

mari adfine ufurpent ; cujus rationem addit τὸ
reös •rjv %α'λαζήap âx%os d§ a'σύμφυλον iaî *®' α'x

Aólgiov » a£Ἀλον δέ όλως woAéuor τῆ qγυσet <r% aw%gó

r* grotxäo, quod mare oderunt, ut alienum a mo

bis elementum , omnimoque ut imimicum bumanae

maturae, cum in eo periifct Ofiris, quem patrem

aC

Athen. l.V

p•2o3•

Herod. l. II.

p•9i•

l.VIII.p.729
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ac fervatorem Aegypti reputabant. Qginimo ne

;:;:;:; que navium re&ores compellabant &tt xgárra,

- %aX&£|m utpote mari utentes , indeque vi&um

lxvii*7» fuum petentes. Quamobrem veriffime Strabo

fcripfit o? Àò oô τθότεgot tάν AiyvTtiay Bασιλάς ,

&yavrövres oí; êxo*» *® 87ravv âtre Ca'κτων λεσμόνοι,

$fg££%Amλόγοι πρὸς ἐταῖlas τοὺς τλέοντας, {9}' μα'λ

ς-ατ&ς Ελληνάς primi quidem Aegyptiorum reges

iis comtemti, quae babebant , nec valde accerfitis

aliumde rebus indigentes, ab omnibus maviganti

bus accufàbantur, praefertim a Graecis ; cumre&e

p-s,. uterentur τῆς χαίρας δυ}αμονία, regionis ubertate.

ii. & 11. Et quamvis legamus apud Diodorum , Bacchum,

Herculem & Ofiridem ad Indos penetraffe , ibique

leges condidiffe, civitatesque fàbricaffe, ac colonias

Aegyptiorum diffeminafle, nihilominus haec fuit

fententia peculiaris Megafthenis , & quorundam

paucorum, quos Eratofthenes, & quamplurimi alii

.xv. r.es-. irriferunt, & fubfannarunt, uti & Strabo {9} τα.

zÉ' H'gaxA£ovs 33', *® Aiovvaov Meyxo%yn; Aλυ'

agt' άλλγω τις-α' fiyâraj. τάν }\' άλλων oi τλθες , ά

33} xg) E'ey too%yns , £τις-α κα) αυ%}m , xa6a'tree

*® τ. ταρα' τοῖς E'λλησιν Herculis , €9* 'Baccbi res

geffas Megaßhemes cum paucis quibufdam credit.

Aliorum magna pars, e quibus ef? Eratoßhenes ,

fabulo/a, €9* minime credenda arbitratur, ut E9>

quae apud Graecos jaétamtur. Ita etiam, ut alias.

ixi, idem Strabo afierit, plerisquc eorum, qui dc Ale

XaIl
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xandro fcripferunt, credere non eft tutum ; de re

bus enim Medorum, Syrorum, Perfarum, & In

dorum fub Romanorum, & Parthorum imperio

plenior , ac verior cognitio fàéta fuit oi ya'e «*

èxeivoy συγβα'φοντες, κα) τα'χωgά κα) τω ά9yn & oí;

ai τ€¢É¢¢, *®) τις έτερον A£yovaiy, } oi wgò &'vrów »

a£λλον v€? xavafTevxag. qui enim ißa defcripfe

rumt, cum gentes, tum res geßas fidelius defcripfè

rumt, quam priores : plenius enim per/pexerunt.

Aliqui vero exiftimant fub Cambyfe, cum Aegy

ptum invafit, quamplurimos Aegyptios ad Indos

confugiffe. Quae, ut probent, aflerunt Indos Bo

vem adorare, & quae propria fuiffe Aegyptiis cum

Indis communicata , qui fortaffe diu apud hos mo

rati , ea ibi introduxiffe, uti eft diftributio gentis

in certas tribus, opinio metempfychofis, pyrami

dum ufus,& alia, quae Indis tribuunt, uti ab Aegy

ptiis profe&a ac derivata. Verum hoc eft dubiam

conje&uram fácere, fermonemque de his rebus ha

bere, quae expreffe confcriptae apud Scriptores

non extant, cum his etiam probabilitas. deficiat.

Haec enim omnia Daniel Huetius, quamvisdo&if

fimus vir, oratione collegit fine ullo locuplete Au

&tore, atque tefte , cui haec fomnia , ac conjeéturas

leviffimas relinquimus.

Ariftidis in praefentia illud verum effe arbi

tramur , quod Aegyptii μή άπο}ημήσωτες mum

quam fint peregrimati ; militiae enim & agro co

G lendo

in dem. E

van.p.8o.ed.

par. in fol.

in Aegypt.

p. 561 •
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de Repub.

l.VI, c. X•

ap.Ath.l.XV

p.675.& 676

lendo operam dabant, quod & aetate Ariftotelis

fàciebant, qui in libris de Republica probat fcor

{um diftinétam ac diftributam per genera effe ci

vitatem oportere *® vo' 4*xAor άτερον 3f), *® τὸ

vewgyoùy. èv Aiyvrrę re $ άχα τὸν ἄτον τάτον árt

*® yìy €9* alterum genus militare, €9* alterum »

quod in agro colendo verfetur, effe debemt 5 mam §°

in Aegypto etiam ufqüe ad bodiernum diem boc

infiitutum viget.

Aegyptii etenim commercium cum Indis

habuerunt aetate Alexandri Magni, qui res Afiae

aperuit , & commercium Aegypti in Alexandria

ex mercibus Indicis & Arabicis inftituit . Res

Afiae antiquis temporibus fuiffe ignotas demon

ftravit magnus ac celeberrimus Hiftoricus Poly

bius , donec fub Alexandro Macedone notae ac

manifeftae fuerunt 5 legimus enim Naucritin vo

ταλαόν ἐμτdgtov vetus emporium fuiffc, ubi mer

catura exercebatur ab incolis, Graecis, & Phoeni

cibus, qui poftremi merces Affyrias vel Arabicas

non per Nilum, fed terreftri itinere in Aegyptum

convehebant. In Polycharmi Naucratitis libro

de Venere legimus Heroftratum qui & Naucratitis

erat , íatrogig Xgóργον mercaturae gratia navibus

multas regiones adire folitum , maxime ad Cypri

Paphum. Naucritin etiam Graecis mercatoribus

incolendam Amafis fàcultatem dedit , ut fcribit

Herodotus, de quibus alias nos uberius ac fufius
- dice
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dicemus . Naucriti fucceffit Alexandria , quam

Alexander condidit, deftru&a Tyro, loci ampli

tudine, operum magnificentia ac commerciis illu

ftrem, quae x«AAa x9} aey£0e. x¥ IIPOCOAON

αλήθει κα) τόν agó; %οφάν ajnrêvrar woAJ $34dge.

väv äAAwr magnitudine, elegamtiaque, e9» RE

DITUUM ubertate : adde etiam, commodis ad

viétum pertinentibus , aliis multum praeßat, ut

ait Diodorus. In hanc merces maris Mediterranei,

Indicae, & Aethiopicae invehebantur. Arrianus

A'λεζαν}gera *® töv ä£a6av x9} τὸν Στο'*j; Aiyùrìs

qyaeopÀoy £xo}έχíla, Alexandria &9° externas mer

ces , €9* quae ab Aegypto veniunt, recipit ; quod

prius a Strabone explicatum μόνn % i A'Asíaffeeta

vóv τοιντων, ἀς ά τό τολύ κα/ άττολχäow $3?, κα)

xognyé róïs & rês nam /òla fere Alexandria €9* re

cipit iffas merces Indicas & Troglodyticas, &9* fò

1*4J e/771f£££.

' Unde idem Strabo fummis laudibus extollit

Alexandriam » ut adytg-ov £atrogäoy τῆς oix8A%ins

maximum totius Orbis emporium , praecipue fub

Romanis τὸν I'w%\xór gattogiâ, è lày Tgay%9%vttxóv

attnvÉmagway %a' τοσάτοy Indicis, Troglodyticis em

poriis adeo adauêtis. Ex quibus Aegypti reditus

augebantur , unde äv τινι λόγω Kxâgor q%et Cice

ro in quadam oratione dicit Auleti Patri Cleo

patrae quotannis duodenum millium , & quinge

num talentorum tributum pendi confueviffe : in

G 2, qua

1. XVII.

P•59o.

in per.mar.

Rub. p.15,

1. XVII.

p•798.

1.XVII.

P·798.,
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qua orationc id dicat Cicero de Ptolemaeo Aule

te non fàtis conftat, nifi in oratione pro Rabirio ;

vel quam pro Gabinio habuit, quarum prima mu

tilata eft , altera vero non extat. Si tamen conje

&urae locus eft, Cicero haec pro Gabinio dixit ,

W** etenim ex Athenaeo vác § 6 τ$ BaaiXdag τὰ φε

xa}gxqov ax§ros q/AaX%ς κατελύm ύτὸ τοῦ Ta

λὰταιον Πτολομαχε, τὰ κα) τόν Taßwiaxòv ovg naa

μένον τόλεμον , 8 av}gός vero/.£vov, àXX' dvAntó®

A&yov univerfae quidem Philadelpbi opes diligen

ter ab aliis Regibus confervatae, ab ultimo Ptole

maeo, qui tibicem, €9* magus, animoque parum vi

rili, bellum Gabinianum excitavit, dilapidatae

ac profligatae fuere . Hic enim ab A. Gabinio

unius Pompeji juffu in regnum reftitutus » undc

pulfus fuerat ab Aegyptiis. Sub Ptolemaeo Phi

ladelpho Aegyptus navibus abundabat , cum na

vigia, quae ad Infulas dimittebantur, fuaeque di

g: iv. tignis urbes , & Lyciam wλεῖονσ ί τάν τε%axιαχ

λίων plura quam quatuor millia fuere. Sub Ro

manis vero au&a & amplificata ve&igalia com

mercii & mercaturae caufia, nam fuperioribus qui

dem temporibus ne viginti quidem navigia in

Arabicum Sinum tranfire audebant, ut extra an

Stusb.l.XWII guftias caput exererent yùv òè &) g-άλοι μεγαλοι
P•798. g-£AAoytaj agxg τάς I'vàxìg x% τὸν âxgw vów Ai}io

πικά, δζ ά δ αολντιμότάΙος κομίζετα φέρτος ἐς τὴν

Aìyvrtov, xgvràù%εν αάλ* άς τάς άλλ&ς ἐκτίμτάla,
•

•rQ •



( 53 )

-r&rg;. &ς τὸ τέλη δτλάσια συνάγεSaß r? u£v eia*

vayxd , t£ öë êázyayxa'. röv à ßagvriwoy βα'gas.

x¥ τα τάλm nunc (loquitur Strabo de fuis tempo

ribus) maximae claffes u/que in Indiam, &9> extre

ma Aetbiopiae tranfmittuntur , unde preciofiffì

mae merces im Aegyptum advehuntur, ac rurfum

ex Aegypto in alia emittuntur loca. Quare dupla

veétigalia exiguntur ; altera quidem rerum, quae

importamtur, altera earum , quae exportantur, ac

preciofarum quidem mercium gravia funt ve&ti

galia. Unde ab Athenaeo, qui vixit fub Antoni

no Pio, Alexandria laudatur $íg' ax$vov propter l.xv.p.6y.

opes , quibus abundabat.

Nunc indicabimus iter, quo merces ex Sy

ria, Arabia, aut Aethiopia in Aegyptum importa

bantur & μ£ν οὐ τίς Aevxj; x3ans eis IIÉ¢w , Cy- ;;;;*vi
vêïßay J\' eis Pyoxάλονρα τῆς agάς Aiyvtrt 9 ®oiy{xms p.78 i•

•tc. q)ogtla xoafjata, » xóvv£%y eis τ$ς άλλους ex

Albo /ico (qui maximum Nabathaeorum empo

rium erat) in Petram, ex Petra Rhinocolura, quae

in ipfa Pboemice e/? apud Aegyptum , merces fole

bamt portari ; atque binc im alia loca. Haec fuit

via, quam ire & redire antiqui mcrcatores folebant

ad importandas merces Arabicas , & Indicas in

Aegyptum 5 quamve iviffe Madianitas & Ifmaeli

tas fimile vero videtur, nimirum ex Arabia inSy

riam , ex qua in Aegyptum tranfibant, in quam

aromata aliasque merces devehebant 5 nondum
- CI\1II1
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enim apertum iter,& navigatio per mareRubrum;

inde per Aegyptum , ut de fuis temporibus narrat

Strabo, fub quo maximae claffes ufque in Indiam,

& Aethiopiae extrema mittebantur, quibus com

portabantur in Aegyptum aromata , mercesque

preciofae 5 cum primis temporibus parva navigia

vix anguftias maris Rubri exire auderent 5 aetate

autem fua patefaéta via facili, & certa per Nilum

-rotrA£ov eìs thy A'Aeάαύ}geraw •râ; Neixq; xatdyera,

maxima pars ( mercium ) per Nilum Alexan

driam vebitur. Defcribitque paffim loca, per quae

tranfire confueverant ad vehendas in Aegyptum

vd. J\'& τῆς A'eyßias κα) τύς I'y%\xìs Arabicas, €9*

Imdicas merces. Eig Mvös ág&ny. ά}' Στερδέσεις ei;

Kάττον τίς ©mGafàs , xaAwAots, èy $\o%vyi vg Ne{Aw

xeta $yn eis A'λεὰν}geraw . Cafaubonus textum.

Strabonis fic emendat é}ε ύττερ}άσεις eig Kdrtov τῖς

@n@aiÂ»s xaAwjAot; » j λόgvyi rr§ Nefas, άκά}εν JN'ei;

A'λεζαὐ}getaw in Muris portum, poßea Camelis Co

ptum Tbebaicam tranfcendunt , inde Alexan

l. XVII.

p. 81 5.

driam per Nili foffam. Coptus enim emporium

erat mercium, quae ex Arabia, Aethiopia, vel In

dia advehebantur. Strabo {g) yìy o'I'y%\x@* q)dg

voς άτας κα) ο' AggCios , ®' t$ Ai%otrix$ o' vô

A'eyßíç xôxtr® xataxoaaçóôyos eis Kártov q)ägeta/.

x¥ T$*' ἐς-ψ έμτοράον τόν τούτων φορτίων atque

nunc omnes Indicae e9> Arabicae merces Arabico

Simu advebuntur Coptum , quae eju/modi mer

CAM#//3
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cium emporium eß. Plinius vero indicat viam, vi.xxiii.

quam ibant navigaturi per annos fingulos ex

Aegypto in Arabiam & Indiam. Ab Alexandria

per Nilum Coptum ufque navigabatur. A Copto

Camelis ufos in Berenicem oppidum, unde in por

tum Rubri maris, quem a Copto diftare affirmat

ccLiiiM paff. Quod longum iter evitaffent merca

tores » commodiori ufi navigatione, fi opus illud

immortale ac laude dignum Necus Rex Aegy

ptiorum, & Darius qui Aegyptum fubegit, foffam„ .

nempe ad Rubrum mare perfeciffent. P. i 58.

Ex Alexandria in loca Mediterranei maris

merces Arabicae & lndicae comportabantur; quae

perpetuo in honore apud mercatores fuit, utpote

maximum ac celeberrimum emporium, quod ad

noftram ufque aetatem duravit ; etenim Veneti

ante navigationem Hifpanorum, & Batavorum in

Orientales Indias aromata , aliasque merces ex

Alexandria in Italiam deferebant. Quod etiam

temporibus ante Theodofium peraâum fuit ex te

ftimonio antiquiScriptoris, qui regi}ywaiy τίς oix8

A$yìns compofüit, cujus textum non habcmus, fed

verfionem tantum ab homine inepto & barbaro

fa&am; fragmentum exhibet Salmafius Alexandria

abundans omnibus bonis e9* efcis dives . Omnes „,;;;;;

autem SPECIES aut aromatibus, aut aliquibus

megociis barbaricis in ea abundamt. Et paucis inter

je&is accipiens ommia praeffat omnibus . Auétor -

-* CX
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ex parvo fragmento, quod Salmafius in medium

protulit, ante Theodofium aetatem vivebat; me

morat quidem templum Serapidis , utpote fuo

aevo extans, quod Thcodofius folo aequavit , un

de illum diris devoverunt Zofimus & Eunapius

Ethnicae fe&tae fautores.

Nec folum in Aegyptum, Syriam, Mediam ,

& Armeniam res Indicae importabantur » {ed in

alias etiam longe diffitas regiones. Medi enim &.

Armenii res Indicas, & Babylonias Aorfis rêv Ta
yc.iy vagoixojaiv qui Tanaim accolunt Camelis ve

ctabant, pro illis aurum accipientes. Ita Strabo de
Aorfis êvetogâvojTo xa/.ηλοις vêy I'y%\xày q)6g rov ,

*® ròy BaßvXóyov w%z' re A?aeyioy, κα) Mή}\&y

$$axêgêvot. &xgvaoq)6govv § §g' r)y άπορίαν Ca

melis iter agentes Indicas, &9» 'Babylonias merces

ab Armeniis, AMedisque accipiebant , atque ex

opulentia aurum geßabant. In mare Hircanum

& Euxinum etiam importari docent Ariftobulus,

„. „. & Eratofthenes (quae a Patrocle exfcripferunt)

"*** per Oxum, quo Hircania ufque ad mare irrigatur

ao^λέ τὰ I'y%\xäv φορτὰ (vel qogrior, ut in Mss.)

1•XI. p• 5o6.

■ » w „¢ / / .» • » •

xatayerv eig tjv Ύgxayiav %αλαζαν, ἐντεῦ}sy }' eis.

vir A'λβανίω σεgaudìSvy. Ka) $ig τοῦ Kvgov κα) τὸν

£άς τάτω εῖς τόν EÜ£ayoy xataqdeae X multas Imdiae

merces per eum (Oxum fcilicet)im Hircamum mare

devebi. Hinc im Albaniam trajici ac per Cyrum ad.

Jéquentia loca deferri per pontum Euxinum. S

- ed
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, Sed ut ad Alexandrinorum mercaturam re

vertamur. Alexandrinis fub Claudio lucrofior fuit

mercatura, dete&a Infula Palaefimundi , a cujus

Rege Legati venerunt ad Claudium : rem totam

narrat Plinius his verbis: Nobis diligemtior moti

tia Claudii principatu contigit, Legatis etiam ex

Infula adveétis . Id accidit hoc modo : Anmii

Plocami, qui maris Rubri veâigal a Fifco rede

merat, libertus circa Arabiam navigans, Aqui

1omibus raptus praeter Carmamiam, xv. die Hip

puros portum ejus inveéfus , bo/pitali Regis cle

mentia fex menfium tempore imbutus alloquio,

percontanti poßea narravit Romamos e9* Caefà.

rem. Mirum in modum inauditis jußitiam ille

fufpexit, quod pares pondere demarii effent in ca

ptiva pecumia , cum diverfae imagines indicarent

a pluribus faétos. Et hoc maxime /olicitatus, Le

gatos IV. mifit, Principe eorum Racbia. Notio

nes hafce de Infula Palaefimundi Plinius defum

pfit ex libris Claudii, quos de vita /ua confcripfit,

in quibus verofimile eft locutum fuiffe de legatio

nibus a fe miffis, & de itinerariis fuo juffu fufceptis,

deque mercatura ab Alexandrinis fub fuis aufpiciis

ac juffu peraéta , unde memoria illius chara fuit

Alexandrinis, ut libri ejus publice recitarentur in

Mufaeo , quod novum Alexandrinis condidit.

Accedit , quod Plinius Claudium Imperatorem

l.VI.c.XXII.

in numero Scriptorum Romanorum recenfet ,

-^ • • •' H
- ficque

Svet.in Cla

ud.c.XLII·
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1.V. c. X.

l.XII.c.XVII

ap• Athen•

kl. p.22•

1.VI.p.288.

l.II.

ficque probabile eft illum exfcripfiffe librum, »

quem ante memoravimus; ubi enim loquitur dc

Alexandria, haec habet ut tradit Claudius Caefar;

alias etiam memorat bißorias Claudii Caefaris.

Mufàeum Alexandrinum domus erat, in qua nu

triebantur bonarumi artium ftudiofi homines, quos

more fuo irridet Timon Phliafius ά οίλλοye%qos

voxxo}aiv ßdoxoyra, & AiyJiff«, aoAv®üx%•

ßßAiaxo} xagaxára, &régita \gtdartes

a8aäoy &* vaAdgq»

multi pafcuntur in Aegypto populo/à pugnan

tes libris , ac fèmper digladiantes AMufàrum im

C4^υé4.

Mercatorum Alexandrinorum mentio fa&a

eft a Diofcoride, qui Marci Antonii & Cleopatrae

temporibus vixit, ubi verba fàcit de caffia, cujus

variis fpeciebus enumeratis, quae fulvefcens, pro

bc colorata, longa, craffa , ac guftu mordax, AXr

ab Indigenis appellari affirmat \wqyiris ôë agooa

vogéUila, Üro' τά όν Aλεζαν}εάφ iatrdgow a merca

toribus vero Alexamdrinis Dapbnitim cognomima

ri 5 unde apparet Alexandrinos merces Indicas

mercates aetate Diofcoridis. Strabo etiam, qui

Geographiae libros fub Tiberio Imperatore con

fcripfit, memorat claffem rá & τίς A'λεζαν}gela;

iatrôgar Alexandriae mercatorum fua aetate per

Nilum, & Arabicum finum navigantem, ac in In

diam pcrmcarc folitam, per quos aoxjuàλλον φ/
•τα,v^rg'.
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;:

I:

;

παὐra äyrasra, roi; wów i roîç wgo' iuäv multo iffa

(res nempe Indicae) nobis quam olim fueramt,

motiora reddita /umt . Strabo enim cum Aelio

Gallo , qui Aegypto praefuit , μόχgt >vffwms ,

x¥ röv Ai%ιοτικόν άga* ufque ad Syenem , e9·

fines Aethiopiae afcendit, ibique comperit έτι καλ

âxaróv x9/ àxoai vìes wAëota, & Mvog äga 8 veός τὸν

I'vàxór CXX. maves a Muris portu Imdiam ver

/us mavigare.

Nunc referemus & indicabimus portus, in

quos merces Indicae & Arabicae devehebantur.

Duo memorantur a Plinio , Ocelis & Cane , uter

que in Arabia. Aliumaddit Arrianus inter hos me

dium,Arabiam nempe felicem , quam celebre fuif

fe emporium affirmat, priufquam Caefar illam de

vaftaflet atque a fundamentis evertiffet ; alium vero

in Africa collocant, qui denominatus Aromatum.

Aetate Ptolemaei Geographi, qui vixit fub Anto

nino Pio navigatio erat ab India ufque ad finum

Sinarum, quinimo mercatores fui aevi ab Arabia

felici ad Aromata, & Azaniam , necnon ad Rapta

navigabant. Verum majus ac praeftantiffimum

emporium Indorum , & Aegyptiorum erat Arabia

felix di&a äv$aiwoy. ότε μήτω &ro' tìs I'v%\xìs és Arrian. i,.

•rjv Aîyvrvoy íéXouâra* » anôë gro' Aiyvrr*' •τυλ- f;
r » w »I r / • » »! r.

Audytay etg τ$ς ἐσω τοττ$ς §Îgigery , aAA. &Xgt ravrms
/ w w • p. m. » •

aagayiroÂ¥ror , τ&ς αago. αλιφοτégov q)6£t8ς έτε}`é

xgro quod cum mondum ex India in Aegyptum
2. 774^ //•

er.mar.Ru

r• p• 1 4• &
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navigaretur, neque ex Aegypto quifquam interio

ra Indiae loca petere auderet, fed eo ufque tantum

procederetur , utrorumque (tam INDORUM ,

quam AEGYPTIORUM) MERCES ipfà reci

piebat. Hanc Caefàr poftea deftruxit , ut idem

Arrianus fcriptum reliquit

p• 17• Prope portum Aromatum Arrianus ponit

Infulam AoCxogów di&am, in quam confluebant

Arabes, Indi, & Graeci, ut mercaturam facerent

èttîásyot '® átriatxtot A'e£ßøy re *® I'y}άν , Χαλ

gtt E'λλήνων τὰ IIPO>. EPTA>IAN EKIIAEON

TΩN babitantes advenae fumt , ex Arabibus,

Indis , Graecis quoque mommullis MERCATU

RAE FACIENDAE cauffâ eo CONFLUEN

TIBUS conflati : apud Ptolemaeum eft fìaos Ao

axogú\& Infula a Diofcoride cognominata , quia

primus omnium eam detexerit, vel in illam na

vigarit ; plerique apud Stukium fufpicantur effe

Infulam, quae hodie Socotora dicitur. Sic etiam

.,.,„„, aliae poft hanc, quemadmodum ai Znyo3$» A'^a

É*"** xa'9, Alo\%8» A%8, Tiaayéy8s, >ax£2t8s, MaAiX$,

A'\ v% , omnes denominatae a Mercatoribus Ale

xandrinis (nomina enim Graeca funt) qui in In

diam navigarunt , easque aliis aperuerunt . Ex

Diofcoride quidem & Strabone conftat Alexandri

nos navibus maria Orientis penetraffe ; quod etiam
l.I. c.Ix. ex Marino Tyrio apud Ptolemaeum confirmatur,

qui meminit cujufdam Diogenis, unius τὰ δὲ τύ

Yy
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I'.\xäv wxgdvroy ex bis qui Indiam navigavere .

Vel a re&oribus navium dictae, quos Reges Ptole

maei miferunt, ut terras, infulas luftrarent, ac de

tegerent 5 etenim IIτολεμαῖκο} ßaaiXä; Ptolemaici

JReges , foffam , quae fert eis τὰ Egv%dy, κα) τὸν

-A'eyßiov xdxtov im finum. Erythraeum e9* Ara

bicum, quamve Sefoftris primus incidit, & Darius

inftauravit,illi perfecerunt & aperuerunt ufque ad

mare per Euripum claufum, άς-ε δτε βαλοιντο άλ

*Aêv àxa^vto; eis τ)ν ἐάω %Aattay , (g) elotxäv

πέλι, ut cum vellent in exterius mare mavigarent

ac rurfum fine impedimento reverterentur. Quod

ex marmore Adulis reperto confirmatur, in quo

narrantur res geftac ab Ptolemaeo Evergete, qui

IIEPAN AE TH>. EPY^®PA> ©AAA>XH> ul

tra Erythraeum mare in Arabitas navales terre

ftresque copias duxit , eosque fubegit , ut KAI

OAETEXG)AI MET EIPHNH>. KAI IIAEEXG)AI

€9* ire tuto €9> navigare viétores poffent 5 ac pace

terra marique parta EI> THN AAOrAH in Adu

Jim profectus, Jovi , Marti, ac Neptuno rIIEP

TΩN IIAOIZOMENON pro mavigantibus facra

fecit. Adulim Cofmas, qui floruit initio imperii

Juftini Imperatoris » ponit in litore maris Rubri.

Stephano A'}ονλις eft ττόλις Ai}ιάτων, aliis IIayês

ηοδs di&a. An idem ac Adulitom Plinii condi

Stra,l.XVII.

ap. Sponium

P•359•

tum ab Servis Aegyptiorum, maximum emporium ivi...xix.

Troglodytarum ac Aetbiopum, viderint Geogra

phi•
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phi. Tantummodo notandum varie nomen fcri

ptum ab Antiquis 5 in marmore enim eft AAor

££££* AH etiam in iv. cafu, Arriano ij\&Aer , Stephano

-
vero ά'λονλις, aliis άλονλ , ut Herodoto, vel He

raclito, qui w¥a* BißAia confcripferunt. Stepha

nus tamen άλονλις ex canone Herodiani fcriben

dum effe contendit, quoniam nomina, quorum pe

nultima in* definit, in λις terminanda. Verum

quamvis fub Ptolemaeis Regibus in Indiam navi

garetur, majorem tamen in modum promota ac

eve&a fuit navigatio , & mercatura aetate Strabo

nis ; wgotégor & rów IIτολεμίκὸν βασιλέω , άλλ

voy wayvdraai %a£§ovvray wλάν , κα) τόr I'r}ixòv

** £avogovaxSy qyögtov cum fùb Ptolemaeis Regibus

| perpauci auderent navigare , €9* merces Indicas

-

advehere.

Nunc locum habemus dicendi de mercibus,

quas viciffim inter fe Aegyptii cum Indis permu

tabant in Arabia felici, Oceli, Muza, Malao,Em

porio Mundi, & Aromatum, in quae emporia res

ex Aegypto, & ex India importabantur , & vicif

fim permutabantur. Quae ex Aegypto in haec lo

ca deportabantur venalia numerantur ab Arriano

,,..„.. iu&tia ßagßagxa. άγιαχα τα. C* Aiyvrtg yvdueva,

**** A'eaiyontv@ g-oxâ, κα) ôßoXoi yJ0ot xgaazriyot , xw

λάντιæ &) \xgöoyia, 9' A£ίας ύαλός τλάoya yirn , ®

άλλης ανέυς τίς yyoμένης & Aloaráxei veßes bar

barae atque rudes , a fullonibus momdum appara

t4e,
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tae, quae quidem im Aegypto fiumt ; ßolae Arfinog

ticae, abollae adulterimi coloris, lintea, dicroffa ,

/eu mamtilia utrimque fimbriata , omnis generis

vafa vitrea , atque myrrbina in urbe Dio/poli

elaborata. Item eioayera, ôë eis divrir, &r' AiyJiffs

A% όμο'®- Trvgó; άλλγος *® oios, άστae *® eis M¥ę

im illam (Canam intelligit) imvebitur ex Aegypto

parumfrumenti &9° vini, non /ecus atque in Mu

xam. Apud Aegyptios vini penuria , unde loco

ejus zythum bibunt, quem Aegyptiis peculiarem

potum vocat Strabo. ZÜßt, ut ait Diofcorides, oxs

vêçera, & $ xgl6js ex hordeo parabatur, quan

quam apud Theophraftum ex hordeo fimul & tri

tico. Quae Graeci nomine δύ& xg%8 complexi

funt, quoniam loco vini utebantur; & quemadmo

dum Arabes & Hebraei ex palmis, Mauritani ex

melitoto vinum conficiebant ; ita & Aegyptii ex

hordeo . Herodotus de Aegyptiis δόφ }'& xgt

%day weroA\% $ígygåørre,. &$ αφι άσ} Cw τῆ χόρη

άμτελοι vimo utuntur faéto ex bordeo : defunt

enim im ea regione vites. Quamvis Ulpianus vini

appellatione zythum non contineri affirmaverit.

Quamobrem vinum, quod ut Arrianusmemorat »

ex Aegypto in Canam deportabatur, vinum for

taffe erat e Graecia adve&um in Aegyptum; ctc

nim, ut nobis contingit obfervare in Strabonis li

bris, vinum e Graecia in Aegyptum deferebatur;

ubi enim loquitur de Laodicca haec habet τά μᾶ
- Aλε

1. XVII.

P•555.

l.XV.decauf.

Plant.

1. fi quis *.

de vim. trit.

ol.leg.

1.xv1.p.752.
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A'λεζαν}ggìov tiJrn tragáxa ro' wλάς-ον τά ô*

maximam quidem vini partem Alexandrinis

praebet , & ubi cujufdam mercatoris meminit

£;;'"' oiyoy xatdyovros eis Naúxgatty Agaßiov xat' ἐμτοgfaw

qui vinum Lesbium Naucratim comportavit; cum

;;;-) I. Antiquis, ut ait Alexis

Ἀεαββ το'ματος

oùx ägri» £AAos ojos j}ω τιάν

Lesbio vino potu fuavius aliud nullum fuerit.

,... Rem apertius explanavit idem Arrianus, a quo

memoratur ἀος Ago}xnyòg x% I'ταλxὸς & τολύς

vinum Laodicenum atque Italicum nom multum,

quod Aegyptii in Arabiae emporia convehebant ;

tantummodo conje&ura ducimur ad fufpicandum

oiyoy I'ταλκόν effe vinum e Sicilia delatum in Ae

gyptum, ex qua ad Arabes poftea deveheretur.

Athenacus libro primo δ τνοσοφις άν, ubi loquitur

de praeftantioribus ac nobilioribus vinis quamma

xime laudat vinum Mamertinum , quod ἐα μέν

1'raxiag yíverraq , xa) yydugyos Cv Σικελία , καλάται

I'ωταλίγος ( vel voraxîvos ut fcribit Dalecampius)

extra Italiam provenit, nempe in Sicilia , e9> Ita

1icum tamen vocatur; quodque ut ἐυτονος validum,

navigationibus neque fra&um , neque debilitatum

fiebat. Ab Aegyptiis in Arabum emporia conve

hebatur {9} ἐλαjoy 8 ttoA) e$- oleum, fed non mul

tum. In Aegypto enim praefe&ura Arfinoitica

p. 27.

strab.l.xvII §» • ,.!^,.-.! v / -

ÉÉ*vii £xaudqyvrds re yge város fola oleis confita erat ,

quas
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quas fi quis bene excoluiffet oleum optimum gi

gneret. Caeterum ἀλ' άλλm A%yvrros áváxajJ; ggt

reliqua Aegyptus oleo carebat, in quam c Graecia ,

importabatur ; fic legimus apud Plutarchum &

Eunapium Platonem illum philofophorum fàcile

principem oleum mercaturae cauffa in Aegyptum

intulifle. Dino in hiftoria Perfica memorat άλας P

A'μμα/ιακὸν ἐπ' Aiy&rt* dvaTrdatis:Say βασιλά

Ammomiacum /alem ex Aegypto Perfàrum regi

f/7/tt£ .

Quae Aegyptiis propria , vafà erant Mur

rhina & vitrea, quae in urbe Diofpoli elaborata,

in emporia Afiae deferebantur. Salmafius putat

Arrianum non locutum fuiffe de illa preciofà mur

ra , quae ex Carmamia , €9* India advehebatur,

quamve laudat Plinius, fed de vitro murrhino,

quod in Dio/poli Aegypti ad imitationem Murrhi

morum fiebät. Locum Arriani denuo adducemus

*® A%ας δαλής αλeloya. ygyn κα/ άλλης 4o££iyns ví;

yeyoμένns & Aodtáxa. dicit άλλην αοὰynw aliud

murrbinum ad diftin&ionem veri murrhini. Sal

mafius fic contendit efíe legendum \g) Jaxis aog

íns. Pliniumque adducit , qui meminit bujus

murrbimi vitri ut e9» Opfidiani; quod etiam imi

tabatur lapidem Opfidianum in Aethiopia inven

tum, quem Graeci ἀφανόν vocabant , quod niger

rimi effet fplendoris & imagines redderet ut άφις

& oculi pupilla; Hefychii teftimonio du&us, apud
I I. qucm

ap•Ath. lJl.

•67.

in Plin.exer.

P•i44•

1.XXXVII,

c•II•
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quem xdgm explicatur άφις. Opfidiani mentio in

Plinio libro XXXVI. capite XXVI. ubi afferit vo

cari Opfidianum , quia in Aetbiopia invenit Opfi

dius. Contra Salmafius, quia migerrimi eß /plem

doris &• imagines reddit ut άφις . Illud certum eft

& timéfurae genere vitrum fieri etiam Opfidia

33. §. num, fieri &- album &9* murrbinum, aut byacin

“ tbos fapphiro/gue imitatum, e9- omnibus aliis co

loribus. Nec ef? alia munc materia /èquacior, aut

etiam piëfurae accommodatior. -

Quare vitra Diofpoli fa&a , quae in Indiam

deferebantur, non erant vera murrhina, fed ad imi

tationem Murrhinorum , ut ex Arriano patet.

Aliud enim erant vera murrhina Antiquorum, .

Lapidem diccbant effe, ut apud Paufaniam in Ar

cadicis xgJg-zAλος κα/ μάζα Σ, όσ& dς-ιν ἐν%τοις

άλλω λόον σοι8agra $ τὸν σκενόν τ£ xseywfia •

Unde a μάζα, murrea & murrhima pocula. Mar

tialis murram dixit

maculo/ae pocula murrae.

Statius etiam

bic pocula magno

prima duci, murrasq; graves, cryßallaq5portat

candidiore mamu.

De Helagabalo Lampridius fcribit in murrbinis

€9* onychimis minxiffe ; in vafis enim murrhinis

edebatur, ficut & in vitreis bibebatur. Javolenus
J. I!. r. de . . - - -

Â£ì: " libroX, ex pofferioribus Labeomis: murrea autem

vafa,
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va/a, &9> vitrea, quae ad ufum edendi, &> bibendi

cauffaparata, im /uppelleétili dicumtur effe. Erant

eximiiprecii, ut dcfinit Paullus libro IV. ad Sa

binum 5 non tamen im gemmis, ut Caffius fcripfit,

quem memorat Ulpianus libro XX. ad Sabinum.

AMurrhina va/a, murrea eft in Pandeétis 5 in Bafi

licis vero μυςτ/α. Salmafius, quem fequitur Bo

chartus » exiftimat murrhina cffe Porcellanea

mo/?ra.

Nunc de vitris, quae Aegyptii ad Arabes;

Perfas & Indos comportabant. Calices vitrei, qui

in Aegypto fiebant , verficolores erant , eximii

precii, & maximo in honore habiti. Strabo }xovaa.

3\' Cv tj A'Ae£ay}gelg τταρα τὸν υάλ8gyóy, éìaj τινὰ

x9/ xar' AîyvTrrov öa^ftiy yjv, ίίς χωρις οὐχ οίότε τάς

voxvxgöovg X9} woXvtexá; xataaxevdg &totg ^eojvoq

ego a vitrariis Alexandriae audivi quamdam ter

ram vitrariam effe im Aegypto, fine qua /umptuo/à

quaedam, €9* multorum colorum opera perfici me

quirent. Quos calices Hadrianus Imperator in epi

ftola , quam apud Vopifcum legimus, & ex libris

Pblegomtis liberti ejus eß prodita , dXX&oyoyras vo

cat, hoc eft, qui colores mutant , alium atque alium

exhibentes, ficut Palumborum colla. Illos Hadria

no Sacerdos templi obtulit ; ex epiftola Gallieni

etiam apparet maximo in precio fuiffe apud Anti

quos pocula vitrea Aegypti; vocat enim calices

Aegyptios, operisque diverfi, fcilicet fingularis mi
2. IaIl•

l. III. ^r.

eod. tit.

l.xIx. r. de

aur • arg.

mund.

I.XVI. p.73*.

ap. Treb. in

vit.Claud.
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fandiqüe artificii; quod erat in caelatura , & fkul

ptura 5 de quo Martialis

Ad/picis ingemium Nili, quibus addere plura

dum cupit, ab quoties perdidit artis opus.

ixxvii. *. Hi funt calices Diatreti , quorum mentio ab Ul

***** piano fa&a eft in libroXVIII. ad edi&um fi cali

çem DIATRETUMfaciendum dediffi,fiquidem

imperitia fregit, damni injuria tenebitur: fi vero

mom imperitia fregit , fed rimas habebat vitio/as ,

poteß effe excufatus . Quare evidens efl Diatre

tos calices , effe vitreos cavatos, perforatosque;

nam $fg%ijoa, eft perforare vel cavare . Cavare

autem Latini pro fculpere uti Graeci $£%ìaa, po

fuerunt. -

Terram vitrariam, cujus meminit Strabo,

foffile vitrum Herodoti. crediderim effe, nam in

Thebaide & in vicina Thebaidi Aethiopia vexo;

woAλ) κ9) ivegyès ögvoyera, vitrum plurimum €9*

maxime traétabile effóditur ; ex qüo cavum cip

pum Aegyptii efficiebant, in cujus medio repone

bant cadaver mortui. Quod Diodorus etiam nar

t.ni. rat v£X£avrsg üsAsy & τὰς oixfas qvA£ìor res vi

trum mortuis circumponentes e9* im domibus eos

fervantes. Vitrum illud foßile gvegyiy traëtabile

effe ait Herodotus : quanlibet enim caelaturam

& formam excipiebat ; ex quo calices Diatreti Ul

piano,& Diatreta Martiali, de quibus mentio ab

fa.r. ipfismet Hebraeis nonnifi honorifica 5 etenim in

-

Be

1. III.

-
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Berefith Rabba , ubi de officina vitrarii fermo

eft : pbnb»-m nmpis nsb^ nemp iyyB', non cui ciffa er4f £&.fx.

plena calicibus &9* diatretis.

Et in Midras in Efther haec habcntur nip;> **

»5»> pnpn ps. cns cnns 5* psinv n>i>i %> %v sb^b"*

1 sni ifii calices DIATRETI cryßallini , in qui

bus faciei fuae umbram vident , tam pulcbri »

e9· preciofi funt, ac vafa aurea . Horum arti

fices DIATRITARII vocati a Conftantino Im- 1.II.csari.
peratore • de excuf. ar

tif.

Aegyptii contra ab emporiis Arabiae & fi

nus Perfîëîâeferebant, quae & regio illa produce

bat, & quae ab Indis ibi vehebantur. Canâ expof;
tabantur Cyrária Ài qogtia , xßay@* % d.%m , ... Arrian.p.16.

§ Astr& xarà ueroXjv τὸ &xxay éatrogày merces .

quaedam quae ibi mafcuntur » e9- tbus , aloë , &*

aliae quas habent ex aliorum emporiorum regione.

Ex Infula Diofcoridis xiyw&£a£t +% xeydμδμον I'w%\xór P- **

Cinnabari diétum Indicum , quodin eadem nafci

affirmat Arrianus, & ατο'τὰ δὲν}εω δε δίκ€v ov

vay%aero, lacrymam inffar » ut ex arboribus ema

mans , colligi folet. Ozene exportabantur ydg% pa$, & •*

xές-ος, θάλλα , άλέφας , άνυχάn λιθία , κα) aaigya »

*® λύκιον, *® ó%viov τωταῖον » *® ongixòy » X9) Av0

Άάχνον, *® *j4g, *® wáregi Aax£v mardus • coffus 2

bdellium, ebur, onychini lapides , myrrha, lycium »

otbomium multiplex five variegatum 3 fericum ,

molochinum, filum, piper longum. Alia ex peni
{1Q
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tioribus Arabiae locis deferri Arrianus memorat ;

quae funt αδngos I'y\xάς , ω ς-όμωμα , κα) άθόνιον

Iy3\xόν το αλαιότερον , ί λεγομgyn 4oraxi , § oaf

aatoyijvoq » ® «jèóøøøta, &' xxvy%xxi, 8. Azo?&xy«,

&' oiy}άες άλλγα , κα) λακκος xgoaattyásferrum Im

dicum e9- acie temperatum , Othonium Indicum

latius, quod Monache appellatur, fagmatogimae,

cingula, gaunacae, molochina , findones paucae,

lacca timêtoria. Lux ferenda his vocibus ut aper

tius & copiofius rem explicemus . O%ytæ funt

Ἀδα ίματὰ , ut placet Grammaticis , & μοναχλ

o%yn eft fingularis ex lino veftis , vel tunica_;

Jureconfultis fingulares tunicae appellantur, quae

in fynthefin compofitae non funt. In Gloffis lim

tearius dicitur o'0oyiotro{Ans , & in lege II. de excu

fationibus artificum, limtearius eft lineae veftis

negociator . >.ayματοπήνm o%o'vn , ut correxit Sal

s.in.;,. mafius, non aa %aloyìva, e/? limteum, mom in veßes

ÉÉ" fingulares ac varias confeëtum,/ed in/arcina cor

pus ipfum linteae telae fic reliëtum, quod pluribus

vefiibus faciendis fufficeret. Unde ex India & ve

ftes fingulares lineae, & texta linea ad veftes con

ficiendas afferebantur. Mo%χμὰ vero Rhamnufio

cft fpecies quaedam tclae Indicae, di&a fortaffe a

malvae colore, quae Graece μαλα'χn & μολάχη di

iii. p.ss. citur tefte Athenaeo ; apud Hefiodum μαλαχn

fcribitur, uti & apud Phaniam in libro de Plantis,

& apud Diphilum Siphnium ; in exemplaribus ve

IO
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ro Antiphanis,& apud Epicärmum'λολέχn. MoXg

xy crediderim Aeolicum effe , quidquid afferant

veteres Grammatici 5 Aeoles quippc mutant. A

in O : ipfis dicitur övöyvgos pro avdyvgos , 6'rœyig

pro âvartg , £tts pro ßztts . A&xxo; Xgwttyás

in Arriano, non eft lacca tinétoria, ut male Stukius

vertit, fed genus veftis coloriae , namGraeci λόx

χην ancbufam vocant , quae & vogφvgls nominata

a colore rubrae purpurae. Svidas «gxxn, 35T&yn *'

ίς αορφύez βατέlercq , pofteriores tamen , x£xXnv

mutarunt in Ἀσκχαν • .

Quae omnia a nobis diéta & explicata conve

niunt iis, quae prodita a Strabone. Aetate, enim

ipfius magnae claffes ufque in Indiam & extrema

Aethiopiae tranfmittebantur, unde preciofàs mer

ces in Aegyptum advchi ; caffiaeque δ αλθω ἐὰ

I'y}άν άa, magnam partem ex Imdia afferri; &

in India Auftrali nafci xiyy£λαμον, φ, ψαρῶν , è

άλλα ἀράματα cimmamomum , mardum , &* alia

aromata , Strabo refert ex Ariftobulo.

Verum clarius ac manifeftius Marcianus Ju

reconfultus in libro fingulari de Delatoribus mer

ces Indicas, aliarumque regionum Orientalium »

& lapides preciofos explicavit. Cujus mirabilem

fententiam in titulo de Publicanis , €9* Keötigali

bus &• Commiffis locavit Tribonianus; quoniam,

ut ex Strabone demonftravimus, ve&igalia a Ro

manis e mcrcibus exigebantur , & τόν £a£vTigor

ßøge*

1.XVI.p.781.

1.xV. p. 695.

in leg.VXI.

1. XVII.

p.798.
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ßgge* ê rê rêxn preciofarum mercium precio/à

e9° gravia erant veétigalia. Plinius folum decla

rat ( quod ad rem noftram) expenfas ab Romanis

in India annuatim fa&as, & quanti apud eos ve- .

1.vi.c.xxim neant merces ex India adveétae: digna res , mullo

anno imperii moffri minus H-S quingenties ex

bauriente India, €9* merces remittente, quae apud

mos centuplicato veneant. Cum, ut re&e afferit

„.,.,.„.. Marcus Cicero, Afia €9° magnitudine earum re
mil. rum, quae exportantur, facile omnibus terris am

tecellit . Locum igitur Marciani Jureconfulti ,

merces Afiae vel Africae recenfentis, in medium

proferemus, fuper quem commentarium paulo

plenius fcribere exiftimavimus , ut di&a ipfius

confirmemus , atque ex Au&oribus teftimonio

clariffimis rem explicemus, & funditus excutia

mus. Verba Marciani, Species pertimentes ad ve

&tigal: cinnamomum, piper longum, piper album ,

folium pentafpberum, folium barbaricum, coßum,

coßamomum, mardifachys , caffia turiama , xylo

caffia, fmurna, amomum, zingiberi, malabathrum

aroma Indicum, chalbane, la/er ( alchelucia )/ar

gogalla,onyx Arabicus, cardamomum, xylocimna

momum, opus byfficum, pelles Babylonicae , pelles

Parthicae,ebur, ferrum Indicum, carpafum. La

pis univerfus, margarita, /ardonyx, ceraumium ,

hyacintbus »/maragdus , adamas , /affrimus, cal

laimus, beryllus chelymie (bopia) Indica, vel adfer

f4,
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ta, metaxa, veffis/erica, vel /ub/erica , vel attin

&fa, carba/ea , mema /ericum , /padones, Imdici

Leones, Leaenae, Pardi , Leopardi, Pantherae,

purpura. Item (AMarocorum) lama, fucus, ca

pilli Indici.

Verum priufquam ad ulteriora progredia

mur, explicare in primis neceffarium duximus, cur

Marcianus Jureconfultus dc fpeciebus, quae ad ve

&tigalia pertinent , in libro de Delatoribus diffe

ruit : pofthac quid nomine /pecierum intellexit.

In ea quidem fententia fum , illum in libro de De

latoribus mentionem fecifle fpecierum ve&iga

lium, quia ibi fortaffe locutus fuerit de Delatori

bus, qui bona fifco addicenda deferebant & de

nunciabant 5 quique in delationis praemium quar

tam partem in bonis delatorum acquirebant, qua

druplatores propterea di&i a Plauto in Pcrfa; neque

hoc illis ignominiae imputabatur »

mampublicae rei cauffà quicumque id facit

magis, quam fui quaeßi, amimus induci potef?

eum effe civem €9* fidelem &9° bonum;

intereft enim Reipublicae caufla noxios puniri, le

gesque defendi & cuftodiri , qualis femper fuit,

eritque vox & fpecies accufàtorum . Hanc aétio

nem Graeci φασιν vocarunt. Pollux qa'αις δό ό το'

qyajvav r%s v$' το έμτάgtoy xaxovgyoùyIas Phafis

emim erat revelare, qui in Mercaturis leges mom

ob/ervabant. Hi vvxdq)avra, dicti , cujus denomi

Ina

A&.I. fc. II.

Cicer. pro

Sex, Rofc.
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nationis originem explicat Philomneftus libro de

ap.\LIII. Sminthiis Rbodiis $ ro' άναι τότε τα άπιζημι ,
p.74• & 75• *® rds eloqogdς, σῦκα, κα) ούον, g, άλαιον, ἐφ' ά τa'

xoivd %\%xovv • *® r% tο ύτα σg*'flovrag, 9 ejoqyaj

vorras âx^'A8y, ös iotxe, ovxoq)£vr*$ , aj384-erot τάς

diâorig-oro'r9« râv σολτάν quod illis temporibus e

ficuum mercatura, vini, olei tributa colligerentur,

acportoria , e9* mulétaremtur, qui ea non folvi/.

fent, e quibus im adminißratione Reipublicae/um

ptus fieret, itaque qui ea exigeremt ac revelaremt,

ut videtur, appellatos fuiffè /ycophamtas 5 ad idque

mumus deleétos fuiffè cives /peéfatiffimos atque

optimae fidei. Quodque munus exercebat, ut ait

Alexis in Poëta,

άς-ις χgns-ός ἐν , ἀλως τ' ἐvie

qui foret bonus e9> urbamus ; immerito poftea no

mine avxoq)dvt& viris improbis tributo.

Species vero pertinentes ad veáigal, quas

Marcianus memorat ; Robertus Stephanus, Go

thofredus, Spigelius & alii pro aromatibus expli

carunt : verum certumque eft fpecies pro aroma

“ tibus fumi apud Macrobium, maximeque /pecies

1. xt. •. de &acres es- calidae, quales Piper, cannella & aliae,

£i:; uti etiam apud Ulpianum libro XVIII. ad Sabi

num , ágáøøta enim , quemadmodum eft apud

lix.svII. Theophraftum, odoris fuavitatem denotant ; un

de Hefychio }Ja &gów&rz , & Firmico aromatum

1, v. odor /uavis. Quae Latini fpecies dixere , cum in

- £AI1
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antiquo Codice Macri pfeudonymi legantur haec

explicit traéfatus herbarum , incipit de /peciebus ;

ubi /pecies funt aromata & externa. Attamen in

Marciano /pecies non funt aromata , quamvis de

his initio pertraótet , fed res , quae ve&igalibus

funt addiétae, cum de amomo , zingiberi, cinna

momo, caffia , aliisque non tantum verba fàciat »

fed & de ebore, de ferro Indico, de lapidibus pre

ciofis, de Leonibus, dc Pantheris, de purpura, de

fuco , de lana: quae omnia ad ve&igalia pertinere

affirmat. Hanc formam ac χαezxtiiez loquendi

fervarunt & alii Jureconfulti. Celfus libro XIX.

Digeftorum in medium profert fententiam Tube

ronis,qui fuppelle&ilem dicebat efle res ad cottidia

mum ufum paratas ; nihilque refert, ut ait, an res

fint ex aere, ligno, vitro, ut prius apud Romanos,

vel ex ebore, auro, argento, gemmisve , nam /pe

ciem potius rerum, quam materiam intueri opor

tet. apud quem, ut patet, /pecies fumt res ad cotti

dianum u/um paratae ex quacumque materia fint;

nam Pomponius libro VI. ad Sabinum definierat

fuppelleétilem neque argento aurove faéto vel ve

fi admumerari. Sic etiam apud Scaevolam libro V.

Re/pon/orum legimus /pecies multas tam argenti

quam vefiis. Hoc fenfu Imperator Juftinianus dixit

quarumcumque /pecierum negociatores , ubi /pecies

funt res quae in negociationem veniunt. Clarius ex

verbis Imperatoris Conftantini pro bis rebus, quas

K 2. infè

I.VII. ^*•de

fup. leg.

1. I. z.eod,

tit. -

l.xxxvIII.

¢. de aur.

arg.

I.XXVII.Co

d. de pign.

1.V. Cod. de

ve&.& com.
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£%£c* inferumt ve&igal folvi ftatuit ; quas/pecies vocanteod.tit.

1. XXXII.

c.VII.

1.I.c.XIII.

LIII.p.•I I2s

p. 29•

Imperatores Gratianus, Valentinianus , & Theo

dofius ; Valentinianus vero & Valens merces , &

apud Livium di&ae res vemales .

Marcianus ponit in primis inter res ve&iga

les cinmamomum, piper longum , piper album,fo

lium penta/pberum , folium barbaricum ; quae

omnia ex India vehebantur. Cinnamomum enim,

ut ex Ariftobulo probavimus, nafcitur in India

Auftrali; & quamvis Diofcorides laudet μέσυλον,

attamen ex India eis adovx%y agoχω;â, in AMo

/}lum inferri ait Arrianus , etfi μόσυλον fcri

batur Ptolemaeo. Cinnamomum proprie cortex

cum fuis furculis: vox eft Phoenicum, ex quibus

ad Hebraeos & Graecos eft derivata. Herodotus

τ£ x£gφεα τα ταῦτα άτερ ἐπο Φοινίκων μαθοντες ,

xiyyaao/.ov xaA£o£\0. Nicandro tamen in Theria- '

cis eft xiyaAoy, ut & Hebraeis nbsp & Martiali , &

Scribonio Largo cimnamom. Reéte Arabcs, quid

fit , explicant , nempe •*• 30 lignum Sinem/è: in

Lexico Graeco-Arabico Aagτῶι , το xiyvdaawoy ,

quamvis vocetur ctiam Tagτζύι.

Piper longum , piper album etiam ex India

afferri teftatur Arrianus; in qua fententia prius

fuit Diofcorides, qui facit piper 3\£y%gov qväaavov &v

I'y%Yg, arborem im India mafcentem : nomen enim

piperis Indicum eft τό I'y\xêy èxaA%ai TIégoa, wá

τεgi , ut habct Galenus 5 quod probatur etiam ex

- Buftan
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Buftan Scheich Sadi, qui refert proverbium Per

farum e*l•, u* Jil» a»l infers piper in Hindo

fam , fcilicet in Indiam Orientalem & Occiden

talem , nam au• quae Orientalior & w- quae

Occidentalior & Indo proxima. Pipcr ex Ma

labarica regione Antiquis proveniffe teftatur

Cofmas, qui vixit feculo VI. μαλά vocans ti*

xgyoμάyny Maxè, ày0* ta wåóè, yígrau» quae In

fula Geographo Nubienfi di&a eft „\^ Melai

v»** **+ 31 i})uli, 3J l4* III e»*=* !• Jalâ]fx&a e>* •l•55*

Infula Melai ef?, im qua arbores piperis prove

miunt , quae mu/piam mafcuntur, quam hic &9° in

Candaria e9* Ziarebtnam. Unde terra Malabar

ab Arabibus appellatur JiliJi wii, terra piperis.

Marcianus bene fàpienterque diftinguit ac fecer

nit piper longum ab albo, cum Antiquorum fuerit

error, qui tam nigrum, longum, quam album pipcr

in una eademque arbore nafci affirmabant , & ex

longo rotundum, candidum, nigrum temporis diu

turnitate fieri. Marcianus, qui varia piperis gene

ra bene diftinxit, fortaffe didicit e libris Theophra

fti το σάτεg; xdgτός μγ}83i . A143, § ávr$ το'yá

voς. τω λύ ς-ροχύλον άστεε δgo3o3 , xixv®o; äXoy ,

£rágv£gor . το'à agóanx£$ 4622.*» ατάρματα AlrjX(oyt

xà àxov, ioxyg&rsgov § woXv T$vo 6av£e8 piperfru

&fum effe plantae cujufdam , genere duplex: alte

rum rotundum, erui magnitudine , cujus gramum

inßar baccarum lauri carne conßat e9° cortice » co

Joris

part. VII.

clim. II.

;*££
if. de fing.

Inf. p.9o.
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l.II. p.66.

lib. IX. hif.

'Plan.c.XXIII

apud Grut.

p.637• i •

MV. p•21 8.

loris fubrubri : alterum migrum, oblongum,pufillis

feminibus, papaveri fimilibus ,priore multo valem

tius . Textus Theophrafti eft apud Athenaeum ,

uem maculofum Dalecampius purgavit ac verae

le&ioni reftituit ex Codice Theophrafti.

Illud vero in Marciano gloffema autumat

Salmafius (& reéte quidem) quod e margine, ut fieri

folitum in libris Antiquorum 5 in textum irrepfit ,

ubi legitur folium pentafpberum , folium barba

ricum , & paucis interje&is, malabratbum aroma

Indicum 5 fatis enim erat dicere fòlium ἀτλάς vel

folium barbaricum, vel malabathrum, ficuti apud

Auótores Graecos & Latinos nominatur . Error

etiam in voce pemtafpberum , pro qua cata/phae

rum fcribendum, cum κατάσφαgoy idem ac σφαγ

goeràs fit, nam folium malabathri in pillulas con

volutum ex India afferri fcribit Arrianus áriá\txó

oajfes τα φυλλα &} σφαgoerô voi§yfes. Et legimus

apud Didymum qùÀÀ8 aaA&ßã398 aqyojgia wärte,

vel aqyojgtov äv. Ex excerptis Apicianis malaba

thrum fòlium diétum, & in marmore Romae eru

to VIOLIS ROSIS FOLIOQVE MVLTO .

Ovidius fòlia, & Plutarchus q)VAλα dixere. Alii

q'A%y &*Aaß*%9, ut ex Graecis Aëtius,Oribafius,

Didymüs ; & ex Latinis Celfus malobatbri folii.

Recentiores vero Medici φύλλον I'y\xóv, nufquam

vero folium penta/pberum , fed έπλάς fòlium,

folia » folium malabathri , vel folium Indicum ;

poteft
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poteft & dici folium barbaricum malabathrum,

quoniam ex India deferebatur in Aegyptum per

Barbaricum finum, quemadmodum & Rha di&um

'Barbaricum cadem ratione, quamvis apud Sinas

nafcatur. Malabathrum enim vox Indorum eft,

quibus vocatur tamalapatra , ex qua Graecos τæ

ad Ad3a%α compofuifle probabile videtur. Aroma

Imdicum in textu glofiema etiam eft , cum cinna

momum , piper, nardus, zingiber etiam fint aro

mata Indica, quamvis in textu folum de malaba

thro affirmetur . Nobis fufficiat haec indicaffe;

illud inpraefentia afferimus malabathrum ex India

devehi, in qua nafcitur. Diofcorides qvôa eyov öw

<ró I'y\xóg t£^aaai quod impaludibus Indicis gi

gnitur, exiftimat malabathrum q)WA%y, ό άτιynx3

aóyov τό ύδατι , xαθέτερ ή έτι τὰ τελματων Φaxì»

£ίζαν έκ όχον folium effe, quod lentis palußris mo

do aquae immatat, mulla fultum radice, refellitque

fententiam illorum, qui nardi Indicae folium cffe

opinabantur.

Ex India etiam coffum, nardi ffachys , quae

a Marciano inter fpecies ve&igales enumerantur.

Cofti Indici meminit Diofcorides, cujus radix &9°

fòlium Imdis eß maximo precio. Nardus etiam

nafcitur in India , quae & Gangetica dicitur , ut

pote na{cens ad radices montis, quem Ganges flu

vius praeterfluit; nardi Indici mentio facta a Pli

nio. Nardus Indicus etiam denominatus in anti

doto,

l.I.c.XI.p.2•

l.I. c.XV·

P!in. 1.XIII.

e. XXII.

l.XIII.c.I.
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Celf. l.V.

p.218.

ap. Gol. in

Lex. Arab.

p• t 138.

M.XI. p•47o.

ap. Grut.

p•447• i 1 •

doto, quod Zöpyrus Regi Ptolemaeo compofuit.

Nardus a Marciàno dicitür nardi fachys , fcilicet

mardi fpicæ : fpicae cnim funt ipfa folia, quae &

tenuiâ funt, &in acumen definunt ; unde Melea

ger Poeta ς-αχνάτ?ιχα τέρὸν dixit. Graecis enim

nardus vel ἄτλάς, ca'χυς dicitur , ut Antyllo s*

χvi, xög-®, igi}i, vel vo'g** s*xys , ut Democrati

-
vjg I'y}ικῆς

vag}8 ς-αχνος -

Quare Arabes &*• J*- Spicam Indicam vocavere,

uti eft a Meidavio animadverfum. Aliquando ydg

Â»s vig-ix; denominatur , ficut in Evangelio Mat

thaei legimus, mardus nempe vera, germana , &

fine impoftura ; cum trig-txòs idem ac wtg-ês. Theo

pompus apud Athenaeum

* @ngxA£% aig-êy τάκyoy

Thericlis vera proles. Aithemidorus inquit vigt

x) yvvn (9) δίκ8gos , & Au&or qui Geographiam

Nicodemi Regi dedicavit pofuit αις-ικός pro fide

lius , facilius. -

Caffia Turriana, Xylocaffia , Smurna, Amo

mum, Zingiberi. Haec funt alia aromata, & fpe

cies ve&igales, quas Marcianus cum aliis recenfet.

Caffiam Turrianam,quae in Pande&is Florentinis,

neque in Diofcoride, in Plinio, aut Galeno com

perimus vel legimus; potius emendandum Caffia

Suriana , quam e Syria , vel SVRIA , ut legimus

in marmore, provenire veteres cenfebant » vel ve

rofi



( 81 )

rofimilius, Caffia Surimx, quae Graecis eft x«'aia

ojg % vcl avgifyis, quo nomine venit caffia in car

mine Andromachi fenioris, ut explicavit junior

Andromachus &xx£ rjoye avgifyíáòs ὐro' tiyöv öyo

Aa&og)jns ' vadragos A'w}gda&Xog §a6&AAav êáò.

τάσι ό εντh yvdaxeraq xg/ ydg x9/ ävayorz'tn ταντων

33. τόν μὸ ἐα}ay q^oιόν, άτερ κα) συμχά καλάσιν.

quamquam Amdromachus jumior caffiam a quibuß

dam fifiulam appellatam imponemdam arbitratur:

baec omnibus cognita ef?, cujus exterior cortex fi

fula appellatur. Haec enim vulgaris erat ufus ,

omnibusque nota ; tota cortice conftabat in fi

ftulam complicato. Unde Avifenna re&e eam vos

cavit &l• nam Arabice cortex vocatur &\e 5 prae

ftantiffima omnium erat,quae cinnamomo fimilis;

non enim conftabat cortice mero, fed furculis ipfis

recifis , quam ἐνλικῦν xaaiv & ἐνλ9x«aiav Graeci

appellarunt . Hujus etiam mentio a Marciano ,

quam Xylocaffiam dicit. Xylocaffia erat lignum

fimul cum cortice fub nomine xaaias ximaua$

ans, cinnamomo fimilitudine & precio proxima ••

Quare fàlso pofterioribus Graecis, & Latinis Cam

mella noftra, cinnamum, vel cinnamomum fuit ap

pellata, cum illa fit proprie xασία αὐglyÉ Antiquo

rum, quae tota corticea erat in fiftulam complicata.

Cinnamomum vero in furculis & ramulis ipfis de

ferebatur ; 3a'CJ\ων meminit Diofcorides ubi de cin

namomo tra&at, & aug-yfiay in caffiac dcfcriptione.

- - - L. Sic

ap.Galen. ia

er. Andro•

1.I.c.XIII.

P•13•
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p•138•

1.XV.

de re ruft.

c,LXXXIII·

Sic etiam Theophraftus £&£N8ς vocat. Alia genera

caffiae praeftantiffima referuntur a Diofcoride fci

licet }aqyiris, quae ab Indis άχν. Caffiae dapbniti

dis meminit ex Latinis Scribonius Largus; yi§e

etiam (non ζ£yie, ut eft in Parifienfi editione) apud

Galenum fcribitur yçere ; vel quae dicitur ματα

nonx113, ut in antiquis Mss. Diofcoridis ; etenim

A.2rò eft apud Arrianum & Galenum. Aliud ge

nus caffiae \igxz nominatum, non \ xae, vel $exa,

ut inAldina. Harumomnium defcriptionem Dio

fcorides, & Galenus tradiderunt ; nomina barbara

funt ab Indis petita, e quibus Strabo caffiam afferri

fcribit, vel ex Arabibus, in quorum emporia deve

hebatur.

Smurma apud Marcianum eft myrrha , cujus

uberius in fuperioribuslibris mentionem fecimus,

fic Graecis diéta nempe αμύgya, cum apud Latinos

v Graecorum in u mutetur, de qua re exemplum

habemus in Σύλλας, quodnomen Latinis eft Sulla,

&z avgiafuria, ita & ägtrvA%9$ferpullum Cato dixit,

& αυάδα murrbam Scribonius Largus, σωφvXov

fampfuchum Plinius, & alii, ut caetera exempla

praetereamus.

Amomum %'arioxos oiovg 33%υς, & ἐυλ» ap

πεμπεπλεγμόος ἐαντά pufillus eß frutex im uvae

modum, fuopte ligno in feipfum comvolutus.Un

de Andromachus fenior in Theriacae compofitione

£o%voόντος audas.

Et
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Et Democrates in jambis

ßárguosT δμωμ9.

Uvae quidem imaginem ex implexu & convolu

tione ramufculorum refert. Ex Armenia & Media

provenit, ut afferunt Diofcorides& Plinius, quam

vis aliqui apudTheophraftum ££ I'y}äy.

Ha&enus de Amomo, nunc de Zingiberi :

vox eft Indorum , apud quos eft Zengebil, uti ex

pimpilim Graeci fecerunt wêregt. Ex India adve

hitur ; unde falso Diofcorides ait ysyrã$ &v rj

TgoyAo%vrixj A'ezßá, & Galenus &ro'τῆς Bagßa

£ίας devehi. Antiqui enim, ut alias diximus,mer

ces Indicas nominabant Arabicas vel Alexandrinas;

credebantque nafci, ubi earum effet emporium, &

commercium cum Indis. Sic Rha,'Barbaricum

fuit denominatum & calamus, Alexandrimus ,

quamvis ex India conveherentur.

Cbalbame. Celfus, Plinius, aliique Au&ores

Latini Galbanum dixere 3 Marcianus vero Graeca

voce ufus eft, fcilicet χαλßzyn , Latinis X Graeco

rum in G faepius mutantibus , ut áyxo amgo , λχη

doga. χαλßám órás íst yde%nxos & Σνρις ysyoμότε

£v £v%t Mer&ttov xaA%ai Galbanum liquor eß ma

fcemtis in Syria ferulae: id mommulli Metopium

•vocant. Salmafius, ex au&eritate veteris Codicis,

non # , fed à contendit legendum , Galbanum

namque öröy fuccum ait effe, £y quem fuccum Me

topium aliqui vocarunt. Verum in errore Vir cla

-
L 2. riffi

1.II.c.Cxc.

l.VI. fimp!;

Diof. 1. IIt.

cap. XCVUI.

P•2i 5•

in Plin. ani

m• P•249•



( 84 )

riffimus verfatur, cum idem Diofcorides alias fcri

ptum reliquit quidae rário fit. Vox enim Aegy

ptia eft, qua non fuccus, fedlignum fignificatur:

libro primo, ubi agit de unguentorum compofitio

c. lxxi, ne, haec habet oxavo'jata, $k x&y' cw Aiyvrw avgov •

άπιχρgfos Jr' dvröv xaAovy%vov METOIIION, $.

vìy tìs xαλßzyns ai&iv. το' 5» 3TAON ἐζ ου yay

wära, fi xax£rn, METΩIIION xαλάτα, praepara

tur &• in Aegypto unguentum vernaculo momine

METOPIUM diäum : fcilicet propter Galbani

permixtionem. LIGNUM enim e quo Galbanum

emanat, METOPION vocatur. Hinc etiam pa

tam-***"* tet Plinium errare, qui Metopon effe lacrymam

Ammoniaci autumat . Apud Hippocratem vero

vetówtov eft; unguentum fcilicet & aroAAövai%α

•roy, oi δέ μετάτιον , ut notat Hefychius, recipitque

nomen ex Galbani permixtione; quodve unguen

Ęg-• tum in Aegypto parabatur , dictum a Galeno

© AiyvTrrioy avgov μετέττον.

- Lafer vero apud Marcianum eft loco vocis

laferpicium . Lafer proprie δτάς . Gloffae lafer

ότὸς , λαα&glow. Cum laferpicium non planta, fed

άτὸς αὐλφs, quafi lac ferpicium. Plautus

teque oro €9* quaefo,fifperas tibi

Hoc anno multumfuturum firpe &9* laferpicium.

ubi firpe eft frutex cum radice 5 laferpicium vero

fuccus; quamvis poftea cum lafer, tum laferpicium

pro ipfa planta AuétQres paffim ufurpaverint •

• - Sic
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Sic etiam filphium pro integra planta acceperunt,

ut apudTheophraftum libro VI. hißor.Plantarum

cap. III. & libro I. cap. II. & apud Diofcoridem

lib.III. cap. XCIV. cum propriè fit radix plantae.

Galenus in Lexico j λύζα τάς τόας σίλφιον ίλίως

όνομέζετα. Et Scholiaftes Ariftophanis σίλφιον

£ίζα. Attamen, ut notat idcm Galenus, τύν άζαν es. xcv.

*$ σιλφὰ καλὰ ἐλος τοῖς av%τοις όμωνύμως άλη τὰ ÉÉÉÉ'

ßotávi, Silpbium radicem aequivoce bominet cum

tota herba vocare confueverunt. Succus maximi

erat precii,qui affervabatur ac recondcbatur in vafa £i;an

in longinquas & remotas regiones devehendus

aetate Theophrafti, cujus textus maculatus eft ,

ubi enim legitur áyoyres eis τὸν wegájx quafi in Py- 1$:£í:

raeum portum tantummodo deferretur ; fcriben- É"

dum eis τα' aegája in tranfmarima,vel eis τα'τégv,

ex quoillud wágája fcccrunt , ut emendavit ac ani

madvertit Salmafius. Verum difquirendum an ;?*"*

Marcianus de Silphio Cyrenaico loquatur; nam

aetate Plinii, qui vixit fub Vefpafiano, deperdi

tum , quod & Diofcorides & Strabo prius lite

ris prodiderunt. Plinius multis jam ammis in ea

terra Cyrenaica non invenitur. Attamen ex Ar- .
riano, qui aetatem fub Hadriano degebat, contra- ,í.í*

rium deducitur άτι σολλὰ ÉÉior Kvgnrajos το αίλ

qnos magno emim in precio apud Cyrenaeos eß fil

pbium. Locusque Plinii fic emendari potcft mul

tisjam amnis ex ea terra non invebitur , fcilicet

Roe
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hift. plant.

Romam, quoniam publicani, qui pafcua conduce

bant, majus lucrum fentientes, filphium depopu

labantur pro pecorum pafcuo, quod ibidem Pli

nius confeffus eft 5 pecus enim folium filphii appe

tit, eoque purgatur , & pinguefcit. Theophraftus
w w ■ r v w

$it, *m 6 xa%a!get ta' wgößøtæ &) ταχύet a46}gx , κα) ra.p.i2i •

xgâa. %ανμαςa. wotâ τά £%w% pecus eo purgatur,

pinguefcitque vebementer , &• carnes mirum im

modum fuaves redduntur. Verum qualifcunque

fuerit cauffa cur Silphium Cyrenaicum deperditum

fuerit, illud tamen exploratum eft Lafer Marciani

effe Medicum vel Armeniacum, quod aetate Plinii

Romam vehebatur diuque non aliud ad nos imve

bitur lafer, quam quod in Perfide, aut Media, e9·

Armenia , /ed multo infra Cyrenaicum ; fic etiam

aetate Scribonii Largi , qui fub Claudio floruit,

raritas erat Cyrenaici, cujus loco Syriacum adhi

beri jubet Lafer Cyrenaicum » fipoterit inveniri ;

fim minus Syriacum. Et in Apulejo άτός aut lafer;

de Medico & Armeniaco intelligendum, uti & in

Au&ore, qui fub Apicii eft nomine, apud quos le

gimus lafere infèétas carmes,& lafaratum porcel

1um , & lafaratum haedum; numerabatur enim

inter felc&iora condimenta propter fuavem jucun

dumque odorem, quae a nobis alias, fi fàcultas erit,

explicabuntur. Maxima tamen me fubit admira

tio, Arabibus praecipue Avifennaebaltith (ita la

fer nominat) duplex fuific genus foetidum unum,

f.XXI. c.III.

p• 45 •

c.LIII·

alte
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alterum odoratum : foetidum quod e regione Kir

vam affertur, Cyrenaicum nempe 5 in quorum

fententiam pofteriores Graeci libentiffime iverunt,

& ab odoris gravitate oxog$»2oagw vocarunt. Ni

colaus Myrepfus in antidoto $íg' xag-ogás , axogáò

Agaagw, to' Asyáòvov I'raxixä; &agqnti$».

Nunc quid Marcianus pro Alchelucia intel

lexerit , perfpiciamus: in Vulgata Pande&arum,

& Haloandri editione agallochum reperimus .

Quae vox innotefcet, fi Arabicam formam ac vo

cem attendamus. Alchelucia $ al articulus Ara

bibus peculiaris: idem ac το' Graecorum. Chelucia

etiam inflexio ac vox Arabica eft, nam agallocbum

ipfis eft &*Juel abalugi: dicitur etiam »*-'i »• bud

ilbachur lignum fùffitus, vel ἀπλάς $e lignum.

etiam »k* aradice,ks /uffitum fecit,vel•walignum

Indicum. Quae omnia Agallocho peculiaria funt,

atque aptantur ; etenim %vaiâ ra, ajf A 3ανατά ad

fuffmenta thuris inßar adhibetur , ut habct Dio

fcorides, a quo etiam vocatur ἐυλον φε?δρόμον έκ τίς

I'y%og x&} Aeg3'ag lignum, quodex India €9* Ara

bia deportatur . A'yaAAoXov proprie ex Hebraea

voce derivatum nibns abaloth quam LXX. £Aon*

transtulerunt ; nec immerito, nam etiam Medicis

agallochum eft lignum aloës aromaticae. Nicome

desJatrofophifta in Lexico ἐχαλλοχον , ἀλόn , &

Plutarchus in Sympofiacis ἀλόγ, cum cinnamomo

jungit ἀκάν oi τὰ οἰκον oiÀò & Agag xgorijorras i x
- - fata

Gol. in Lex.

Arab. P•123•

p. 166¥• '

p. 1927•

l.I.c.XXI.

1.VI.c.VII•
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cvii.v.iy. yaa&μοις κα) gφη%\Jvovres. In Proverbiis aloë & cin

namomum memorantur; aloe nempe odorata, non

medicamentum catharticum » ut obfervat clariffi

mus Salmafius. -

Sargogalla, onyx Arabicus, cardamomum ,

xylocinnamomum etiam inter fpecies ve&igales

funt apud Marcianum.

Sargogalla potius legendum /arcocolla , ut

,..,„. eft apud Plinium 5 Graeci enim aagxoxάλλαν di

°°* cunt, quia oaxei xoxxâ, aglutinandis vulneribus,

„..„.„ cum arboris Perficae fit gummi. Diofcorides age

**** xoxάλλα \xgvov }jv}38 yeywoy%9 C* IIsgoi\ . Ara

bes exjìl unde in Lexico Saracenico apud Salma

fium àvrja€8t i aagxox&xxa. Quam collaudat

ixil. cxi. Plinius prae aliis utiliffimam piäoribus ac me
dicis.

Onyx Arabicus. Bdellium exiftimamus effe,

g!::;: quod a Democrate & Galeno ß}£AAa äyv£. Bdel

Ęlium enim eft έοικὸς δύνχ, ungui fimile laevore &

fplendore, ut de Arabico Bdellio pronunciavit

1.*II. c.Ix. Diofcorides, & Plinius multi candidique unguis:

::;*. in Bibliis dicitur nºris, quae vox a Rabbinis nss

wnguis explicatur. R. Salomon p%n Dws wniw n$nw

nsx nºp novom mw%s, nbxs ^nibm Scebeletb radix:

aromatica laevis e9* lucida ut unguis : unde eß

quodlimgua Mifnae unguis vocatur. Locus Ge

eifol»s. marae eft in tra&atu Ceritbutb nxn nnepn tnba

noi>% nuis'inm mssm confe&tio /uffitus eß ex ßaöfe,

€©• t4me



( 89 )

e9* ungue §e9° galbano, €9* tbure. Nec aliter Pa

raphraftis Biblicis translatum ac explanatum ;

Graeci enim äyvXa , Onkelos na-mb , Arabs »ubi

Hieronymus onycba habent.

Cardamomum frutice & femine oblongo,

Amomo fimile rj όσμά wληκτικόν , yevore à }gia)

xy) Jtorixgöw caput odore temtams , gußu acre €9*

fubamarum . Praeftantiffimum ex Armenia &

Bofphoro, quamvis '® C* I'w}{α, κα) A'eyßá, im

India quoque €9- Arabia proveniret aetate Dio

fcoridis ; quod & prius Theophraftus adnotaverat,

cui praeter alios ufus ad unguenta praecipue tri

buit, nam ut inquit Diofcorides, eis rás váw a-wgow

s-JJets ad unguentorum /piffamemta addebatur.

Nos Cardamomo carere Manardus, AntoniusMu

fâ , Salmafius, aliique clariffimi Viri contendunt ;

demonftrantque errorem Graecorum , & Latino

rum infimi aevi; qui Veterum Cardamomum vo

carunt ac opinati caculam effe ; quam fententiam

& vocem ab Arabibus mutuati funt,quibus Carda

momum, fi Diis placet •Ut cacule vocatur. Cha

rito medicus xax&Xav appellavit xdg\ μωμον. Ab

Arabibus etiam defumpferunt xαθὸ μωμον μεγάλον

Χαλμικρόν, ut eft apud Nicolaum Myrepfum, cum

apud Avifennam legamus j.i-JI Jjtj & »<] •loty

Quae plenius acclarius explanata funt a Salmafio,

qui etiarn patefecit, quomodo ex cognatione vo

cum x«£\ μάα8 & xa£\w8 aliqui cardamomum

- . M. pro

-

Plin. h.XII.

c.XIII.

Diof. l.I,

C•V

hif. Pl. 1,1x.

c.VII.p.177.
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ß.I.c.XIIII·

pro nafturcio ufurpaverint 5 in quam fententiam

facilius itum, cum legiffent apud Galenum &Ae

ginctam xa%\ woaov τὰ καθὸμε φα%ards-egor. Un

de pofteriores Graeci & Latini cardamomum pro

cardamo, five nafturcio acceperunt •

Xylocinnamomum , Graecis άνλοκιna aaaov ,

Diofcoridi eft £vxä3\es xiyraaauor,äxov §23>saa

xegis ω ζωμαλέας, κα/ τιν ἐνω}iav xoÀù xata^aegri

ego ligmofum cinnamomum virgultis longis robu

fisque praeditum, fed odore longe cimmamomoin

ut...i.. ferioribus. Plinius xylocinnamomum interpreta

tus eft lignum cinnamomi. Verum lapfus,eft per

errorem, nam fignificat potius ligneum cinnamo

mum ἐνλά}ες κινναμωμον di&um a Diofcoride ..

Cinnamomum in parvis, ac tenuibus erat virgul

tis; xylocinnamomum longioribus ac robuftiori

bus praeditumji» propterea vocatum ab Arabibus,

qua voce denotant omne quod oblongum & li

gneum, idem ac fi diceres oblongos cortices. Sic

δυλοxaala non eft lignum caffiae, fed caffia craf

fior, ἐνλικh&άνλέγs diéta, quam Arrianus axAn

go régav nominat.

• Neque praetereundum duxi in textu Marcia

ni poft xylocimmamomum reponendum effe carpa

fùm, quod praepoftero & inverfo ordine poft pel

les 'Babylonicas, Partbicas, ebur,e9-ferrum Imdi

cum , in Pande&is Florentinis collocatur; etenim

cumaroma fit, alieno loco fitum crat : quemerro

< - JGA
-
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remac σφάΆμαMarciano adfcribere nolo, fedfcria

bis, qui haec tranfcripfere. Apud Marcianum non

legendum carpafum , fedpotius carpefium ; cum

xae triaior Galeno fit genus aromatis , quamvis

Graeci recentiores xagτήσιον & x«'gtaooy dixerint,

Paulus in fuccedaneis àvrl xagtdov xùtragos, ubi

x£gtragos cft xagtHaiov. Sic etiam Charito medicus

in antidoto altera $Aagyo'goy explicat x8atrârny ,

xaeraoov . K9μτάτης (fcribendum x8at åtms) roi

xagirdo 9. Quidquid de nomine , illud perfpe&um

eft carpafum , vel carpefium in Marciano effe fur

culos odoratos cinnamomi, qui e Pamphylia pete

bantur λαττο'καεφη a Galeno vocati. K&gtaooy fi

gnificat ctiam linum,ex quolintea Indica ficbant;

cujus mentio apud Arrianum woxvq)ogos à jxde;.

ait*, xa) 6gJóns {9} άλων σεσωγε κα) 38IJgw xw

ΚAPIIA>O^. Hoc idem linum,vel fimile memo

ratur a Marciano fubnomine carba/ea; neque apud

antiquos Graecos invenitur xdgttaooy pro lino te

nuiffimo : unde potius dicimus Arrianum Latina

voce ufum . Demum fub nomine xagºræo & venit

fuccus arboris Indicae öroxægrotaov di&us a Galeno,

qui odoratus erat ac colore fimilis myrrhae,& cum

myrrha adve&us ex India plurimos enecavit tem

poribus Galeni , qui fub Antonino Pio floruit ;

a Paulo Aegineta vocatur xzgraaos & xagraafa •

Carpefium igitur Marciani Jureconfulti non po

teft effe venenum, quod lethiferum » nulliusque

_- - 2. ufus,

1.VII. fimpl.
med. & l;s.

antid.
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1.XXII •

£.XXIV.

l.II. & l.V.

l.II. p.105•

ufus , fed potius, ut diximus, Aroma cinnamo*

mo fimile. . - • ' · · · -

Ufus apud Romanos mercium Indicarum &

Arabicarum non fuit in medicina, verum in un

guentis & fàcrificiis. Plinius mos mec Indicarum

Arabicarumque mercium aut extermi Orbis attim

gimus medicimas 5 mom placemt remediis tam longe

nafcentia, mom nobis gignumtur : imo me illis , alio

quin non venderent. Odorum cauffà unguemto

rumque &9^ deliciarum,fi placet, etiam fuperßitio

mis cauffa emantur, quoniam thure fupplicamus

€9* coffo 5 fàlutem quidem fine bis poffe conßare

mom ob idprobabimus, ut tanto magis fui delicias

pudeat ; quamvis Celfus Romanus, qui fub Tibe

rio vixit, adprobet ufum piperis, cofti, myrrhae,

nardi, cinnamomi, aliarumque mercium Arabica

rum, & Indicarum in medicina, uti & Scribonius

Largus, qui & Hippocratem,Diofcoridem,aliosque

Graecos imitati funt. '

Opus byfficum, pelles 'Babylonicae,pelles Par

tbicae , ebur, ferrum Indicum. Opus byfficum,

vel byffinum, ut legit Haloander 5 reor effe linum

Aegyptium vel Colchicum, quae lina in precio

erant Antiquis, maxime Aúo, AiyJifliov. Herodo

tus. Ajoy μ$νοι ἀτοι τε *® Aiyùrriot, £gyz'joyra, xarà

<aïtæ bifoli (Colchi) atque Aegyptii limum ea

dem ratione elaborant. Quare xa^ojigis vocaba

tur veftislini, qua utcbantur circa crura, fimbriata
- - - CAJ

I

*
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&}e\/xaai àxyrâras Aräss, «£'ra' oxsxd&%vsa- pti

words,$ xax£8oi xaA&aigis veßibus amiciuntur li

neis circa crura finbriatis , quas Calafiris appel

lant. Calafiris cx 55 ip carfòl, ideft tálo ; Aegy

ptiis enim calafiris erat vo§gsς χτύγιον talaris to

ga. Apud Aegyptios erant artifices ad linum oc

cupati, qui Hadriano linypbiones funt, λινώφνς vero %£*

vel λινάφ8ς dixere Graqci, imo legitur in lege Im

peratorum Theodofii,& Valentiniani corpus limi-£'££;:

fariorum. Temporibus Salomonis celebérrimum **"

erat lini commercium, quod in Aegypto conficie- „......

batur, negociatores enim Regis Salomonis emebant "*

mpb de limo texto, &9* /?atuto precio perducebant.

Hinc linum Sacerdotum Hebraeorum, linum erat . .

Aegyptium » di&um vv -is Abarbanellus sin vv §£

vv hybs isp ns,vb winv n^xb jnva fcbefcb eff Aegy

ptium limum, quod eß praeffantiffimum in fua

fpecie 5 erat enim tenue, & album. Aben Ezra

135 sim pn *is', pnxbs sxbi conva vobb pb tam sin v&

: vnsx i»n fchefch idem ac bad, /pecies quaedam

limi, quod nafcitur in Aegypto tantum , album eff,

e9• non tingitur. Veftis Hebraeorum Sacerdotum

ex lino erat :-quare Sacerdos die piaculari nnvs

: pnmn psnyn pam pbi$f esi% nm maneinduebat veßes Egit

Pelufiacas, vefperi vero Indicas , ut notarunt Ge

mari(tae. In Graecia tamen linum fero pervenit 3

tempore enim Pithagorae ignotum erat. Laërtius

orox$ $ë âvv§ Aevxi áá ágúr , τα δέ λυσ' ἀτα <;

eX,££•
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ixeirw, iqksro rw; rárv, ßola ufus eff alba elana:

momdum enim linea in ea loca pervenerant. Ne

gociationes Linteariae celebres apud Romanos 5

££;. Ulpianus quidem libro XXIX. ad Edi&um memo

...o... ,. !** negociationem Sagariam €9* Limteariam 5 &:

65• 4. ' in marmore -

T. F L A VI. F E L IC IS - - R.

AR T IS L I NTIA RIAE

ubi legendum M E R. mercatoris ; aliud apud

Reinelium haec habet
p• 649• M A N IB VS. •

R. EG V R R I VIR GIL I

- F. L I N T E A R I.

de Sagaria negociatione etiam mentio in mar

moribus

;9;* p. Q. CAE C I L IV S

S. F. N E G. S A GAR IVS

alibi L. Arlenus

N E GO T. S AG A R I VS

vel

M E R CATO R SA GA R IV S

Pelles Babylonicae, pelles Parthicae. Pellibus

Romani utebantur ad involvenda veftimenta ,

quae non in fuppelle&ili, /ed potius inffrumenti

£¥ * viatorii erant, ut definit Paullus libro IV. ad Sa

*"* binum , Pelles quibus imvolvuntur vefiimemta :

jn $ lora quoque, quibus bae pelles conffringi folemt ;

É* ad quas allufit Petronius Arbiter ego vos im duas

fam
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jam pelles conjiciam, vin&fosque loris inter veffi

menta pro /arcinis babebo . Hinc originem fup

pelleétilis adftruit Labeo, ut refert Celfus, quod

olim, qui in legationem profici/cerentur, locari /0

leremt, quae /ub pellibus u/ùi fòrent . Pelles &

maxime Babylonicae equis inl&ernebantur ; qua

de re Ulpianus libro XLIV. ad Sabinum, 'Baby

lonica, quae equis inferni /olent, non putat ve

fes effe; in gloffis Graecis legitur BaßvXoyixì }Je

aaros άλος. Hieronymus etiam ad Lactam pellis

Babylonicae mentioncm fàcit. Quae cquis infter

inebantur, Pantherarum, Pardorum, vel Tigrium

pclles fbrtafie erant, ut & Libycae, quae preciofae

ex varietate macularum. Hefychius Amßvxòv $\de

&a & xaAAtg-ov propter <ro' «wotxiX6aoe4o5 hae

Pantherarum pelles erant, nam Romani variat

vocarunt. Gloffarium varia woixiA&» w&£\.Ais ,

& apud Arabes Pardo nomen eft a maculis. Al

camus •* Ji i)a/i ••• •• ,• J Namir fera fic di

èfa a maculis, quae illi funt. Arabice enim •••

mamara varium effe , & s,-a maculam fonat.

Pellium etiam ufus ad tabernacula & tentoria

paranda . Tacitus retemtusque ommis exercitus

pellibus : vel exercitus fub pellibus babitus. E

Ponto etiam vehebantur τα' JJeuata , uti ex Par

this, quemadmodum innuit Marcianus: hinc Par

thiarii, vel Partbicarii, ut legendum duxit Cuja

cius in leg. negociatores , Cod. de exciJat. muner.

T \ - -
qui

1.V1I« •

eod.tit.

l.XXV.ar. de

aur• arg.

Plin. l.VIII·

c.XIX. -

l. III.

Polyb. l.IV•

p.go6• -
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qui Parthicarii pellium erant negociatores. Par

*o* thicarum pellium mentio apud Trebellium, quae

„dictae Zamchae Partbicae , & apud CoriPPum

jîjî Partbica tergora, ex quibus calcei praecipue Im

* peratorum. Mercatores pellium Pellionarii deno

minati. Hinc Romae infcriptio

;;;*- C. V E L I VS •AN NIA N V S

P RO CV RAT O R. COL.

P E L LI O NA R I OR V M.

& alibi - -

p. 6o3• COLLEGIVM PELLIONARIÖRVM.

Neque filentio praetermittam Babylonicas veftes

Ęsa. tapetia vel peri/iromata , ut vocat Plautus, quae

£;j;;;;;;; erant μεγατίας magnu precu 5 quaeque variegata

& diverfis pi&urae coloribus intexta. Plinius colo

$y£, res diverfos piéturae intexere 'Babylon maxime

celebravit. Ex Apologo, Babyloniae, vel Sufianae

... Portu ad Euphratis oftium jaataaís írrántes ve

ÊÊÊ" ffes ibi confeétae in Arabiam & Indiam defere

bantur. Contra vero Perfis, ut notat Heraclides

1$.£: Cumaeus & τοῖς Πεgatxoi; , in precio erant tapctcs

Σag$fgvo.' Sardiani. - -

Ebur, ferrum Indicum. Ebur funt dentes

- Elephantum , qui quamvis in Africa nafcantur,

pi.i.vui. rara tamen amplitudo dentium illis imefi , prae

“ terquam ex Imdia. Juba apud Plinium , non dcn

tes, fed cornua vocavit, quod & Oppianus etiam

fccit 5 cum ex cranio nafcantur , quod peculiare

- COI
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cornibus eft: & quoniam fecantur & poliuntur,&

in quanlibet formam aptantur ; quae dentibus

aliorum animalium non conveniunt. Ufus eboris

fuit apud Hebraeos aetate Salomonis ; ex quo ma

gnum folium fuit confe&um; in Pfalmis legimus

mi.Reg.c.y.
v.28.

XLV. v.9.

eburnea palatia. Sic etiam Homerus defcribit do- oart. iv.

mum Menelai

λέμaτa. fixndyta.

xgvo$ 1' dixéxte8 te, {9} £gyvg8 j\' ἐλάφωτος.

In Lydia & Caria artem tra&andi ebur, in rubrum

fcilicet tingendi, fuiffe idem fcribit

dis $\'ότε τις τ' ἐλέφαντω yvyji qpo*txt J;ivet

Myoyis, iia K€erey. - - -

Qui apud Romanos ebur tra&abat Faber ebura

rius di&us. Hinc infcriptio apud Cl.V. Fabrettum

Q. CONSIDIVS EVMOLPVS

FA B E R E BV R A R.

quos eburarios ab umiverfis muneribus vacare

praecepit Imp. Conftantinus ad Maximum fcri

bens, uti & alios Artifices, quos in ea lege me

mOrat.

'De ferro Indico, quod Marcianus memo

rat, teftimonium Arriani reperimus, qui merces

Indicas, Arabicasque adamuffim aetate Hadriani

in periplo maris Rubri defcribens ai$e$ I'y\x$

etiam meminit. Si verò le&ionem vulgatam fequi

volumus, in qua eft ebenum Indicum , fàcile co

gnofcemus, Marcianum a veritate non dcflexifle ;

N 112II]

Il. IV.

p• 7oo.

1.II.Cod.Th.

de exc,artifi
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„.,.,„. nam e peculiaribus Indiae ¥irgilius ebenum, muf

“ quam alibi mafci profeffus. Verfum Virgilii fu

fpicor effe hunc -

/ola India migrum

fert ebemum.

ni-**** Quamvis Diofcorides unum Aethiopicum, alte

rum Indicum facit ; Theophraftus tamen Indiae

peculiarem hanc arborem tradit %\ov ôè & fi E'ßávm

i. nr.-.''* χείρας τεύτης, ubi loquitur de India. Qginim9

Ę" Arrianus affirmat ex urbe Barygafi in Perfidem af

ferri palangas Sefàminas & Ebeninas q*A%%* ow

oa//ioy x® äßayiyay. Quid anagalway veniat nomi

ne ex Arabibus facilius explicandum occurrit ,

apud quos e-t- /a/em, vel e- /em/em dicitur.

Alcamus 9-1 /-* e-L-Ji fafim arbor migra 5 ufum

Alcamus etiam demonftrat J-iJi •• J ••4 ex qua

fiunt arcus. Ligna effe nigra ex Alcorano colli

gitur 5 ubi Mahometes impius ille Legislator Ara

bum loquitur de his,qui in igne torquentur exibunt

de ignepoß aliquam in eo moram -l-le- r*

tamquam ligna/e/amim , ideft nigri, propteradu

l.I. c.XXIX ftionem in igne, ut ligna fefìfim . Diofcorides fo

jäÄ“ lum notat, qui ligna fefamina pro ebeno vende

bant ἐμοί δ τὸ σηαινα,λάκω}νάζύλα ἐμφεόδιτ*,

äìïí åßáy8 wαλ$ai. Palanges vero, quarum mentio

apud Arrianum , funt fuftes teretes, qui navibus

fupponuntur. Pollux τα'ό τάν veάν ἐυλα, οίς ύττο

ßλη%aiy äq)£Axoyra, ej *j£g , q)*'A&y{ες *® qzx&y(ia.

- Verum
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Verum enimvero Nos in eam opinionem fá

cile adducimur, ut non ferrum Imdicum , vel ebe

mum, fed aes Indicum in Marciano fit legendum ;

nam prae aliis mirabilius lucidum erat & purum,

ut aurum 5 ex eo enim pocula Regum Perfarum

fiebant. Ariftoteles in Mirabilibus q)aal ö © &

I'w%\ού τὸν χαλκὸν §τως ?) Άαμτεὸν κα) κα%aeόν κα)

ενίωτον &ς ύ$ $gywdoxę τί xgdá agóg tòv Xgv

aόν ἀλλ' ἐν τοῖς Aageik wölngáis ßøtiayás ája, tuas

&, wAe}8ς , άς ει μέ τῆ ἀσμὰ άλλας ἀx í åígyyóva,

wáregov eio} xaxwg) Xgvaoj ajunt Aes effe in Imdis

tam lucidum e9* purum e9' rubiginis expers , ut

colore ab auro non digno/catur . Sed £9* inter

1)arii pocula aliquot effe 'Batiacas, de quibus ali

ter quam ex olfaétu dijudicari mom poffit, utrum

aereae, vel aureae fint. Batiaca ergo funt apud

Ariftotelem Perfica pocula ex aere Indico fàéta_, ,

Diphilus apud Athenaeum Battzxny & Philemon

Bari&x/ov inter pocula numerant . Battdxm diéta

a cucurbitae forma & amplitudine . Cucurbita

enim Chaldeis dicitur noss batiacb , ficuti &

Arabice &k, baticba. Imo fi locus eft conje&an

di, affirmare poffumus vafà Deo conftruéta , quae

ab Efdra defcribuntur , ex aere Indico conftaffe

snis nimian nov rsio srib nwn. »5» vafa duo aeris

flavi, boni,preciofa ut aurum.Translatio Graeca

habet axgum XaXx$ s-iAßovro$,vulgata vafa aeris ful

gentis. Arabs vero g^* Jl- igf vafa aerisfulgu

N 2 ramtis.
*-• -

I.xI. p.484.

P•497•

c.VIII. v.:r.
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LXV•p.52•

ramtis. vo' sni> Efdrae , Kimchius ita explicat

anim ma% snp ma color proximus auri colori.

Poft haec, quae recenfuimus, Marcianus fer

monem habet de gemmis ac lapidibus preciofis,

qui ex India devehebantur, ut idem afferere vide

tur : Lapis umiverfus, margarita, /ardonyx , ce

raumium, hyacimtbus, fmaragdus , adamas , /affi

rimus, beryllus, chelmye (hopia) Indica ; vulgata

habet opera Indica ; Haloander vero omnia Indi

ca. Quae Marciani fententia aliorum Au&orum

opinioni confonat 5 etenim ex Strabonis teftimo

nio India fert lapides preciofos 5 & Arrianus in pe

riplo ex Muziri convehi teftatur λ%av $tgqayj aar

τοῖαν καλ ά}αμαντα, {9} δακτy%oy. Quemadmodum

& in Infula Palaefimundi, quam VeteresTatoGggyn,

vocarunt, nafci , praecipue vtrixòv %' A%αν δ'g

qayj. Tapobrane Bocharto eft Zelom 5 aliis vero

Sumatra.

Et quidem margaritae ex India convehun

ux. c.xxv. tur. Plinius Imdicas maxime has mittit Oceanus,

l.XY.

J.I. c.YII.

quamvis inveniantur etiam circa Arabiam in Per

fico finu maris Rubri. Strabo prae aliis, quae fert

India , μagyag töv meminit . Colchis enim ad

Oceanum Orientalem multa margaritarum pifca

tio, quae celebris apud Ptolemaeum, & Arrianum

in Periplo; ex quibus fiebat lana , quae propterea

s>%i> in Gemara di&a 5 ut alias difputabimus.

Ufus margaritarum erat in torquibus & monilibus

apud
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apud Romanos. Unde Jurecónfulti fi linea mar

garitarum furrepta fit ; item fi maritus uxori

margaritas extricatas dediffet in ufu, eafque uxor

invito, vel in/cio viro perforaffet, ut pertufis im

linea uteretur. Limea dives dicta a Martiali,quae

& in ludorum miffilibus erat. Qui mos ad Roma

nos ab Indis & maris Rubri accolis derivavit. Hi

ex margaritis τάς σολυτελάς ἐμες preciofà moni

lia formabant. Unde Kimchius in more fuiffe

ftatuit ; psy cnb Eviym Eryx nobb p^snb nnis r>pixw

illam perforari (loquitur de margarita) €9* plu

res ejus generis lapillos fimul conferi, ut ex iis fiat

torqu1*.

Sardonichas etiam omnium optimas, Indi

cas laudat Plinius, quae candorem in rubro habent,

& utrumque lucidum 5 nam fardonycbes olim, ut

ex nomine ipfe apparet, intelligebantur candore im

farda, hoc ef}, velut carnibus ungue hominis im

pofito, &9° utroque tralucido . Talesque INDI

CAS effe tradunt I/raemias, Demoßratus , Zemo

themis, Sotacus.

Ceraumium , vel Ceraunia , praecipue alba ,

quae ex India provenit, eff &9° inter candidas, quae

Ceraunia vocatur, quamvis Sotacus migras ru

bentesque etiam Ceraunias faciat. Strabo ex India

derivat q%get δέ κα) λιθίαν ί χέez aoxvraAi x£v

ς ἄλλω, κα) &v%eg xay wajfofay. Salmafius ex Ar

riano demonftrat cryftallorum Indiae nußg;
CI1

1.LII. «r. de

furt.

l.xxVII• •

ad leg.Aqui•

I.VIII. epig.

LXXVIII• .

1.XXXVII.

c.VI.

in Plin.exer•

p.769•
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fieri mentionem, ideoque locum Strabonis expli

cans, nomine xgvcrc'AXav , contendit cryßallima

facie gemmas e$- candicamtes intelligi, inter quas

Plinius Afterion & Aftrion & Ceraunium album,

aliasque recenfet gemmas ; igitur ex Strabone Ce

raunia alba praecipue ex Indis proveniebant. Hya

cintbus , Smaragdus , Adamas a Marciano etiam

inter Indica numerantur.Hyacinthi Indicae melio

pi.ioc.i. res, quae praeferuntur his, quas Aethiopia mittit.

Smaragdos Antiqui, praecipue Ba&rianos, quia

minores erant, eis thy λι}όκολλα convertebant, fci

licet ad infignienda pocula aurea, quae gemmata

vocabantur. Contra Chalcedonios Smaragdos ad

„„„ anulos aptabant. Thcophraftus eügúxorta, δέ σασ

P*P*»* ytoq μέγεθος âx$va, aq)gxyi% . Aιο' *® veάς τὴr

xάλλησιν ἀντί χρόντα τὰ χgvσίς magnitudine fi

gilli pauci reperiuntur; quamobrem adferrumi

mandum aurum his utuntur ; ubi σφραyis idem ac

αημάoy • Hefychius av/.efjv » léga¢, *j a®gayis » cele

bris enim eft Polycratis Samiorum tyranni αφgny);

vir ίφόgga Xgvad$eros, σμαθέν}ὸν A% x%ov éoìas.

É"gemma fignatoria Smaragdus,quam geffabat auro

inclu/am . Apud Romanos etiam gemmis viri

dantibus pocula aurea infigniebantur . Plinius

fnaragdis teximus calices: & Martialis

Gemmatis Scytbicis ut luceat ignibus aurum,

Ad/pice quot digitis exuit iße calix. <

De Smaragdis loquitur, qui ut afierit Solinus, in

Scy
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Scythia fiantibus Etcfiis inveniuntur; fraena, eque

ftres fellas , & baltheos margaritis, fmaragdis , &

hyacinthis Veteres etiam ornabant. Unde in Co

dice Juftinianeo titulus mulli licere im fraemis e9* 1*1 tit.xt.

equeßribus fellis, €9* im baltbeis margaritas €9*

fmaragdos &- byacintbos aptare.

Adamas ex India proveniebat,qui omnium

praeftantiffimus. Arrianus refert in Muzirin & ¥i.":

Nelcydan emporia exintimis locis Indiae ferri *® "}.}.

dλματὰ καλ ύαxv%ov adamantem e9* hyacintbum,

ut cum mercibus Aegyptiorum & Graecorum

commutarentur. Dionyfius in v$uáyeai ait Indos

ad praeripia torrentium veftigare a\aayra. Sed

quid de Strabone dicemus, qui non videtur Ada

manta meminiffe? Salmafius Vir do&iffimus de- É.

monftrat Strabonem illis verbis mentionem ada- i.xvi.p.77.

mantis feciffe, ubi memorat Indiam ferre A%y

woXvreXij xgvs*AAoy vaytokoy Kg} av%axoy lapides

preciofos ut cryffallum &• varios carbunculos ,

quibus comprehendit omnes lapides genus candi

cantes, & cryftallini coloris: etenim Plinius (ut

verbis utar ipfiufmet Salmafii) adamantem cry

falli cognatione ma/ci dixit. Ifidorus capite de

cryftallis adamantem inter gemmas cryftallini

candoris mumerat . Diodorus quoque vocat xgv

ς-αλλ&ς λ%ovs , qui cryßallima facie funt. Undc

fub nomine xgvg-aAAay wayroloy intellexit etiam

adamantem, qucmadmodum fub nominc aaytoi«*
a.y

in Plin. ex.

• •

,
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&y%ggxay carbunculum, lychiten, hyacinthum, ru

binum, qui omnes ex India devehebantur, ut affir

mat. Quibus & hoc addimus apud Arabes le-Ji al

maba cryftallum denotare, & quosvis lapides x£v

graAAser Näs, in quo genere adamas principem lo

Cum t€nCt.

Saffirinus, Callainus, Beryllus. Sapphyrus

ab Infulafinus Arabici diéta a Ptolemaeo aatrqpergí

vn. Stephanus aarqetgón vioos & τά A'ezßø xóλ

τφ. Ex τσότης ό Σαπφergos A£ος. Sic etiam Tota'jov

ab Infula Indiae ex Alexandro Polyhiftore refert

Stephanus Têtraóos jaos I'y\x%. A'xáôav}gos ô vo

λυῖς-α? qnaly άgigxexSwy » {9} & τί; τὸν IIøÇœr vio*,

λόον όμωνυμον tj viag) , ἐμοιον τj Xgotá vj v$ vdov

άλαιον.In India & Aethiopia Epiphanius,& in por

tu Indico Arrianus inveniri Saffirinos tradiderunt.

Callainus ctiam ex India. Arrianus in Peri

plo maris Rubri vagáòς , κα) καλλάνος λόος , κα)

Σάτφetgos. Ita legendum, non vero xαλλεανός, uti

cft in aliis editionibus. Apud Plinium eft callaima

& callaica, & fubaudiendumgemma , ut cum dici

tur callainus lapis xαλλεῖνος λ%ος . A colore fic

diéta ; nam haec gemma e viridi pallems, vel pal

lidum viret, ut Plinius & Solinus dixere. Callai

nus pro Veneto apud Latinos. Martialis

indueras albas, exue callaimas.

Nam color venetus e viridi pallens: haec de Cal

laica habet Ifidorus Callaica colore viridis , /ed

pal

.

$.

—
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pallens , &• craffa , & paucis interje&is, mafcitur

im Imdia , vel Germania, legendum Carmamia ,

quod mendum etiam in Plinii Codice.

'Beryllus cbelynie, in vulgata eft 'Beryllus cy- , &;, !;:

limdrus. Bcrylli im India originem habentes raro

alibi reperti. Dionyfius in τάgyegi de Indis

άλλοι }' ixyav&aiy gtrl agoßoXijaiy av&vgov v•ii 19.

ίτε βngVAA8 yλαυκλ) λ%ov j o. 3o A.gyro.

alii veffigant apud effluvia torrentium, aut beryl

li glaucam gemmam, aut adamantem. lmo mire Plin. ibia

gaudent longitudine eorum, folosque gemmatos e/.

fe praedicamt, qui carere auro malint. Ob id per

foratos Elephantorum fetis religant. Indi etiam

commendant longitudinem horum lapidum, pro

pterea cylindros facere malunt , quam gemmas.

Cylindri funt lapides longiores,gemmae vero ova

les: gemmas Latini vocabant annulis inclufos la

pidcs, & fcalptos ad fignandum, quae σφαγῖδες di- ,....….

&ae a Graecis: Plinio vero gemmae digitis. Unde°

non immerito in vulgata le&ione 'Beryllus cylin

drus, non vero 'Beryllus chelidoniae , ut habet

Haloander.

- Hofce lapides preciofos Marcianus vocat

OAMNIA INDICA, vel ADSERTA, etenim

vel major pars, vel omnes ex India devehebantur,

ut demonftravimus, cum terrarum omnium , ma

xime India, gemmifera fit , quamvis Antiquorum ¥i:"::
aliqui ex Arabia, Perfide,vel Aethiopia derivarent; XIII·

ficut
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Plin. 1. XII,

c.XIX.

ficut & de aromatibus varia & diverfâ cogitaffe ex

ploratum fit, nam nonnulli in Syria , vel Arabia,

alii vero in India, vel Sinis ; major tamen pars in

illis locis gigni exiftimabant , ubi effent Emporia.

Dubia,incerta, variaque de aromatibus, reliquisque

rebus, quae ex Oriente vehebantur, Antiquiliteris

mandarunt propter remotas, longinquasque re

giones, ex quibus vix quinto amno mittebantur

megociatores: quo temporis fpatio multi fupremum

obibant diem, vel fàbulae excogitabantur. Anti

phanes Comicus etiam periculum annuit, quod

fubeunt, qui Indicam navigationem fufcipiebant

δτ} xgriaao'I'y}όν ἐμτogos q)govâ aâya.

ό 33i wzyro àviov' £y£λος κύριος

AMercator opibus mavigans tumet Indis, quas vem

tus dominus harum faepe diffipat.

AMetaxa, veßis ferica, velfubfèrica , vel at

tinéta , mema fericum. Ex iis magna ve&tigalia

Romanis exa&a, cum ex lege Rhodia 3A9onetx2

άμοι τά χgύσω . Unde Simplicius in Epiétetum

io6Xgvao. yjaala angtx«'. Calvinus Jureconfultus ,

qui poft Briffonium, Hotomanum, aliosque, locu

pletiffimum Lexicon juris concinnavit, nomen me

taxae infértum a Tribomiano contendit , cum Ju

recon/ultorum metaxae ignotum nomen effet. Ve

rum, quamvis in libris antiquorum Jureconfulto

rum, quos quidem Tribonianus in compendium

rcdegit, ac deformavit , metaxac nomen non invc

- p14•
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niatur ; potuit tamen Marciano notum, manife

ftumque effe nomen illud, quo Lucilius ufus fue

rat, qui, ut eft apud Nonnium, metaxam lini di

xit, metaxa enim eft filum. Unde ongix* td & με

πάάns Üφασμ£νά λόγοντα, Serica veftimenta texta

dicumtur ex metaxa, fcilicet ex filis fericis, cum j

a£ra£* é% ì; eia%aoav τῖν ἐσ3jræ ágyo'jaaSoy metaxa.

fit illa, ex qua veffem conficere folebant ; idem ac

mema fericum. Graecis enim filum , quod & meta

xam denotat, eft axgixòv yjaa. Ex metaxa igitur

vel nemate ferico veßes fericae , vel /ub/ericae

conficiebantur. Veftis ferica idem ac Holoferica ,

quam Helagabalus primus geftavit, Primus Ro- „.„

mamorum boloferica veffe ufus fertur, cumjam

fub/erica in ufu effent. Holoferica foeminis, fub

ferica, quorum ftamen lineum, trama vero ferica,

viris permittebantur; poftea holoferica veftis etiam

viris recepta, a qua tamen abhorrui: Aurelianus,

imo & Tacitus, qui Aureliano fucceffit , bolo/eri- •p.vopit.

cam veßem viris omnibus interdixit. Veftis ferica

vel fubferica tingebatur, vel fucabatur, quam At

timèfam vocat Marcianus. Imperatores Arcadius, Ęd, de

Honorius& Theodofius/ericoblattam vocant , vel

/ericobaptam, ut Contius legendum putat, fic apud

Vopifcum de pallio blatto/erico , quemadmodum , „„,.

in veteri editione, non vero blatteo/erico uti in -*

aliis. Imperatoribus etiam timéfa conchylio: vel

cruore infe£fa concbylii aTheodofio dicta. Hae ve- £;£*

. O 2, ftes

Swid. in Lex.

;
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ftes in Beryto & Tyro a Phoenicibus conficieban

tur, fila ferica a Perfis, quibusilla vendebant Seres,

accipientes; a Phoenicibus vero Romani. Proco

pius in Anecdotis ia.alia ta' ἐκ μετέns &w Begvrj

gÃ®'*® Tyøø τολέπι τῆς φοινίκης ἐgyσόe$ y &wa

xaj$ eiú%e. öíra τέτω, ἐμτοροί τε κα/' \ai%vol » *®

vsXyfra , Cwrzó% tο avéxa%* &x%y . Procopius

enim, uti patet, in Beryto & Tyro confe&as veftes

fericas, ubi erant artifices; inde per terras Roma

nis fübjeétas exportari affirmavit. Quare Plinius

Affyriam, Svidas vero μη}{κην denominant veftem

fericam ex Emporiis, unde fila devehebantur. In

;;;3* Infcriptione Neapoli reperta de quodam Helio

doro Antiochenfi fericarum veftium confe&ore

ita legitur

H A I O A a P O C

A A E 3E A N A P O Τ

A N T I O X E T C

C IPI K O II O I a C.

Tanti enim erant precii , ut tempore Aureliani

„„„. libra ferici libra auri fuerit. Sub Juftiniano vero . .

ediétum ne ferici libra pluris, quam o&o aureis ve- `

niret ; temporibus enim hujus, Monachi yoyiv ova

p., iv. vel femina ex India ufque Byzantium devexe

* runt, vel Perfà quidam, üt affefit Theophanes By

zantius apud Photium. Sicque terris ubique Ro

mano imperio fubjeétis paulatim ars nes:
CI1•
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ferica fuit propagata & diffeminata; quod pro

bat infcriptio Romae reperta

M. AV R E L I VS F L AV I A N V S

INEG OTIANS SI R I CA R I V S.

Carba/ea fcilicet vefiis. Sic Cicero Carba/ea, &

Plinius carbafima vela dixere ; apud Curtium car

bafinae veßes, quibus Indi & Arabes corpora ve

lant 5 carba/us enim genus lini, quod abufive pro

•veloponitur. Solinus vero carba/à pro quolibet

velo pofuit , quod apud Graecos, fed recentiores,

xdgraaos eft. Arrianus folus ex Antiquis, utpote

qui vocibus Latinis fàepius utatur, xdgτασον voca

vit linum. Hinc apud Svidam καρτασινοι xogτ&α.

Ex Carbafo vela navium & pallia, quibus foeminae

opulentae amiciebamtur. Hifpanicum ctiam linum,

cui mira tenuitas, aetate Plinii celeberrimum.

Spadomes. Pro venditione fpadonum etiam

ve&igal conftitutum fuit. Non licebat homines

caftrari ex conftitutione Conftantini Imperatoris,

qua capite puniri juffit , qui Eunucbos fecerit;

quod prius feciffe Domitianum notat Svetonius,

qui cafirari mares vetuit . Legem Conftantini

Leo confirmavit, vetans ullum Romanum caftrari

poena ftatuta contra tabellionem , qui id genus

emptionis confcriberet ; & contra publicanum,

qui oëtavam vel aliquid ve&igalis cauffà pro bis

Eunuchis /u/ceperit . Unde apparet portorium

pro

apud Reim.

p.617•

VII. in Ver.

l.XIX. c. i.

Serv. in III.

Aene

virg. vrIr.

Acn•& Nop•

l.XIX. c. 1.

1. I. Cod• de

Eum.

c.VII.

i
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pro Eunuchis in more fuiffe apud Veteres, quod

Tελῶνn veétigal redditur in Synopfi ßaaiXixâv , 8c

in Marciano inter fpecies veâigales ἀτλᾶς etiam

/padomes numerantur, quos Negociatores emebant

vel vendebant,ut mercaturam fàcerent; quod aeta

te Leonis licitum erat de Barbaris Eunuchis, 'Bar

barae autem gentis Eunucbos extra loca moffro im

perio fubjeóta faëios, cunétis negociatoribus, vel

quibufcumque aliis emendi in commerciis,&- ven

dendi , ubi voluerint, tribuimuspoteßatem. Im

perator Leo forfitan intellexit Affyrios vel Medos,

3$*;£';: quibus mos erat caftrandi. Romani illis uteban

ÉÉ';... tur , ut ad longiorem patientiam impudicitiae ido

Κ-- nei efIent ; quod & Medos feciffe teftis Clearchus

ÉÉÉÉ Solenfis §§ Tgvqjs , vel ut curarent matronarum

5£,„,„. leétos, velut facerent dominae ventulum, aeftum

"** que arcerent.

Indici Leones, Leaenae, Pardi, Leopardi,

Pantherae. Nufpiam legimus Romanos ex India

Leones advexiffe, quamvis nullum modum impen

fis adhibuiffent in exportandis feris ex longinquis

regionibus pro ludis Circenfibus. Ex Africa, ut

plurimum , illae petebantur 5 unde Petronius in

Satyrico

Petitur in /jlvis Mauris fera,&9° ultimus Ammom

„„,..„,. Afrorum excutitur.

ÉÉÉ;.$. quafve feras Lybicas vocabant, ex Symmachi tefti
c.XXI

iîïòoid. monio; & ex Capitolino erant Leoncs,& Leopardi.

- - Clau
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|

Claudianus

INam virides Pardos, e9• caetera colligit Außro imis iiic.

Prodigia.

Apud Vopifcum Leopardos Lybicos , €9* Syriacos in prob.

Leones legimus. Pantherae etiam Africanae, vel

£x Pamphylia petebantur , mam ibi plures capi

fcribit Caelius Edilis ad Ciceronem proconfulatum £y;?iti

Ciliciae gerentem.Solum reperimus apud Dionem

temporibus Severi Crocotan Romam ex India ad

ve&um Kgoxάτὰς ζάοy I'y%\xòv , x9} τότε τράτον eis

Pdam* • *® 3aa. %' gyó áτίς-αμα , εῖσίχ%m , quidni

etiam Leones Indici ? cum aetate Antonini Cara

callae filii Severi vixiffe Marcianum conftet ex le

ge, quam explicandam ac illuftrandam fufcepimus;

ipfum enim vocat Magnum Amtonimum, qui An

toninus de Caracalla eft intelligendus , ab Ulpiano

Imperator Antoninus appellatus. Hinc frequenter

apud Jureconfultos Divi Severus , €9* Antoninus

refcripferunt, ac inter marmora Oxonienfia & _ _.,

hoc legimus :;:;;;*

O I. ® E I O T A T O I.

AT ToK P A T O P E C. C E O T H P O C.

K AI. A NT O N E I N'O C. TO I C.

Σ M T P N A I O I C.

Quare in errore eft C.V. Johannes Bertrandus, qui , i.xvi.*.
- - - d bl.

/Magnum Antomimum confundit cum Antonino í áíq;
temp. inft.de

illo , cujus meminitJuftinianus, nam hic fuit DI-É:;
1. II. *• de

VUS PIUS, uti legimus apud Ulpianum in li- íuííí

- bro
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bro VIII. de officio Proconfulis. Marcianum li

brum de Delatoribus fcripfiffe fub Severo , & An

1. XV. ar.de tonino Caracalla ex ejufdem libri fragmentis ,

££ quae in Pandeétis fparfim habentur , manifeftum

:.;.?': apparet.
empt. Ab Regibus, ac fummis Viris expetebantur

Animalia Indica, fortaffe ob magnitudinem , cum

fua fpecie majora fint his, quae in aliis regionibus
nafcuntur . Herodotus τα' äa-Jvxa. Tgteytro\. •tra

*®) τα τάleya' woxxj a£ζω, ἐὰ Τέται άλλοισι χα

„„„. iv. gioiaieiai. Hinc in pompa Ptolemaei memorantur

** βόες I'y%\xo} Indici boves candidis artubus viginti

„„„.,.,. fex 5 & a Babyloniis xvróv 1'y\xäv canum Imdi

*** corum magna alebatur multitudo , maxima qui

dcm cura & impenfà ; in marmore Adulitano men

:;;:;:;;;* tio EAEQVANTON INAIKON Elepbantum Imdi

corum, quibus ufus Ptolemaeus Evergetes. Ha

rum ferarum erant, qui excommercio mercimonia

fàcerent, lucrum ex captura,ex adveétione, vel ven

ditione capientes. Quod caufà erat, ut ve&igali

ii...vi. bus cffent obnoxia. Symmachus ferarum porto

rium dixit , quod quadragefimae fuiffe libro V.

epiftola LXII. non vero quinquagefimae, ut epi

ftola LXIII. repetit, ubi legendum quadragefimae,

3£;;;** quale erat portorium rerum, quod publicano fol

É""** vebatur.

Purpura item lama, fucus , capilli Indici.

De purpura fuperius longum fermonem habuimus;

de

1.III.p.231•

—
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1

]

de capillis Indicis nihil apud Au&ores invenimus ,

ignorantes an mendofus, vel fincerus fit textus

Marciani , cum hanc legem Marciani in Bafilicis

Graece verfam non habcamus, unde non mediocrc

auxilium nobis effet derivatum; ficut & de maro

coro , nifi velimus in textu Marciani macroto po

tius legere, Graece μακράτ8 di&um , quod %v/.ίαμ

erat, ac inter άλλα ἐνά}εα καλ ἀg&gtæ ab emporio

Mundi, & Mofyllo deferebatur in Aegyptum aeta- £**"**

te Arriani . Nunc de lama, & fuco . Lanae ex

Apulia,& praecipue Tarentinae, ex Altino, ex Bae- pii,.ivut.

tica, ex Mileto, magno in honore erant apud Anti-“

quos.Quamobrem PolycratesSami Tyrannus quid- „. „.

quid magis egregium ubique effet fibi comparaturus, “

£x Mv^ffts tgåßáfa ex Myleto oves fibi comparavit.

Aliam lanae fpeciem Procopius memorat ab aliis ;:,:r,:;

longe diverfam xAzaç êá ágfay weroix£%m ovx oia: “

vóv wgoßa'των άλτέφvxav, &xA'& £a^&oyns avvaXey

A%y ( legit Bochartus avyexna£\oy) αύνες τα.

ζάa xaxäv yeyo/./xaaiy , & oiç î tôv âgçy άκφνοις

Clamis ex lamis faéta, mom quales /unt ovium ,/ed

e mari fumptis. Pimmas vocari cenfemt animalia,

im quibus bae lamae produntur. Quam lanam Bo

chartus contendit a Perfis vocari js ab Arabibus

vero 3* Hinc apud Nafirium Arabem Onirocriti- $.

cum memorantur j* •us veffes ex cba«. Apud

Romanos mercimonia ex lanis ; unde apud Rei- ****

nefium legimus de Cneo Albididio , qui erat LA
P. NA
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ap. Grut. 4$.

■ ■• GYRIVS LANARIVS, & in veteri infcriptione

;;;,;* Romae reperta

TI. CLAVDIO TI. L. PALLANTI

LANARIO.

„Lanis & veftibus tingendis loco purpurae fucus

*WiiER ruber ufui erat apud Antiquos. Theophraftus ro'

§ τάντιον φῦκος δ οι στοβχάς ἐvaxoAvaßöai , weA©

viov. X9) Cw Kg*r*, $έ φύετο, wgός τ? vjά τάν τε%öv

wλάς-or (9) xaAAig-ov , ä ßαττοναιν οὐ μόνον τdς

'layiag , £λλα καλέεια κα) ia£tiæ alga vero prove

miems in alto, quam /pongiariipelagicam deferunt,

in Creta infula juxta terram , fùper faxa pluri

ma, optimaque provemit 5 qua non /olum vittas,

fed etiam lamas , veßesque inficiunt, quae quando

rccens infc&a eft , color longe purpuram praeftat ;

&.$. & Servius » fucus gemus eß berbae quo tinguntur

veffes. Tertullianus medicamenta ex fuco, qui

bus lanae colorantur ; hinc fucus pro fraude; nam.

££*. nu- £oloreg purpurae mentiebatur 5. apud Terentium

i, ,„. ,.. legimùs fucum facere , quod, ut explicat Donatus

“ antiquus fcholiaftes,fignificat fraudem e9· infidias,

fub quibus occultatur veritas . Fuco etiam un

guenta folebant colorari, non fuco marino, fed vel

anchufà, vel quadam radicula Syriaca, ut obfer

;j;** vavit Theophraßus xgoaatîç$ai § ta' Αγ' ἐgv%o.

(τὸν Avgoy) τj A%8ay. <ro' JN' a aagdxayoy τά xa

λεμὸς χgo a&ri . τάτο }'& £ζον, ό ά»8ov öw

Σvgias

NARIVS MER. ac in marmore Puteolano AR- -
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Σveiag jam rubra inficiumt ancbufâ : amaracinum

cbromate, quod vocatur : ea radicula e Syria ad

fertur • Ex quo apparet fucum effe xgöaa. Sic

etiam notant antiquae Gloffae, fucus xgάμα, apud

Democritum de methodo tingendae purpurae di

&um £v%ος Σvgiaxóv. Diverfà effe φόκός & A'%8oa»

manifeftum ex Polluce, qui recenfet ea, quibus co

lorabantur mulieres faoc JN £v τοῖς κόσμοις τεοσἀκοί,

χα) το äv%44*, 4ιμαὐ}ιον , άβχ8aa, qùxos , & Ari

ftophanes in alteris %aoaoq)ogi&ζεσας , cujus verfus

apud Clementem Alexandrinum, &Julium Pollu

cem leguntur, diverfà etiam facit qºìxos & έβχ8aav.

Anchufà, ut explicat Nicomedes Jatrofophifta , cft

λ*x£s lacca , illa fcilicet, qua & nos utimur.

Quamvis in explicandis rebus ve&igalibus

pleniores & uberiores fuerimus, quam opus erat :

non tamen aliquid peccaffe videmur, nam cum

tra&are primum ftatuiliemus de Mercaturis Indo

rum, & Aegyptiorum, commode & opportune

duximus res hafce venales enumerare, quas Mar

cianus Jureconfultus, utpote ve&igali obnoxias,

proponit 5 quaeve omnes, ut plurimum , ex India

in Alexandriam devehebantur ; unde Romanis

magna & preciofa ve&igalia , & in aerarium am

pliffimi proventus derivabant. Nunc ftatuto or

dine caetera perfequamur, quae ultimum locum

obtinent, maxime fcilicet reditus, quos Aegyptii

ex papyro & frumento percipiebant.

- 2. In

!
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ap• Athen.

l.I. p•27.

ap. Grut.

P•1 14• 4•

InAegypto ex papyro mercimonium fà&um

apparet ex Vopifco, qui refert FirmumSeleucien

fem , unum ex triginta Tyrannis tantum habuiffe

de chartis , ut publice faepe diceret, exercitum /è

alere poffè PAPYRO ©-glutimo ; negociationem

enim chartariam in Aegypto exercebat. Hermip

pus» quae ex Aegypto aetate fua deferebantur,

chartas maxime memorat

& JN' AiyvitTs τα' xgeuaga

Ίς-ια κα) ββλους -

ex Aegypto pemdentia vela &9> variae cbartae erant.

Prius mirabile aliquid erat ars glutinandi , mo

dusque ignorabatur, quo libri glutinarentur; unde

Athenis publice confecrata ftatua Phillatio, qui

ejufmodi modum aperiret & explicaret, ut narrat

Olympiodorus apud Photium. Frumentum etiam

ex Aegypto exportabatur: hinc in utroque Codice

Theodofiano & Juftinianeo tituli , ALEXAN

DRINI FRVMENTI ALEXANTRINI STO

LI ET COMMEATVS; & in Bafi marmorea

Romae effoffa

YIIEP COTHPIAC KAI AIAMONHC

TOY^ KTPIOT ATTOKPATOPOT

}(OMMOAOT CEBACTOT

OI NATKAHPOI TOT IIOPETTIKOY^

AAE3ANAPINOT CTOAOT

Ante
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Ante fundationem Alexandriae, frumenti merca

tura in Aegypto exercebatur, quemadmodumcon

ftat ex Bachylide, qui Pindaro aequalis í';';.

τυροφόροι δέ xaì' ajyAndyta.

*ìes £y8αι άπ' αjyJrlov

agyis-or trA$rov

frumentariae enim maves per mare ab Aegypto

revebunt magnas divitias.

Hebraeos collocavit Deus in regione undique £;

montibus circumdata, ne ullum commercium cum ÉÉ*°

aliis gentibus nationibusque haberent, cum fàcilli- °*"*"*

me ad idololatriam laberentur ; fibique regnum

fervavit, quod©soxgdria» rite antiqui Patres dixe

re , Hebraeis tantummodo animum curam, ope

ramque ponentibus in colendo uno veroque Dco ,

& in cuftodiendis ceremoniis & legibus, quae ad

confervationem focietatis , & ad animi fan&ita

tem diriguntur, ut alieni a navigatione & merca

tura vitam cum virtute, & fine moleftia degerent.

Verum imperio ad Saulem reda&o, quod ipfi da

tum fuffragio confenfuque populi, Reges poftea

magna animi alacritate in eo toti fuerunt, ut fines

ac ditionem regni ampliarent, vires potentiamque

augerent , & res difficillimas ac ampliffimas fu

fciperent. Quod praecipue fub Salomone evenit ,

per quem imperiumJudaicum fublatum eft ad eam

virtutem,dignitatemque, quam prius non habebat.

Hinc navibus conftruendis animum •■;:
QCÌ€•
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III. Reg. c.

IX. v.22.

v. 2£•

Dionyf. in

periegefi •

l.XVI.p.735.

p.734•

focietate & foedere cum Hiramo RegeTyriorum,

qui terra marique mercabantur. Sub his Hebraei

fa&i funt viri bellatores, artemque navigationis

atque mercaturae didicerunt : Hiramus enim mifit

fervos fuos NAVTICOS ET GNAROS MA

RIS ad dirigendam claffem Salomonis in Afionga

ber conftruétam in litore maris Rubri, cum Phoe

nices fuerint

ό τρότοι yjaoyw árreghagyro %αλέσης,

agάτοι }' ἐμποράς ἐλιὸνόος ἐμνήσσrro,

*®) ßα}υν ἀeyyiav ág-eov rdgov έφg&oyayro.

qui primi maris periculum fecerint mavibus:primi

item mercaturam marivagam excogitarumt , at

que profundam coeleßium fiderum viam obférva

runt ; imo Aftronomiam óς ἐμπορικὸν X® vavxAn

gxór , ut mercaturae, €9° mauticae arti commodam

Sidonii Phoenices invenerunt, ac didicerunt, ut af

ferit Strabo, cujus aetate merces inJudaeam τον δέ

Aυκον , κα) τόr I'o6\wn* *st A&soi qogτίσις , A?«'\ot

ÄÈ a« Aigra per Lycum €9* /ordanem omerariis ma

vibus adverfo alveo fubvehuntur, praefertim ab

Aradiis , qui & Phoenices erant, quosve agês %a

Aaflovgyiay, ut ftudiofos rei navalis laudat. Major.

vero mercatura , quam fecerunt Hebraei, de rebus

erat Indicis, Arabicis, Aethiopicis vel Aegyptiis,

quam de iis » quae in fua regione gignebantur;

quamvis regio aromatum fertilis fuerit, ut fru

&tum foris etiam mitteret, cum praeter alia cala

IIlUIII]>
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mum odoratum & juncum ferret, qui, ut Theo

phraftus memorat, trans rêv Aßzyov, waraô τάra

Aιβαν8 Kg) άλλον τινὸς §38; Aux£$ Cw vô &vXoyiax*

πετφ Libanum &9° alium quendam montem par

vum, valle minima exeumt. InJudaea, ut Theo

phraftus afierit , balfàmum gignebatur, maxime

cw τάαυλάκι τά έ'Σugáς in valle Syriae. Vallis

nomen Juftino, &Jofepho eft Jericho, uti & Stra

boni , qui aetate Tiberii de rebus Geographicis

pertraåavit iagtx%ς }' ἐς-, wa$$ov xùxx® ®rsx3/\vov

âge*i *in Hiericus ef? planicies montibus circum

data, ubi fuis temporibus erat δ τὰ βαλασμα σαg*

$aaos balfami hortus. Ex Jofepho tamen aliqui

deducunt τὴν τά βαλασμα ζαy balfami radicem

exoticam , non in Judaea indigenam fuiffe, utpote

a Regina Saba in Judaeam allatam ab Aegypto ,

quae poftea C* ®*&}εῖσοις im hortis abJudaeis fuit

exculta. Quinimo nec etiam in Aegypto fuiffe na

tivam plantam, cum balfàmi Aegyptii folummo

do meminerit Diofcorides; Herodotus vero, Dio

dorus, Strabo, apud quem Agatharchides, & Arte

midorus» literis mandarunt plantam balfàmi in

Arabia gigni » quorum fententiam confirmavit &

Bellonius, qui ex Arabia peti ab Aegyptiis prodi

dit. Verum haec Botanicis difquirenda. relinqui

mus. Inpraefentia dicimus Judaeis maximas opes.

acceffifie ex Balfamo. Diodorus Siculus haec ha

bet ἐ ἐ IIPOCOAON £\ga) äva, avw£ojyet unde

(cx

l. IX. hiflor.

Plant. c.VII.

c. VI.

l.XXXVI.h;T.

lib. IV. Ante

Jud. c.V.

I.XVI.Geog.

p.763•

Theop.l.XII.

c.XXV·

l.Ix.c.VII.

l.XIX.p.724•
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* (ex balfamo nempe) maximi colligumtur REDIS

£;xvi. TUS. Juftinus opes gemti Judaicae ex ve&tigali

“ bus opobal/ami crevere , quod im his tantum regio

pi.ixii. mibus gignitur , & quamvis in arborem balìmi

“ fevitum a Judaeis, tamen Romami eam defendere;

/erit nunc eam Fifcus, nec umquam fuit numero.

íor aut procerior. Ex quibus conftat maximos

reditus ex Balfamo a Romanis perceptos. In Grae

ciam temporibus Theophrafti balfàmum e Syria

deveótum, non purum ac fincerum, fed mixtióni

%££"* bus vitiatum κα) το' Cw rj E'AA«$ aoxxa.i. άγαρ

xaxeyaA%ov. In Italiam etiam Galeni temporibus

„, „. balfàmum Judaicum adulteratum invehi fölitum »

“**"* unde veri dignofcendi caufa fe Judaeam navigaffe

fcribit. Ex Caryotis etiam, quae in Judaea náfce

bantur , reditus » cmolumentaque Judaei excipie

bant , quae & Thebis inveniebantur *}#3; N 3.},

à te Cv tj ©nß«f}, &) ô Cv I'&}ajq., $ 7'&xx, 3)

Strab.l.XVII 6 xagvartô, in Tbebaide, €9»/udaea duplex eßpal

*** T ma, cariota /cilicet atque reliqua. Caryotäe'for.

mam nucis habebant,multoque fucco abündabant;

minores autem palmas, daétylos vocabant, nam,

ut notat Plinius poft Theophraftum, differumt figu.

ra rotunditatis , aut proceritatis . Jüdaicae ἀμ.

ciores crant ac fucco abundantiores his, quae in ,

1. ii. Arabia , & Babylonia nafcebantur. Diodörus Si.

culus vj; $$ Σvgias xata.' A% τ)y xofAmv oi xagvöTo}
^• r ■

wgoaayogevögλμοι yerwäytaj %jqyogoi xata re τὴν γλν

xυτητa
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xvrnra {9} το μάγεθος, ότι δά τάς Xy/.%. <r9'ray àè

voxxô aei(j8s xata' tiiy A'eg. 33y r&y thv BaßvXa

váv ögά ἐς-, ytyoμόες , illas Melanippides Milefius

in Danaidibus vocavit ἐνέ}et; qyofw;x&g odoratas

palmas fru&um dcfignans, quem & Syria produ

cebat ; Auguftus cibo palmularum, quae Nicolai

vocatae, fummopere dele&tatus , quas Nicolaus

Damafcenus ejus amicus faepius ad illum mittebat.

Ex palmis proventus non mediocres nafcebantur ;

in Graeciam invehi folitas, teftis eft Xenophon

dvroq δέ οι τάν Φοινίκων, οχας μὸ ἄν τοῖς E'AAnaiy gg-y

i}äv , ταῖς oixdtajs dtráxetyro . ai à tôï; $eatrdtajs

&roxei/%va, jaay a tráxeXJot, %zvado tot το' x«AA9ς » *®

*o' αάβ}ος , hic loquitur de palmis Babylonicis,

quarum folum minores in Graeciam aetate fua in

vehebantur, non vero majores, quae caryotae di

cuntur, quas etiam e Syria in Italiam inve&as tra

dit Varro. Caryotas Hebraei, ut charius venderent,

majoremque proventum exciperent, non ubivis

nafci, nec multas finebant. Strabo de Biblo Aegy

ptiaca x**aja J\g riyeg róv τας ΠPOCOAOTC

Érsxreiwety 3829Âσων μάThyefkav την I'»%».ix)y êy%

Xerau » $y gxävoi vaggìgoy 37h' rr$ qoíixos *® ad Ag-a.

-r§ xagvatix$ » *® ßaxodus. 9. %' iöai woAA2X3

qvasî, *j$ ατdver τιμήν άτθάντες τύν TIPOCOAON

δύτως ανάεσι monnulli ut REDITUS augerent »

Judaicam verfutiam huc adhibuerunt, quam illi

impalma caryotica, atque bal/amo excogitaverunt:
-, 720/2

-

ap. Athen.

l.xIV.p.65*•

• •

ap• Athen.

I.xIV.p.652.

in Cyr. expe

1. II. de re

ruf. c. I.

1. XVII.

p. 8oo.



( 122 )

non enim permittunt multis in locis mafci ; quo fit,

ut raritati pretium imponentes, REDITUM quo

que augeant. Ex Caryotis praecipua vina Orienti;

£};!*"* unde maxime probabantur &• cibo quidem, /ed &9*

fucco, uberrimae.

Majores tamen divitiae, quas Judaei habue

runt, in auro & mercibus erant pofitae, quae tem

poribus Salomonis exTharfis & Ophir provenie

bant, quaeque poftea a negociatoribus Salomonis,

vicinis vendebantur populis : unde ve&igalia in

Judaea ampliabantur. Legimus quidem Salomo

nem conftruxiffe claffcm in Afiongaber in litore

maris Rubri, ubi Hiramus Rex Tyri mifit fervos

fuos, qui naucleri erant , & nauticae artis callentif

fimi , ut cum fervis Salomonis Ophir navigarent.

Hi fumptum ad Regem tulerunt aurum quadrin

gentorum viginti talentorum , quamvis in Parali

5.3.viii. pomenis quadringenta &* quinquaginta cxerrore

Librariorum, qui fàepe peccant in exprimendis

numerorum notis, pro > ponentibus » , quae li

terae fimiles funt , fi vera eft fententia Danielis

Huetii. Praeterea fexcenta fexaginta talenta auri,

quae Salomoni afferebant fingulis annis , non

Ophirianos proventus feorfum fpe&ant, fed omnes

v. 4. reditus Regis excepto eo, quod afferebant viri, qui

, fuper veáigalia erant &• NEGOCIATORES.

Alia claffis erat illa, quae /emel per annos tres ibat

in Tharfis, deferens imde aurum e9* argentum, &9*

dentes

V. 22.
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demtes Elephantorum e9- Simias €9» Pavos. Hic

memoria recolendum ducimus infignem illam con

troverfiam, quae eft inter clariffimos Viros Bo

chartum, & Huetium, de fitu Ophir & Tharfis , ex

uibus divitiae ac mierces devehebantur. Cum mo- _ _ _.

tùm fit Bochartum manibus pedibusque ivi(Ie ia í&í

{ententiam Salmafii opinantis Ophir fuiffe Tapo

branem, quam Seilam vocant ; & Tharfim in Ocea

no Infulam proximam Ophir, vel Tapobranae ,

in quas navigaret claffis Salomonis ; contra cl. V. ...
Daniel Huetius , Ophir ratus effe Africae oram ;;;;;';;;*

Orientalem , & fpeciatim Sopholam; & Tharfin

oram Occidentalem Africae,& Hifpaniae,praecipue

loca Boetis oftiis proxima ; oftendit quippe clarifs.

Huetius temporibus Salomonis, ex mari Rubro ad

fretum Gaditanum , & ex freto Gaditano ad mare

- Rubrum navigari folitum; atque ex Tapobrane,

& ex Sophola, oraque ei vicina,aurum, gemmasque

preciofàs poffe derivari, cum nota fit ex Ariftotele i, „,.i,.

& Diodoro magna vis argenti, quae illic erat; unde

in braéteas dedu&um,quod vere fignificat voxypnb £g****

manifeftum etiam eboris divitem Aethiopiam ,

ac bap Simiorum , vel Exin , qui, ut contendit

Huetius, pfittaci funt, non pavones. Attamen p. s,.

praeclariffimus Vir Hadrianus Relandus Danielis

Huetii fententiam de Tharfi , modefte quidem,

& candide, ac fine ulla contumelia perftrinxit,

defenfionem fufcipiendo Salmafii , & Bocharti.

Q_ 2. Quae
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III. Reg.

c. IX. v.28.

l.XLIII.c.V.

$trab. 1. IV.

& Steph.

Quae nobis quafi per tranfennam dicere pla

CLl1t.

Equos etiam de Aegypto Salomon fibi educi

juffit , & linum. Vulgatus Interpres haec habet :

€9> educebantur equi Salomoni de Aegypto &9° de

Coa. Negociatores enim Regis emebant de Coa,

€9* fíatuto precio perducebant ; Aegyptus quidem

equis abundabat . Homerus de Thebis urbe

Aegyptia

&i0' ἐκατόμτυλοί eiai , \nxάσιον }' áy Éxag-nv

avdgag äöotXyéÜat αὐν Άττοισιν, {9} έχεσφιν.

Et apud Apollonii Scholiaften Xenagoras Chro*

nologus tradit ?ττες τ9; Aiyvff/ovs &exagora'r8$

Aegyptios equos antiquos effe. Non diverfum legi

mus apud Livium , ubi memorat Romanos Gallis

equos ab Italia devehendi in Galliam poteftatem

feciffe. Nunc de lino Aegyptio, cujus maximam

mercaturam faciebant Hebraei: in praefentia prae

notandum mpn non ex Coa effe vertendum, ut ali

quibus vifum , cum verofimile opinentur Kø non

fuiffe notam temporibus Salomonis fub hoc nomi

ne 5 antiquitus enim Køøy wóÁis A'ς-vr£λαα urbs

Coorum Aßypalaea dicebatur : potius mpb ipfis eft

merces lini, quemadmodum ex eorum fententia

fonat vox Hebraea. Kimkius nmm •> inven bmm mpb

: pnxb ynss nsi&bn Mikveb eß filum five metum

Jini , quod in Aegypto erat praeßantiffimum 5

& Levius Gerfon mpn explicat de veftibus byffinis

*>)
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nym mpb bbmnnb x-wyn N^p* j> npn nnp* pinnw nos »>

: cD^Enxv ib> -iNb Dysmwn pnvb •-iis pnyps non mam

quemadmodum filum dicitur Tbikveb, fic etiam

€9* id, quod ejufmodi filis textum e/?, Mikvecb

vocatur 5 eramt enim in Aegypto veßes lineae pre

ciofiffimae , ut conßat. His enim lineis veftibus

Sacerdotes Hebraei induebantur ; eratque ipfis pe

culiare veftimentum. Quae fila, vel veftes lineas

mercatores Salomonis emebant nnbs pro pretio

nempe , certo aliquo precio, & voto, prout ante

Rex Aegypti cum Salomone convenerat. Hinc

magnus quaeftus Salomoni per mercatores fuos ac

cedebat , nam fibi foli jus videtur conceffum fuiffe

a Rege Aegypti equos educere ex Aegypto, &

netum. Quae poftea caeteris populis per merca

tores fuos divendebat. Sub Cajo Caligula Hebraeos

mereaturae deditos difcimus ex Philone apud Eu

febium, a qua folum Effeni abhorrebant, qui ἐμτο

gla$, ij xatrnxeiag, h yavxAngelas 8}'àyae fa&ai.

Nunc de mercatura Graecorum verba facie

mus, qui quemadmodum armis, & literis ad cul

men gloriae eve&i funt ; ita & artibus, per ipfos

inventis , vel ad fummum perfeétionis gradum

redaétis excellebant, ut pro tantis eorum meritis

honores eis habcantur femper,& laudestribuantur.

llli enim fan&iffimis legibus imperium ordina

runt, ac omnia ad confervanda focietatis jura , &

ad fàlutem civium retulerunt, neceffaria, utiliaque

fup

I.VIII.prae

par. Bwang.

p. 387. edit.

Viger.
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fuppeditantes, vel aliunde ferentes, quae & regio

ipforum non producebat. Quare , ut artes fcien

tiasque bene direxerunt , fic etiam quae dicitur

mercatura, fummopere curarunt, quam, ut memo

riae proditum eft, exercuit Solon, & fummi Phi

lofophi Thales , Hippocrates mathematicus , &

Plato. Hinc Cyrus irridebat Graecos, qui in foris

negociationes exercerent , cum inquit fe non exti

muiffe homines illos , quibus locus eft in media

urbe vacuus, in quem colle&i mutuis ipfi fibi jura

mentis imponunt, quae , ut interpretatur Herodo

tus ἐς τοὺς wävta % EAAnyak in univerfos Graecos

diéta fuerunt ότι &yogás xvnog %wot, dyí ^rg 9 wghget

xgéavroq quod fora ampla baberemt, im quibus me

gociationes facerent 5 Perfis enim ullum fuit fo

rum, neque hifce rebus erant occupati. Nec folum |

inter ipfos mercaturam fecerunt, verum etiam in

longinquas regiones proficifcentes, in ipfis domi

cilia , manfionesque locarunt 5 prae caeteris in

I

1. I. p•152•

- Aegypto , ubi negociandi poteftas temporibus

g* III. Amafis fuit illis permiffa, & Naucratin urbem ac

celebre emporium incolendi, certisque in locis aras

& fana conftruendi 5 tempeftate enim illa jv $ ro

t&λαιὸν μgyn á NATKPATI> EMIIOPION κα) |

άλλο εάν Aiyvrrs vetus EMPORIUM erat fola

NAUCRATIS, praeter hoc aliud mullum. He

rodotus enumerat civitates Graecas, quae Fanum

maximum & celeberrimum , Helenium di&um ,

COI1

—*
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conftruxerunt,in quo Graeci fàcra facerent. Jonum

fuere Chius, Teus, Phocaea, Clazomeniae. Dorum

autem Rhodus,Cnidus, Halicarnafius, Phafelis.

Aeolum vero una Mitylene. Quae civitates ago

g-drag t& EMIIOPIOY^ αύτα, eia, ai wag£x8αα,prae

/èêfos EMPORII ipfàe praebuerunt. Qgod & ho

die obfervatum a Batavis & Anglis comperimus ,

qui Confules, ut vocant,terris deftinant, ubi merca

turam faciunt,ad fufcipiendum patrocinium curam

que fuae gentis,vel ad dijudicandas lites,& diffidia,

quae nafci poffint,cum longe fuperaverint gloriam,

quam Graeci,& Phoenices navigationibus adepti

funt. Quare legimus apud Athenaeum Charaxum **"***

Graecum (Mitylenaeum fàcit Herodotus) xdTga- iii.,.,;.

*rogîu eis τὸν Naöxgatiy mercatt4r4e gratia Nau

cratim profeétum . Quinimo a Graecis Aegy

ptum navigatum aetate Herodoti ἐς τγ E'AAmygg p. $.

vavrlxAoyroj , quique in Nundinis Aegyptiorum

adfuerint, Graeci erant E'AAnrJs g3 §aji áriáwaoi **

άμτοgot. In Aegyptum etiam quo tempore Cam

byfes Rex Perfåíùm erat in expeditione adverfus

illam, permultos Graecorum ivifie conftat ex Hc

rodoto xaT' £a rogly negociandi cauffa. In Libyam *"*'*

& Aethiopiam Graeci item navigarunt , quae re

gio auro dives erat, ubi φοὐκες ω) E'AAnras, £xi^v

5ss Phoenices e9* Graeci advenae. Graeci fortafic;*

ad navigandum, & ad mercimonia fàcienda ani

mati fuerunt a Phoenicibus , qui mercimoiìia

Aegy
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Aegyptia & Affyria primi in Graeciam intulerunt,

;;.,.a.ii. praecipue Argos urbem totius Graeciae fàcile prin
P• i• cipem; quibus aromatibus Graeci praecipue in me

dicina utebantur, uti fà&um ab Ariftone, Thco

feno, Chryfippo, Sofagora, Philocratc, Hecataco »
$y: aliisque, quos laudat ac memorat Celfus. E Grae

*°' cis Lacedaemones folum a mercatura abhorrebant

xenoh. de &ν μδν' κα} $\frov τάς άλλαις αέλεσι τα}τες xgna agí

;:;::;: $ía; όσον δύνανται. 6 μὸ ἀγεωgyä, ö 5 vavx^n?e »
Leuncl• δ } άτορεύετω. oí áí *® citro' TeXyöv 1gdq)oytaj /34/72

caeteris in urbibus (Graecorum) omnes, quantum

poffunt facultatum colligunt; nam hic agrum colit,

ille nauticam fàcit, bic mercaturam, ille opificiofè

exercendo /e alit ; imo Lacedcmonibus {9} ἀτο\f
p. 545 • A 2 e e- - » \ *•

aëν οὐκ ἐόν έτως μὴ ἐφ%\ovgyás oi αολΊτα ἀτόπον
m. Σ a' - -

ÉÉyoy ίμτίτλαντο neque conceffàs fuiffe peregrina

ID tiones, me ab exteris cives mollitiem haurirent.
e Merca

ÉÃ£* Verum fpeciatim aliqua de Graecorum mer

caturis dicenda, & in primis de Athenienfibus.

Athenis tanta in laude ponebatur mercatura , ut fi

quis alicui vitio verteret , quod vitam iftiufmodi

quaeftu fuftentaret, injuria affe&o a&io de calu

' . mnia adverfus eundem competebat ; quod Demo

£j;: fihenes inter antiquas leges fecenfet oi xaxsiovog

ed. vólf. *^ a woXov ÉÉ) τη κατnyogiq. tov tmv egyaaiav tmv cw τη

&yogâ, fi tów woAiTäv, # rów woAt/*αν δver$<ovra. tt*t

quae convicii crimine temeri jubent eum, qui quae

fum im foro ulli civium,/eu viro, /eu mulieri ex

pro
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probravit . Hinc magiftratus , qui mercaturae

praeerat, cauffis litibusque deftinatus, ut confeftim

& cum acquitate inter mercatores judicaret ea , de

quibus quaeftio; ne navigationi impedimento cf

fent : nautodicae di&i Judices fuper mercatura .

PHefychius ravro}íxaq , â & t$ £ατοg8 %\xag-a},

quemadmodum eos appellavit Lyfias. Tempus

etiam praefinitum, quo lites excutiendae, & dijudi

candae forent inter mercatores. Sopater Hermo

genis enarrator refert legem τὸν ἐμτορον άαωλ ημε

eów $\x%exSay mercatorem intra XXX. dies effe ju

dicandum 5 apud Demofthenem ἐμηνα δxa,quae

λxa, apud Svidam funt á re £atrogixoj. Cognofce

bant enim Athenienfes civitatem bene conftitu

tam indigere τότε είσσ%yτων κα/ άζαζόντων ἐκας-α.

$roi 5 eioiv άμτοgot qui €9* importent &9* exportent

fingula: ißi autem mercatores funt 5 imo Xeno

phon, ut ve&igalia amplificarentur , & merces plu

rimac importarentur vel exportarentur, cenfet utile

fuiffe agos}?/a/; τιμάεὐ άμτόg85 *® vavxA*i39; Δe^

catores &• naucleros homeffiori in loco im confeffi

bus ormari. Verum quia folum Atticum 33'ό ς

5% i a aegogò où qyggei xagτὸν folum quoddam eff,

quod aratum mom ferret fruëtum, uti tempeftate

fua de folo Attico dicebat Xenophon 5 propterea

Athenienfes naves in Pontum, in Siciliam, vel in

Aegyptum mittebant, ut frumentum , aliasque

merces Athenas conveherent ; navigationibus

• . ; ; - R. ` enim

Xen. de red.

p• 9**•

p. 819.

adv. Apat.

p.582.

ádv. Pant.

p.6s4• *

Plat. de rep.

l.II. p.6oo.

de red.

p.728.

p• 727.
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* , enim Athenienfes adepti funt quidquid in cibis

fuavius jucundius erat apud alias nationes. Xeno

de Athe rep. phon$. v)v àgxiv τῖς $ax&ìns vgóror A% %3r8s

Pyg-' ävayöv äåêÜgov %τμιανόμενοι άλλήλεις , ά τι &ν Σικε

Aig; #$, h & I'ra^f4» § öw Kύτεω , i}6v AiyJrrœ , à

& Av$q., j & ró IIάντα, § C, Πελοτοήσω, η άλλο

9i nw propter maris imperium Athenienfes pri

mum epularum modos receperunt, dum inter fé

commifcenr, quidquid rei fuavius , vel in Sicilia ,

vel im Italia, vel Cypro, vel Aegypto, vel Lydia ,

vel Ponto, vel Pelopommefo, vel alibi erat. Apud

in om. adw. Demofthenem etiam tales navigationes Athe

5o5*7j nienfium comperimus. Dionyfidorus in fyngra

pha promiferat wλάga, eis Aîyvrrroy, κα) £% Aiyvtfls

eis A%ras navigare im Aegyptum, &• ex Aegy

pto Atbemas ad ferendum frumentum. Ille cum

Parmenifco, adjuvante & confociante Cleomene,

qui in Aegypto imperabat , non paucis malis rem

publicam Athenienfium affecit μέλλο δ κα) τάς

f.7i* άλλονς Ελληνὰς wa» iyxxtmxeUa* , ® ovrtg ds res

-tia&s rà oirov ac potius reliquos etiam Graecos

e9° revemdendo , €9* precio frumenti fatuendo .

Sciebant quidem ab his, qui Athenis erant , ut fi

apud eos τίμιος ή ά σίτος charum effet frumemtum

illuc veherent, fin vilius effet fà&um , ad alium

mercatum appellerent. Quod& feciffe Dionyfido

rürfjxit Demofthenes, qui havi £%«gáre, tês gros

'&rj P3**frumentum im Rhodo expofùit,ubi enim

fru- . •
.

/ -

-- - - .

,-•*. * * . ' '
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frumentum expofuit, ibi diftraxit , fciens Athenas

Sicilicnfes appuliffc navibus 5>/xaAxà; xata'wA*;

âyâvero. Cleomenis mentio apud Ariftotelem,

quique Alexandrinus crat, ac Satrapes in Aegypto;

hic quidem modum invenit, ut aerarium augeret

amplificaretque,cumfâmes aliis in locis effet magna,

in Aegypto autem mediocrisæréx Aerae τόν ἐάαβωγήν

*§ oirov praeclufit exportamdi frumenti faculta

tem 5 cumque praefe&i provinciis negarent fe pof

fe tributa pendere, fi non liceret exportari fru

mentum, tum ille, ut exportari liceret, conceffit,

tixos à τολύ τά αὐτφ έπέθαλcw /ed veáigal impo

fuit frumento magnum ; & έκέλενσεν ἐντά σαεα

λόύα ἐaovrae íróAovv ταῖς άλλοις. avtòg à τέας

%dxoyra & 3\Jo λεσχμάς τὰ σίτου τιμήν , δυτας έτέλει

juffit fibi tradi a mercatoribus tanti frumentum,

quamti aliis 5 fatuitque precium frumemti dema

rios XXII. &9° tanti vendebat. Frumentum enim

in Aegypto denariis X. venibat; ipfe minoris acce

pit, ac ad denarios XXII. auxit. Unde locus De

mofthenis ex Ariftotele illuftratur de Cleomene,

qui Reipublicae Graecorum , maxime Athenien

fium, multa intulit mala. Athenienfes Siciliam

etiam navigafIe,ut ex ea frumentum Athenas de

veherent, ex Demofthene deducitur in oratione

adverfus Apaturium ; & adverfus Zenothemidem

praecipue habetur mercatorem quendam Protum

mutuatum a Dcmöne quodam pecuniam, qua fru

* § -. . . . R. 2, InCIl

- -*• . . .

1. If. de cur,

rei fam.pag.
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mentum emit Syracufis, quod poftea Athenas

„it;uvm vexit. Sicilia enim, ut inquit Theophraftus woAJ

“ airos frumenti perfertilis erat. Major tamen fru

menti copia, aliarumque mercium ex Ponto prove

niebat 5 Pontus enim σφελά δ κω'τ}ν σάA, $ rijv

ailoroatia» Rempublicam juvabat propter fru

,.,,. menti importationem , ut notavit Ulpianus in ora

tionem Demofthenis v$' g-eçy$, in quam potius

compilavit, vel cxfcripfit commentarios Apfinis,

Genethlii, Aefculapii, Alexandri, Diocori, Zeno

nis, Afpafii, quos idem Ulpianus laudat ac citat

notis in philippicam IV. & in orationem de foedere

Alexandri. Occafionem haec dicendi Demoftheni

££ fcit Philippus Macedo £x Euboea expulfus, qui
325• ársgov xatd tjs wöAeœ¢ âtritaχσμὸν ἐζήτet . ögów

$\'ότι αὐτφ agrray &*%ατων αλός-α χgów£%* ár

gáxr* aliud oppugnandae Reipublicae Athenien

fium praefidium excogitavit, &• quia videbat nos

plurimum omnium mortalium,importatofrumen

to uti, Byzantium circumdedit, ut oppugnaret 5 .

quia Byzantii recufàrent foedus fecum inire contra

Athenienfes, qui tamen eos juverunt, ac obfidione

liberarunt. Tantique Athenienfium referebat fru

mentum e Ponto convehere, ut novem naves ha

xên. l.I. hif, berent di] die} gyraï%. τα' αλέα $\sqúAzflow quae

- omerariis praefidio effent adverfus hoftes aut pira

„„.„„„. tas. To' wxóíor proprie cft To' qyogtixåw κα/ άατοεικόν

É* omeraria €9* mercatoria navis . Nec frumentum

Athe !
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Athenas e Ponto folum convehebatur,{ed & in cae

teras Graeciae regiones, Aeginam nempe ac Pelo

ponnefum importabatur ; unde aetate Xerfis αλαία

&τὰ Πέντε σιτο fœy£,\extrÃ¢orta, ròy E'AA#orrovroy,

äs re A£yway, κα/ IIeAorównoo* naves curfum tenem

tes per Helle/pontum , quae frumentum e Ponto in

Aegimam, Peloponnefumqueportabant ; imo Para

fides in Bofphoro edixit, ut gay tts 38 Anroq A%raçe

eis ro' A'£]ixóv άτάριον airnyéy» &rexi ròv σίτον έζα

väy fi quis vellet Atbemas in Atticum mercatum

veberefrumentum,immunisfrumentum eveheret;

Byzantium enim, ut inquit Eunapius xατα, A% τοὺς

•waAa;8s xgöw*» A%nyaiois wagάχε πὴν αὐτοτεμτεῖαν,

*® «£.1è, j» ro' έκά%v ανάγιμον amtiquitusfùp

peditabat Atbenienfibus annomam , fidemque

omnem excedebat frumenti inde adveéti vis.

Quamobrem legibus cautum non alio,quam Athe

nas frumentum importari τόν δέ νόμων τα ἐσχατæ

%ττίμιαρος ε%axάτων, άτις οἰκόν A%yfair άλλ9%

" ^i' QU. ovrmyioerey, à eis <ro' A'átxòy άμτόgior leges enim

extremum illi fupplicium minitamtur, qui Athe

mis habitans , alio quopiam frumentum vexerit,

quam im Atticum mercatum 5 revelare vero qui

mercatorum leges non obfervabant , qyzois diceba

tur;quique deferebat nomen mercatoris aut naucleri

vo. iaaaâa πάν q)ay%dvrwv Άαβάν bonorumjudicato

Herod.l.VII

p.147•

Demoft. or.

adv. Phorm.

P•389•

in Hed.p.36.

ÄÈÉÉ

Dem.p.589•

rumfemiffem accipere illi concedebatur 5 adverfus

illos enim delatio Graece dicebatur: xata' rovrw

q^aetg

Pollux lib.

VIII.

Demoß. or.

adv. Theo

crin
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st. ix.ri- q*ae;?j. Contra , qui Athenas frumentum immo• portabant, praemiis afficicbantur; immunes quip

„Pecrant belli *® vów eiarqogáy. Athenienfes ple- !

;;;;£;raque alia convehebant ex Bofphoro , in quem

Éu£χg ßoguo%y% ufque ad Boryffbenem penetraLacr.p.596. - -

;*;;;*;;::bant, maxime ßigoac coria 5 quafque fortafïe merp. 586. adv.

“*** ces enumerat Polybius, de quibus in mercaturis

'Byzantiorum pertra&abimus . Silentio tamen.

praeterire non pofium , quod ab Athenaeo prodi

„„,„ tum cft, tantum fcilicet Athenienfibus vié'ro'τα

*** ' gtxo; im fal/amentis conquirendis & commendan

dis ftudium fuiffe, ut Chaerephili τά ταgixoróAov

/al/amentarii filios civitate donaverint, ut probat

ex verbis Alexis in Epidauro. Alias merces, quas

Athenienfium moris erat ex Ponto advehere, De

;?;!** mofthenes reticet átre \ir &rój\wra, & ró IIόντω

& ìyov £7rayoeyçer a&av xgriuata. κα/ αντιφοerí

ζεSw » *® @ταyery A%y&çe -ra'. avriqoerio}έντα

poßquam im Ponto, quae vebant, vendiderimt , ut

alias merces emamt, navemque onerent, eaque ome

ra Athenas provebant ; quemadmodum etiam facit

;;;or. de mercibus, quas in Pontum devehebant, ἀπὸ

-re & Boowde* wgax%dvrw de mercibus in 'Bo/pbo

ro venditis, quas tamen non recenfuit; tantummo

adv. Lacr• do enumeravit vina eis τὸr IIότον οίνος €σάγετα &x.

** räv τέτα τὰ τὰ ἐμάς , & IIεταμ}%ov xa) Kó , xa)

€)doios, *®' Mew}άος, ω' έ άλλων τινὸν πόλεων ττα

<ro}\wτός in Pontum vimum invebitur e locis nobis

fini



( 1 35 )

finitimis , e Peparetbo, &- Co, e9>Tbafium , e9·

AMendaeum, &• ex aliis quibufdam oppidis,omnis
1. VI. hiß

generis. Quod Polybius dixit aάν άύς y£vo; quae- p. •**.

eumque funt vimigenera,quae Byzantium importa

bantur e Graecia : addit etiam oleum, quód for

taffe Athenienfes ibi conveherent, cum ager ipfo-.

rum olei effet uberrimus; lex quippe Solonis erat

tantummodo oleum exportari EAAION MONON

E2ATEIN AAAA AE MH oleum Athenis fòlum

exportato, caeteros proventus mon item. Georgius in itinere •

Whelerus Anglus in medium profert xdxsvoux vo- gg-u

Axôv %s$ A'Neid.y» ediétum legitimum Divi Adria

mi, in quo tra&atur de venditione olei Athenien

fis,& prae aliis haec habet lapis, quamvis temporis

injuria ac vetuftate corrofus TPAq)E>3)O AE KAI

o EMIIOPO> OTI E£ATEI KAI IIO>ON IIAP

EKA>Tor mercator quod exportet , exfcribere

faciat, &9' quamtum olei a fingulis accepit. Aliam

legem a fuperiori non diverfàm de Pice & Lignis

47O

reperimus MH EZArEIN ZrAA KAI IIITTAN £fi.

ligna e9* picem me exportato , qua lege navium

fru&urae confulebatur. Vetitum etiam, ut habct

in equit.

ap.Ath.l.III.

Ifter in Atticis, caricas foras exportari, quarum in É

Attica copia erat,cum fummo in precio haberentur

nedum a Graecis , unde Alexi diétae to' ragdonavov

tür A%mrär Atbenienfium infignia, fed & ab exte-.p. Athen- l•

ris, nam ut Dinon är róï; IIÈgyixoi; fcribit, menfae *******

regiae Perfarum apponi folitae, tantoque ftudio

-

crant
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ap. Athen. l.

XIV• p. 652.

lib. de redit.

P«727.

l.III. P• 147.

erant expetitae, ut Amithrochates Indorum Rex

ab Antiocho literis poftulaverit wda. Laq avrà yxv

xòv κα) ίσχαλως ad/e mitti dulce vinum, €9* cari

cas,uti proditum ab Hegefàndro.Abundabat etiam

argento Terra Attica, quamvis frumentó careret.

Xenophon ögvoyoμόνm 5 woAA£ wλασίουςἀφα # et

dirov àqyege,*® &i* órdgyvgdg ägt aa4% %4aoûç,

at fi fodiatur multo plures alit fru&us , quam

frumentiferax effet. Etenim divino quodam mu

nere bodie fub ea e/? argemtum;in quibus argenti fo

dinis innumera mancipia laborabant,& ex quibus

ve&igalia, mirum in modum augebantur. Unde

Poffidonius apud Strabonem Phalerei di&um re

fert άτι φησιν %i räv A'4ixöv dgyvgelaw δύτω συντόνως

δευήαν τους A'*%ατονς , άς ἐν σgoaâxórtz; gvrów

èya %av τὸν Πλούτωνα qui de Atticis metallis dixe

rat , tanta adfiduitate homines ibi fodere, ac fi

fperarent fe ipfum Plutonem eruturos. Magna vi

argenti & auri Graecia affluit , poftquam tem

plum Pithycum a Phocenfibus tyrannis fuit dire

ptum 5 aureis enim ac argenteis donariis ornatum

fuerat a Gyge, & qui ei fucceffit Croefo ; deinde

a Gelone & Hierone Siculis. At poft Alexandrum

Magnum, qui τάς & τίς A'aias %no&vg8; thefauros

Afiae diripuit , prorfus &vgre Ae* o xara' IIά\wgow
Ath. l.VI.

P•23ne

ivgvo%vns vÃ§ros exorta ef?, quae » ut Pindarus

' inquit, late dominatur opulentia. Thefauros Da

rii, quorum Alexander eft potitus, mirifice dcfcri

- - `bit
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bit Herodotus libro III. ac proventus maximos,

quos e tributis percipiebat ab innumeris provinciis

ditioni fuae adjun&is. Lydia auro, magnopere

abundabat , quo miferunt Lacedemonii mercatum

aurum temporibus Croefi, cum Apollinis Amy

claei fáciem inaurare decreviffent %x éUgfoxovreg

&w τῆ E'AAa.\ xgvoiov aurum im Graecia mom re

perientes. -

Graecos caeteros & Barbaros ad emporium

Athenienfe veniffe teftis eft Demofthenes woxxóy

$ dqxy8ργων eis το'υμότερον ἐμτόμον κα) EXA%vov

x¥ ßagßdgwv cum multi e9° Graeci €9» 'Barbari ve

frum admercatum veniamt 5 de Phoenicibus com

pertum eft ex Critone Comico, qui memorat

- Φοίνικά μεγαλ* xvgtov ßaxÃ¢wvÎ9

Phoenicem mercatorem amplae crumenae domi

num, cui

eis. Aì29* êx%äv fi%Anoey &x. IIegajós

e Piraeo Delum trajicere im amimo erat. Illud dili

genter eft confiderandum, ac omnibus imitatione

dignum proponendum, Solonem & Ariftophon

tem, ut Athenienfes foli mercaturam fàcerent cum

fuis civibus, quaeftumque lucrarentur, legem hanc

tuliffe TOTC ZENOYC EN TH AITOPA . MH

EPTACEC©AI peregrini im fòro mihil vemdumto,

meque ullam artem exercento. Athenienfes item ,

ut mercaturam augerent, uberioremque facerent in

aliis Emporiis fedem, domicilia , ftationesque fixe
_ - S runt.

athę.

P. 138•

p. 332•

adv. Lacr.

P•59i •

•. ap•Ath.l.IV.

p•173•

Demof. adw.

Eubul.p.539
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sp. spo- runt. Quod ex infcriptione in Delo Infula reperta,

*"* clare colligitur, ubi hàec legimus AHMOC À€H

NAIΩN , & alia parte H C^NOAOC TON TY

PION EMIIOPON KAI NATKAHPON . Quare

ficut Tyrii in Delo, ut mercarentur, domicilia

;;3;; fixerunt, ita etiam & Athenienfes , cum in aliis

legamus A3HNAIΩN TΩN EN AHA<) & A@H

NAIOIC TOIC EN AHAOi . Quae illuftrantur

„.,„,.„, ex marmore Oxonienfi
P•ayo» A@HNAIΩN KAI AHAIΩN OI

KATOIKOTNTE> EN AHAQ,

KAI OI EMIIOPOI KAI NATKAHPOI

Athenien/es €9° Delii qui imcolunt Delum , €9*

mercatores €9* maucleri.

Athenienfes enim terra tuti non erant propter in

curfiones affiduas Lacedaemoniorum, aliorumque,

qui agros, fuburbia depopulabantur, ac diripiebant:

unde in Infulis divitias fuas deponebant. Xeno

;;;*** phon τίν λὸ ἀσίαν xaì rìgois w%t%erra, wis-4'or

res rj âgxj τί xavz'%'A&%av facultates fuas de

ponunt in Infulis, maris imperio freti. De com

mercio cum Smyrnaeis tempore Commodi cxhibct

„„. nummum clariffimus Vaillantius cum epigraphe

3';;;;'** oMONOIA A®HNAIΩN CMmPNAIΩN com

cordia Athenienfium Smyrnaeorum 3 ad cujus ex

plicationem haec adneétit : Disjunéìae quippe

plurimo terrarum, imo maris fpacio Atbenae, €9*

Smyrna focietatem in nummo denotant, quod jus

ç0M
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commercii/peétat inter duo Graeciae €9* Afiae mo- .

biliora nempe emporia. Cum ampliffimum ac lon

ge lateque diffufum fuifIet Athenienfium commer

cium & in Aegypto, & in Ponto, & in Sicilia » li

dyaque, vel aliis regionibus, ut demonftravimus •

Facillime quidem Athenienfes nauticae opcram

dabant : contra vero Theffali, Boeotii, Cyrenaei

aliis in rebus excellebant. Horum mire defcribit

xaeyxTiey. Ephorus A%nwäoi v£' tHv wavrix* \].

vaAw. ©afla Ae} v$' r}v ittrix*iv iaragák,ßootol <&'

vir tís yvayaaia; άτιμέAeiav, Kvgnräjo à vìè'tiir \

qeevrtx)v ärtig-iamv η αχέλnyrai Atbemien/es enim

adnauticam,Theffali ad equeßrem, 'Boeoti adgy

mmafficam , Cyrenaei vero ad curulem artem /è

applicamt. Neque hic tacebimus confilium, quod

Pythocles Athenienfibus dedit τόν μολόθόν τὸν &

•rów Tvgia* taey Azaßøver waey' tóv i}\wrów τῆr

«wöAv, άσrae áró%vy, %}gaxuor. ότα τάζαντα αυτοῖς

*ia* áía*e%χμω, ἐντω αωλάν ut plumbum Ty

rium Re/publica a privatis ad/è reciperet , eo pre

cio, quo vemibat, mimirum duobus denariis , ut ci

vitas deinde illud venderet, conßituto precio de

mariorum fex ; ut inde appareat ctiam plumbum

a Tyriis Athenas inve&um, ac ipfismet Athenien

fibus mercatoribus venditum 5 & modus etiam

conftaret, quoaerarium augebatur atque amplifi

cabatur ex mercaturis... . . . -

Unde plumbum Athenas adve&um a Tyriis
. - S 2 per

Arif. l.II. de

cur• rei fam.

P• 396.
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• perquirere nunc opportunum exiftimavimus, ut,

Ariftoteli majorem lucem afferamus . Phoenices

ex Infulis Caffiteridis in Graeciam, maximeque

Athenas plumbum importafle non levi conje&ura

1. m. ducimur 5 etenim haec apud Strabonem legimus,

agôregov μόό % φοὐκες αύτοι την ἐμτορίαν ἐς ελλον

vaύτην & τὰ Πα}eigor , xgJtrroyres άπασι τὸν πλάr

primo quidem /oli Phoenices eo (in Caffiteridas

nempe) negociatum mittebant e Gadibus celamtes

alios iffam mavigationem ; ex quibus aâvaxA&

- xzostvde$ @ MOAIBAOr metalla f}anni €9*

££* PLUMBI deferebant. Hinc Plinius aííerit plum

bum ex Caffiteride infula primum apportaffe Mi

1, o..…... dacritum 5 verius AMelicarthum , vel Melchartum

“(ut emendavit Samuel Bochartus) qui Sanchonia

„„„„„. thoni Hercules eft, Máxxz€%ος ό κα) HÉaxxis. Quod

*** nomen , Phoenicium reputavit Bochartus, fcili

cet Nnnp >%b melec (Rex) cartba, quam urbem ad

Calpen condidit, Cartejam poftea per aphaerefin

diétam, quafi HgaxXelav dixeris. Quo effent In

fulae Caffiterides Graecis ignotum, ut habemus.

ex Herodoto, cujus aetate ftannum inde exportari

in Graeciam affirmat §τε νήσους οί}» Ka^gregóws

dwows &x. vóy ôxaxoyivegos haî qοιτά • - -

£;„::::: , Corinthus propter geminos portus, quorum

*"*""* unus Italiam, alter vero Afiam fpe&abat, maxi

mum ac celebre fuit emporium : in ipfo enim mer

ccs ex utroquc loco commutabantur ; proptereaÊ
3. Aliae
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Afianorum, & Italorum Mercatorum conventus

erat, cum merces ex Afia, & Italia provenientes

per Corinthum in Peloponnefum inveherentur,

ex quibus ve&igalia augebantur. Strabo άδέ Kägly- iviti****

%ος αφνerôs A$ Agygra, $ ro'gatrdgiov ά τά I'o%μά

xeúòvov , % %voi Ai})jov xvetos, ό ά'λλὰ τῆς A'σίας,

•* óè τῖς I'raxiag ày/V; 331. κα) §αλὰς votâ rês êx*

véga%y diuoi£ας τὰ φάτων αθὸς ἀλλήλοις τάς τοσέ

•τον ἐφες άσιν Corimtbum fame locupletiffimum

ajunt , cum Ifihmo immineat emporium, &• duo

rum dominus portuum exißat : quorum alter

quidem Afiae, alter vero propinquus e/? Italiae :

vtroque ex loco tamtillo a fe intervallo diffiti faci

íes invicem mercium commutationes faciunt .

£ortus, in quem res Afiae, Keßzgsgj, quemadmo

dum res Italiae in Lechaeum deferebantur, τούτφ

pλύοῦ xgàyta, agός τους & τῖς A'aia;. agó; δὰ τοὺς strab.i.viii

& τίς Ι'ταλίας τά Λεχαρ quo portu (Corinthii) ***

utúntur ad megociationes Afianas , Lechaeo ad Ita

licas. Quae deinde per Corinthum in Pelopon

nefum devehebantur άγαπητὸν oô §κατάgois j voîç

ve'& vìs : A'ola;, *® roîç ëx, τὰς I'raxias ίμτόgo13

<q)äoi τόν άi Maxgag wλοῖν eis Kágiy%ov x&vdyeSa/

•τὸν q^gtov dvtê}ι. Κ9} τεζ: $è tôy êxxoùçoÅ›&

*ìs TIe Astroyyijaov, *&} τά* eio&yoμλέων ἐπιττε τ? τέλm

τοῖς τε κλέ}ρα ἐχγαι. Aidways â voÜro κα/ άς ύς-e

eov agxg ταντός. τοῖς δ' άς-ego, κα) τλάω agoaeyävero

<wAgoraxriaata. Afiaticis igitur Italisque Merca
- - - - fQr4•
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toribus gratiffimum erat, omiffo ad Maleam cur

fu, Corintbum divertere, adveéfis eo mercibus 5

ubi importatarum , €9* exportatarum e Pelopom

mefo rerum, ve&igalia vendi contingebat bis , qui

claußra obtinebant . Hoc apud pofferos omnino

permanfit,poßmodum majora im dies adveniebant

additamenta 5 neque folum merces Afiaticae &

Italicae, verum etiam Africanae in finu Corinthia

co deferebantur ά μό τά Kgioyojg xöxtr® , κα) τά

Kogi»%iaxά, τ*' & τίς Ι'τχλίας καλ>ικελὰς , ω τάς

Aιβύης δεχομένm in fimu quidem Criffaeo €9* Corin

tbiaco delata ex Italia e9- Sicilia e9- Africa mer

cimonia excipit , uti fcriptum reliquit Strabo,

ubi meminit Occidentalis orae Boeotiae. Corin

thios mercaturam feciffe conftat ex Ariftotele, re

Ę: fert enim Cypfelum Corinthium Corintho poti
389• tum, juffife cenfum defcribi, decimam partem bo

norum a fingulis auferendo τοῖς δέ λοιττοῖς &έλεν

osv igya re<% de reliquis juffiffe eos negociari es

rem facere. • • • '

De Merca- Delus fanétitate loci & fitu, Antiquorum

ÊT-ii- libris illuftrata & celebrata ; ibi enim Apollinem

natum tradebant, eoque omni ex regione Merca

tores confluere foliti. Strabo Teríanta, ôë & ττα

l.x. p.485. Aaj$ $'g' *% ©eo); >vio' töv xgorixów ( MSS. habent

ieaixör) ἐαεμὸν antiquitus in magno fuit haec

In/ula bonore propter Deos (Apollinem nempe

ac Dianam) jam a Saturni (vel heroicis) tempo

* '• . • . ribus
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ribus exaltata. Strabo enim illam , ut ditiffimum ixrv.,.*.

ac ampliffimum emporium praedicat κα) το άμτά

geroy &x άποθεν ταντελός ό μὰ , κα) τολνχρήματον

H AHAOC non procul ( a Cilicia ) emporium

omnimo magnum &• opulentum DELUS, quae

non modo ab incolis maris Aegei fuit frequentata,

verum ab omnibus, qui in Mediterraneo degebant.

Plinius mercatus in Delo concelebrante toto Orbe; ;;;*tv.

quae confonant Ciceronis di&is, qui illum tempo

re anteceffit, In/ula Delus , quo omnes undique pro ist.

cum mercibus atque omeribus commeabant; quäm-"

ve Criton Comicus laudibus effert propter

άόοφον ἀγορα}, aajJo\wτόν οὐκοῦτ' έχλ9v

fòrum abundans obfomio, &9* omnifariam incola

rum turbam. Paufanias tamen το xoivòv E'AA%way

άμτόμον commune Graeciae emporium vocavit.

Crevit quidem Delus, poftquam deleta Corinthus,

ex qua qui mercabantur , illuc fecefferunt , freti

commoditate portus, ac fàn&itate loci; ficque fà

&um magnum & celeberrimum emporium. Deliis

maximae curae naves erant,unde cum fàcrificarent

•rí Bgfçôï (eft autem illa Dea vaticiniorum in

fomnis praefes , Bgíçey veteres dormire dicebant)

orabant praecipue öräe * rá» rAoiav owrngia, ut s;.£ss.l.

mavigia jervaret ; quemadmodum notat Semus "*"*
Delius libro. II. Deliadis. Deam Nehalenniam

etiam praefidere creditum negociatoribus , qui

Domburgi degebant ac populis Oceani acftuariai;
- - 1

ap. Athen.

l.IV. p. 173•

l.VIII.p.4o9

Strab. l.X.
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in mif<.

p• i i v.

negociator

ex Rein. ep.

ad Rup.pag.

3o2•

1.XXXV.

c.XVIK.

p•55• r •

bitantibus: hinc infcriptio apud Sponium , quam

refert ex Reinefio

DEAE NEHALENNIAE

OB MERCES RITE CONSER

VATAS M. SECVN. SILVANVS

NEGOTTOR CRETARIVS

BRITANNICIANVS

V. S. L. M. -

Negociator Cretarius ε9° artis cretariae , ut apud

Gruterum ob/ervatur 'Britanmiciamus vocatur,

eo quod in Britannia fodimae cretariae effent ex

Plinio. Et de Mercurio mercatorum cuftode haec

in marmore apud Gruterum legimus

MERCVRIO NEGOTIATORI

SACRVM

NVMISIVS ALBINVS

EX VOTO.

Delo fedem fixerunt Athenienfes & Tyrii mer

caturae caufia , quemadmodum ex infcriptione

apud Sponium faepius a nobis repetita & nun

quam fatis laudibus ornata, quae decretum con

tinet peraâum a Synodo vel conventu mercato

• rum & nauclerorum in Delo degentium in ho

P•212•

norem cujusdam Dorothei 5 quod ratum declarat

populus Athenienfis, & fynodus Tyriorum mer

catorum & nauclerorum . Athenienfes in Delo

domicilia manfionesque ftatuiffe ex loco Athe

naci libro V. palam fit; refert enim Athenio

I\CITA
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nem fubve&um fuiffe in Dieufi domum ( civis.

erat Athenienfis ) τά τότε σλετ%yros aj%gd}τ9 -

TAI> EK AHAOT TIPO>OAOI> hominis RE

DITIBUS E DELO locupletis , qui domum

habebat xexoown}%nv s?αμνάς τε κα) ygaqºjs X9}

άν}gala. *® agyvgow*'τω &%ae; fragulis »piétu

ris , viris , expofitisque vafis argenteis /plem

didam . Athenion miffus a Mitridate ad hortan

dos Athenienfes, ut ab imperio Romanorum fe

fubtraherent . Delus aere fuit illuftris . Plinius 5;xiv.

antiquiffima aeris gloria Deliaco fuit, quo uteban

tur pro triclimiorum pedibus, fulcrisque : ibi prima

mobilitas aeris;pervemit deinde ad Deumfimulacra,

effigiemque hominum,&9° aliorum animalium. Et

Deliaci aeris exemplar Jupiter in Capitolio im Jovis

Tomantis aede, quo aere ufus fuit & Polycletus.

Cretenfes etiam mercaturam fecere, qui a „£;^ggturis Cre

Diodoro Siculo laudati propter ágyazlaw xατα'%- É;;„.

Azos'av negociationem maritimam , quod & fitus

coadjuvabat, cum Creta in medio fita effet mari ,

undique aquis circumdata, celebrisque populorum

multitudine ac civitatum, quemadmodum illam

Homerus defcripfit

xg%rm τις γαῖ'83i μεσα ἐν ἀοτι ττάντφ ,

xax}, {9} wíerez, wegi£vtoc, Cy}"av%ατοι

woA%9}, &tretgåøiot , *&} Cvyjxoyta wdaneg.

Accedit etiam Cretenfes primos Graecorum impe

rium maris habuiffe & leges. Nicolaus Damafce

- ' - T IlUlS

Odyf. 1. xtx
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;;;;;;;. nus Kgjrsg , wgârot E'AA£ww wdw9ς ἐσχον , MíoG)

%εμὸς , άς κα/ agátos ἐλαλα.γοxg&rnoc- Cretenfès

primi Graecorum leges habuerunt, Minoe easfé

rente, qui etiam primus tenuit impertum maris.

Erant enim Cretenfes ita rei nauticae periti, ut de

his proverbium haberetur Kg}ς τ}v %«'λαοyaw Cre

tenfis mare,quod ita explicat Strabo 9$ yxvxeyfär

vejregov τές Kgjra; . άςre *® vagi&t«çe<Sv, wgός

<r%$ wgoatroi$uáv8< ai e'}ένα, á íoaoiy etiam ante

imperium maris obtinuiffe Creten/es , adeout pro

verbium in eos ufurpatum fuerit, qui notitiam

„„„. eorum , quae fciebant, diffimulabamt. Quamvis

„..„.. piratae audiant apud Polybium & Strabonem ; un

de Leonidae epigramma

£;£iii. aie Agis & **) galgógg, 93} sisset

Kgjτες. τις Kgmtów οίδε δικα/οσύνmy.

3; Caeterum regio ferax & abundans. Plinius quid

quid im Creta mafcitur infinito praefare caeteris

ejufdem generis alibi gemitis. Hinc diäamnum

Creticum, Creticum amylum, fifer, Heracleum,

anifum , quae tria optima in Creta nafcebantur.

Ęxxi. Cera etiam abundabat, poft Punicam fecundum

locum obtinente , quae etiam Diofcoridi laudatif

£!;i;;: * fima , maxime xmgê; Kentixάς , άμνλey Kentixåw.

- Cerae Creticae ufus in medicina adverfus phyma

1.v.,..•.. ta, & ftruQias, ut in malagmate Ctefiphontis indi

... cat Celfus. Quotannis quidem Romam &%äa

$,*';';;;;; vafa plcna Creticis plantis mitti teßis Galenus.

Fer

h.x. p.481•
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Ferro, aere, & cotibus cclcbrem praedicat Diodo

rus, ubi fermonem habet de Idaeis Da&ylis, qui

ignis ufum , fcrri , aerisque naturam, & conflandi

rationem invenerunt oi \' &v xara'*}v Kgfftnv I'$»7ot

Aάκτυλοι ©52}ὰrta, την τ£ τ§ wvgds xgjoiv, 9) rhv

τάχαλκέ, κα) αὐρον φυσιν &evgäv, ***;* ágyaaiav,

3\' ἐς κατασκευαζεται. De ferro idem & Strabo & ix-osos.

Plinius ex Hefiodo affirmant. E Creta cotes ex- 1.vn.ivr.

portari legimus apud Alphenum Varum libro VII. 1., c.....

Digeftorum, ubi Caefàris legem memorat de coti- **""*

bus antecertum diem non evehendis. Caefàr cum

Infùlae Cretae cotarias locaret , legem ita dixe

rat NE QUIS PRAETER REDEMPTOREM

POST IDUS MARTIAS COTEM EX INSU

LA CRETA FODITO NEVE EXIMITO

NEVE AVELLITO; proprie erant cotes Naxi, „„.,„.

nam haec civitas in Creta cotibus abundabat. ::i''***

Svidas vaía Aí%os , n Kgntixm xxövm . Na$os $

αόλις Kgn'tns Naxius lapis Cos Cretenfis ; nam

Naxus urbs eff Cretae. Pindarus etiam anti- o£,yi.quiffimis temporibus illam celebravit , ••••••

qains xe' wv àvà\' Cw £%Amråaw ἐμμεm
a. r. • ^I vid. Schol.

vaάίαν σάτga/s cw άλλαις pind.

χαλκάδαμυι' ἐκόταν

diceres illum virum inter Atbletas effe Naxiam

inter alios lapides aeris domitricem cotem.

Rhodus emporium erat, ubi mercatores con- p. s,.,.,

veniebant . Hinc Gracca Comoedia Philemonis ï*

T 2. ME
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EMIIOPO> , quam Plautus Latine fecit MER

CATOR , in qua pater mercatum Rhodum mi

fit filium

Pater ad mercatum hic me meus mifit Rbodum.

**"** Antiquiffimis temporibus Rhodios navigaffe Stra

' bo afferit ago' * O'AvAwtrtaxìs 9doeos ovXyöí; áreaty,

?txeov wdíío * oixelag %i ootngfq. röv av%ατα,

multis annis antequam Olympiaca inßituerentur,

ad hominum falutem mavigabant. A Phoenici

bus artem navigandi, ac mercaturas exercendi

Rhodios didiciffe verofimile eft , cum horum Infu

ss.Ang. lam occuparunt. Ergeas Rhodius in libris de fua
l.VIII.p.36o. - - - \ ••

patria quaedam praefatus loquitur ® τὰ κέlotxn

qαγτων την ύσον Φοινίκων de Phoenicibus qui ha

bitarunt, & frequentarunt Rhodum In/ulam.

De expeditione Phoenicum in Rhodum Conon

c$t. haec habet apud Photium rn'y $§ P'o'§ov to' Aóy a'e

χάον λαΘ* áyróx%ων ένδρογΓο, ά γεχε το'I'Aia\»

(fcribendum H'A123\oy) y£vog §s qoíixes áréfiaay,

*® tnv yijaoyêoXoy Rhodum autem antiquitus po

puli indigenae tenuerunt, quibus imperabant He

liadae, quos Phoenices ejecerunt, &9° Infulam oc

cuparunt . Plurimos habebat portus, in quibus

excipiebat mercaturas ex Graecia, Phoenice, &

Aegypto 5 qua de re maximis illam extulit laudi

bus Ariftides eiat Agorti A$) 6υ%ύς, λιμόνες Ίοσέτοι, 8.

"“TnAx$rot, ago3λῖοι λ%οις εις το σέλανος σgosς-n

xôyre;. oi δυ'τ$ς ἐπ'I'ay% , oi δέ , τ$ς έτο' Kagia;

S\&
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Σεχόμενοι » oi δ, τὰς ἀπ'Aiyvrrov , x% Κύτεονς¥

Qoirixns e9° adnaviganti quidem, tot confeßim ac

tamti portus erant, lapideis fabricis projeéîis in

mare extantes ; bi quidem ex /omia ; illi e Caria ;

alii ex Aegypto, Cypro ac Pboemice advenas exci

pientes. His accedit, quod nautica omnia ex legi

bus Rhodiorum decidebantur. Ifidorus Rhodiae

leges NAVALIUM COMMERCIORUM funt

ab Infula Rhodo cognominatae, in qua antiquitus

MERCATORUM fuit u/us . . Quas leges ita

Romani in honore habuerunt, ac probaverunt, ut

eas ratas Augufto & Antonino cfie placuit 5 quod

notat Volufius Maecianus ex lege Rhodia; fic enim

-fe habet refcriptum Antonini Imperatoris ad Eu

daemonem Nicomedienfem τά νόμω τὸν Pόδων

xgwáo$α τά ναυτικά & oi; an'τις τὸν ημετέων &vrj

vo'μος ένωτάτω. τά το ά αυlο'*® 0'}ao'ratos Aöy8

ς-ος ἐxgiyev lege id Rbodia , quae de rebus nauticis

praefcripta efi, judicetur, quatenus ulla noßrarum

Jegum adverfàtur. Hoc idem Divus quoque Au

guffus judicavit ; quamvis Salmafius pro τά ταν

-tixâ legendum pracfcribit τα yavrix*. Quam le

gem fic explicavit Conftantinus Harmenopulus τα

vavtixa t&vra,'9} όσω κατα'%Aa^yay xglvera, Poêïò

τίμνατω vo'μ® » «9} xat? τ$ς Po$ígς ô\xzôsta, vo'

a.86 • ö'ray ar' άλλος τόμος £vayti$ueros τὰς τὰ

Poêiwr wdwots £gioxerau. eia, $ ol τὰ Poêiw» wo'

I 400l τὰ άλλαr vavtixåw v6u.ay. aaAayevás-agoi mau

'. , f£C4

- Orig. 1. VI.

c.XVII.

leg. .4xiofi,

*• de leg.

Rhod.

l.II. tit.XI.
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tica omnia , €9* quae ia mare controverfiae inci

dumt , iege Rhodia deciduntur, e9° ex praefcripto

legum Rhodiarum di/ceptamtur, ac judicantur ,

-ubi nulla alia lex extiterit, legibus Rbodiorum

diver/à . Sumt enim Rhodiorum leges ommium

„_„„ nauticarum legum antiquiffimae.Jus navale Rho

É diorum collegit Joannes Leunclavius. Ex Polybio

etiam conftat Rhodum celebre fuiffe emporium »

l.v.p.428. & Rhodiosque terras peragrafie , ut mercaturam fa

429• cerent ; narrat enim Polybius Rhodios terraemo

tu quaffatos , quo & magnus colofus corruerat ,

& murorum & navalium magna pars füerat deje

άa, cladcm acceptam mirifice apud Reges, princi

pesque exaltaffe , ut dona abipfis ingentia accipe

rent , eosque obftri&os in pofterum haberent.

Hinc talentac.& ab Hierone& Gelone acceperunt,

ac ut ad ipfos mercatores navibus appellerent ad

gráxeiav τοῖς ago'ς έντες αλοῖζομέrois ἐλσω qui

Fhodum navigarent, immunitatem concefferumt.

Quod & Seleucus pater Antiochi Rhodiis fecit,

qui prae aliis in illos beneficiis collatis, conceffit

*** évêAeta* roi; ei; tiy &vr§ ßaaiXeiav αλαίζομένοις im

- - mumitatem Rhodiis omnibus,qui in ditionem ipfius

mavigaremt. In Aegypto mercaturam exercuiffe

jam ex Herodoto explicavimus. Frumenti faepius

indiguerunt, unde legimus eos ab Romanis poft

renovatam amicitiam per Legatos veniam fiu

menti exportandi e Sicilia impctraffe , qui illis
OJI^TOu
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α}τον δέ δεκαμνglá\.% a e\ayor 3%yer & Σικελ/ας

&φίκαν frumenti exportandi e Sicilia ad centum

mille modium poteßatem fecerunt. Ex Ponto etiam

frumentum in Rhodum importatum fuiffe , docet

Demofthenes 33augára, τὸν σίτον ἐν τί Pάλα κακὰ

>to\λτα, frumentum in In/ula Rhodo exonerat,

ibique vendit. Hermippus Rhodum laudat ex uva

pafla,& caricis, quae inde exportabantur

i Pá%$ @3-&qγίδας τε κα) ίσχαλας ήδυovelgws

uva Rhodo paffa, &• caricae, quae dulcia praebent

fòmmia.

Cyprii etiam aliquando imperium maris te

nuerunt. Euftathius in Dionyfium άλ3ιάτατοι δέ

wmatotów oi Körgot. A6yovraq }ς ττοτε %axa floxgativa,

xa/gdv τινα κα) αντο] ditiffimi vero inter In/ulanos

fùnt Cyprii, ac dicuntur aliquando imperium ma

ris temuiffe. Decem portubus Cyprus ornabatur ,

ut Strabo fcribit(undeportuo/a dicta ab Ammiano

Marcellino) maxima item copia vini,olei,frumcn

ti, aeris abundabat xaì' agetiir N ¥}εμιᾶς τὰ κοω

Aehr£) è $' ἐυοινός ἐt, κα/ άνάλαγος. α}τω τε ἐντεgx*

xgjrj. A.£vaxA& re xaAx$ $tr άφ%oræ ræ C* Ta

azoyô praeßantia vero , nulli Infularum cedit ;

mam €9> vini oleique efiferax: ac frumento utitur

fufficienti, eoque fuo: metalla quoque aeris copiofa

/unt Tamaffi. Unde apud Plinium aeris inventio

in Cypro. Cadmia quoque ex Cypro, chalchan

tum, fal, chryfocolla. Herophilius c* rá áé'Ę
laudat

Polyb.p.898.

adv. Diony

fid.

ap. Athen.

l.I. p.37.

De Mercatu

ris Cyprio

rum .

a

1. XIV.

l. XIV.

1.XXIV.c.II.

l

c.X.& c.XII.

l.XXXI. cap.

VII.

1. XXXIII.

c.V

l.XIII.c. I•
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laudat unguentum Oenanthinum e Cypro, quo

;;;;;;; niam, ut fcribit Athenaeus, copiofà & odorata cft

Oenanthe in montibus Cypri,cum in reliqua Grae

p. ct,. cia inodora fit; plurimi etiam apud Antiquos ficbat

liliaceum e Cypro, uti & periftromata, & tapetes,

quorum meminit Ariftophanes apud Pollucem

<ro' tragawdtaawae KJtrgtov vo' τοἰκίλον.

Cyprias opes Cato Romam navibus advexit, itaut

jus ejus Infulae avarius magis, quam jußius Ro

manifint affècuti, ut verbis utar Fefti Rufi.

De Merca- Ephefus ἐχει ό {9} vedigia X9^λιμόνα mavalia
ruris Ephe

É. habet e9-portum,quae loci opportunitate quotidie

P* | crefcebat, unde ἐμτόμον μάηςror emporium maxi

• .
- - -

*** mum citerioris Afiae fà&um aetate Strabonis ; al

terumque lumem Afiae a Plinio di&um. E lacu.
l.V. c.XXIX. - - • --

Selinufio aeyo/xag àxovaa, trgoοά}λνς , άς οί βασιλάς
w • w 1 » r v I. - » ■

Aê íegás oῦσάς , εφάλοντο τ)y%εόν. Payvaioi J\'a tré

„„„„,. %oay. τάλιν \' oi άγμασιόνα θισσάμόνοι έιές-ησαν ἐς

*** iavroùç ta' täAn magnos provemtus habet, quos cum

Deae facri effent , Reges abßulerunt, poffea a Ro

manis funt reffituti : rurfum publicami faéta vio

lemtia ve&igalia fibi vendicavere, quos Artemi

dorus Legatus, Deae recuperavit. Unguentis cla

;;;;;;, ram fiiife fcribitHerophilius Eςeges »£^rO! aggreg.

τοῖς μυροις §§φερε, κα/ μέλgræ ów τά Mgyαλ€¢

Epbefus olim unguemtis clara fuit , €9* praecipue

AMegaleo. Hinc Ephefii molles, luxuriofi , quos

Ë„*;;:;. notavit Democritus Ephcfius in libro de templo

Dianae
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T)ianae Ephefiae weg) rjs xAi$; Άντὰ κα) βαττον

iaatiar propter mollitiem ac luxuriem , veßesque

variis coloribus inféêïas , quas geftare folebant.

Jus commercii habebant cumAlexandrinis Aegy

pti, ut patet ex nummo apud cl. Vir Ezechielem

Spanhemium , in quo haec habentur OMONIA

EφECION K. AAE2ANAPEON , & in nummis

Antonini Pii Eq)ECION AAE2ANAPEON, &

Gordiani junioris Eq)ECION AAE3ANAPEON

OMONOIA Epbefiorum , &• Alexandrienfium

concordia ; qui omnes denotant focietatem fànci

tam ob commercii utilitatem inter Ephefum Jo

niae, &Alexandriam Aegypti, cum illa ampliffi

mum Afiae, haec Africae cffct emporium. Conftat

nummos ad Alexandriam Aegypti pertinere ex

capitibus Serapidis & Ifidis » quae in nummis vi

funtur ; unde ad Alexandriam etiam fpeétare dici

mus nummos, unum fub Caracalla, alterum fub

Gordiano Pio cum epigraphe KOINON EQPE

CION AAE2ANAPEON, quamvis in marmo

ribus fcriptum legamus ALEX. PELVSI , vel

ALEXANDREAE AD AEGYPTVM , & in

nummo M. Antonii ALEXANDR. AEGYPT.

ut clarius ab altera Alexandria in Troade fita

nummi fecernantur, ad quam referri opinatus cft,

& fàlfo quidem,nummum Gordiani cl. Vir Ifàacus

Voffius cum in Latinis legamus COL. ALEX. aut

;

ALEXAND.TROA.Colonia Alexandria Troas.

v Ita

De uf. &

praef. num,

P• 723. edit.

Amf.

apad Grut.

P•440• 3 •

P•376. g.

ap. Vail.

P• 1 i ■•

not. in Ca

tull.p.2o6.
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#£::; Ita etiam apudGalenum Axe?*a»Tgaz$»velut
íÉÉ* f. apud Philoftratum Tgoo'j\&, quod clarius ac evi

;;;;'í; dentius patet in nummo Graeco, in quoTPOAAE

“ ON CMrPNEON OMONOIA fcriptum reperitur.

Quae de Graecorum mercaturis diximus fa

tis fint , nam fi omnia enumerare velimus ,

longam ad id orationem opus mihi cffet com

parare » praecipue ad alia properanti 5 ignotum

enim nobis non eft έμτορικὸν δὰ ἀν Ai%yM Κα/ χίφ

£££££'; mercatores in Aegina €9* Cbio magni nominis

Antiquis fuiffe. Aegina enim emporium fàétum

eft ob terrae fterilitatem, quae & caufà fuit cur In

fulani mercaturis animum appellerent, ut inquit

l.VIII.p.376 Strabo datâgeroy 53 vgvâsSa) » $fg' την Avrgjrrra 3
χω&% • vów av%irò* %αλ&£lovgyoυτω ea trogixa»$•

Unde natum proverbium τὸν ἐάrov Aiywájor ἐμτο

xäv aliquem vilem Aeginetarum merces traéfare ;

omne enim vilis mercis geaus tra&abant , & oi τι

tre%axovreg &vtd. qogria Aiyiroróxa, £A£yoyIo, ut ob

„„ fervat Hefychius. Chii etiam in Aegypto merca

P*** T ti, ubi domicilia, ftationemque mercaturae cauffa

fixerunt. Quid referam Mendaeos, qui τα μὸ λτ»'

Ἀλέων κα) τά άλλω τελὸν ἀυτοῖς agoo rogióaara

£';;;;;;: fruétibus, quos redderent portus, &• alia ve&iga

* lia , ufos ad civitatis adminiftrationem ? Quid lo

quar Heracleotas, qui tº&'rö äatrögov avynydgooa»

vóv τε σίτον ταντα » *®' ro' ἐλαιον xg) τὸν οίον *® *Â»

άλλnr dysgiw coëmerumt de megociatoribus &• fru

m/273

p• 390•

{
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memtum, €9* oleum,&9* vinum , €9* res alias vema

les, de quibus mercaturas fácerent? quid Clazome

nios, quorum Regio oleo maxime abündabat yíTs,

â ao^ύς έτος ό xeerds (ixaiov) iv rjxog£&vrów,

illudque advehendum curabant in eâ loca, ubi fora

exercebantur,quos etiam Naucrati mercatos ex He

rodoto oftendimus . Samios mercatores celebres

fuiffe oftenditur ex marmore apud Reinefium, qui

domicilia in Delo habuerunt

* . A©HNAIΩN KA - - - MION OI

- KATOIKOTNTE> EN AHAOi

ΚAI EMTIOPOI KAI NATKAHPOI

Atbemienfium €9* Samiorum ( >AMION legen

dum , ut re&e opinatur Reinefius ) qui Delum

incolumt €9* mercatores €9> naucleri. Samii in Ae

gyptum etiam navigarunt ; quinimo Tarteffum

extra columnas Herculeas a vento Subfolano abre

pti, navibus appulerunt , ex quo revertentes in

Graeciam, maximum quaeftum fecerunt& qoíliay

„ ex mercibus, quas inde devexerunt. Samus uti &

• Miletus celebres tapetibus. Theocritus in Idyl

lio XV.

aogqygeo à térmtes ávo, aaAaxd regoi ίττα

d. MÁãTos ágá, χά των Σαμίαν καταßäaxar

Et purpurea tapeta im fuperiore parte , molliora

fomno; fic Miletus dixerit, quiqueimcolit Samum;

ubi Scholiaftes &ς λαλaxά τατήτων ύτες εωμόνω τά

xxwii tjs A'φ€9$vms , où; q«ow ὐτο'τίς Mnληrov X9}

- V 2, >«'

p. 391.

p. io3.& 104

Herod. l.IV.

P•152•

p• 1j2.

Ed. Oxen.

P.194.
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ap. Athea.

l>I. p.28.

ap. Athen.

l.II• p.66.

in Pericl,

p• ι68»

DE MI ARCA.

"TurIS BY

ZANTIO

RUM ET

DE MERCI

IBUS PON

TICIS.

CaPUT. VI.

Am. Mar.

l.XXII.

>dμον §}joa.X 5 AaAaxa rég83 htyov , $το' wa£

&vrji; ei; x&AA9$ τ? cgówara yiveaSvj . Critias

Aάχ8ς ἐσχα καλλο; èxet

Mnxnrds rs Xίος τ'äya Aes ardat; OivoTrióyo;

AMiletus leétos egregios conficit , €9* Cbios vicina

mari quondam urbs Oenopionis. Oleo etiam abun

dabat; unde oleum Samium Antiphani laudatur

prae caeteris

v$ xavxovg rs travròv άλαία Σαμιx$

vel Σαμακά , ut legendum putat Dalecampius.

Megarae etiam accolas, quae urbs Achajae in con

finio erat Atticae, & Peloponnefi, mercaturam fe

ciffe ex Plutarcho colligimus, cum memorat Athe

nienfes illos vetuiffe in ipforum emporia ac portus

merces devehere. Qua de re Megarenfes graviter

conquefti funt τάσης μδρ' ἀγse% » ταύτων ό λιμόνων

& Å%nyáoi xeyßov , ägye<% xa) àvaxavreSy aaey

πα' xoira'\xoqa, ψ τάς yafaynA\%$$ âgx83 roi; E'Axwaiv

praeter jus gemtium, €9* jusjuramdum imter Grae

cos datum, omnibus emporiis, omnibus /eportubus,

quos obtineremt Athemien/es , probiberi &• arceri.

Haec de mercaturis Graecorum pro viribus no

ftris in unum contulimus, nunc reliqua perfe

quemur.

Byzantium Atticorum colonia in oftio Pro

pontidis fita, quae & poftea nomen mutavit, Con

ftantinopolis di&a , cum ibi Conftantinus fedem

fixerit, & regiam novamque Romam dcfignaverit

{

2\{•
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atque fundaverit . Byzantii antiquis temporibus

mercaturae dediti, qui hanc ob rem, & propter op

portunum portum , formamque regiminis, quod

populare ac liberum erat, uti luxuriofi, & compo

tationibus dediti notantur a Theopompo o&avo

libro Philippicorum jaav âè oi Bvóvrtoi , κα) $ig'

vo' Yaoxeztás Saytroxòv #M X?jwoy, κα) τὸν σάλιν EII

EMIIOPIOY xa/.ärnv àxav, Kg}'rów $4oy άτταντα

«jè tà* d99e%y, κα/ τὸν λαόra $ig%3ev, &x£xag-ot

*®) avrovoia.<av xa) wùav G%ioy.£vot άτ' τόν xawn

Afar Byzamtii quidem ob popularem civitatis ad

mimiffrationem jam diuturnam , &• quod AD

MERCATURAM oppidum effet commodum, e9°

quod populus femper univerfùs in foro ac portu

verfaretur, ad compotationes, e9- venerem imtem

peramtes fuerunt, fuis tabernis , €9* cauponis af

Jueti. Inter proventus non mediocres aliquando

fuit Byzantiis exaétio ve&igalium ex Ponticis mer

cibus; cum &exfignga, árgyakao%yIas wz&yoy?

ζειν τους eis τὸν Πάντον πλόοντας portorium ab iis,

qui im Ponto mavigabant , exigere inßituerunt,

neceffitate eo adveéti . Ex quo cum ingens da

mnum•atque incommodum omnes fentirent, prae

cipue Rhodii, quos mari, ea tempeftate potentes ,

incufàbant omnes,quimari mercaturas exercebant;

• demum hi ovvskaya £%ytes Àùåø. $fg'τγ gq)ätega*

ß^ßßnr, £λα δέ κα} $fg' rhv τὸ τέλ&ς ἐλάπασιν cum

/ùis ipfòrum detrimentis excitati, tum aliorum
damnis

ap. Athen•

13 II. p•5*6*

Polyb. l.IV.

P•3o6.

p• 314•
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p• 318.

p. 3o6.

damnis moti, ad Byzantios miferunt ἐάοῦντες κα

παλύειν αυτούς το'w«eyyóyov orantes, ut impofi

tum recens tributum tollerent 5 pacemque cum

Rhodiis inierunt hifce conditionibus, quas refert

Polybius BrzANTIorC MEN MHAENA IIPAT

TEIN TO AIATΩNION TΩN EIC TON IION

TON IIAEONTON. POAIOTC AE KAI TOTC

CTMMAXOTC TOTTOT TENOMENOT^ THN

EIPHNHN ATEIN IIPOC BYZANTIOrC me

'Byzantiorum populus portorii momine quidquam

ab ullo eorum exigeret, qui im Pomtum mavigant.

Hocfifieret,populum Rbodiorum, ipforumque fo

cios cum Byzantiis pacem fervaturos. Polybius

cum refert bellum , quod Rhodii adverfus Byzan

tios fufceperunt , portorii cauffa , quod exigebant

fuper mercibus eorum,qui in Pontum navigabant;

defcribit, ac enumerat quae ex Ponto exportaban

tur, quaeve importabantur. Id uti planius nofca

tur , verba ex ipfiusmet Polybii libro IV. fubji

ciam: wgës A% % τας ἐγὰfkaja; v$ 3$ xgeias, τότε

J\dgad Ia Ag/'το'τόν eig τας δόνAeiac £yoμένων σωμα

<row wA%%G)', d xata' tòv IIότον ήμῖν τότοt waew

Cx&v£(j&ai \.\1Adg-aroy x® xgnoiagrãfov όμολο

29vaάνως » vgó; $ «j&wgîay , a£A. » xnejv, rdg X®*

<4%yos jajy xognyoυσι. NéXoytaj vs μῦν τὸν & ταῖς

trae' iaj tèrrois óèaflevávray, ἐλαιον,è τά οίον γέγ@*.

airw \ αμόςοΗα, σοτέ μὸ ἐ{xajgos \%yros, wo

τέ ό λαα&αγοντες ad meceffarios quidem ufùs, co
1*1Q
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riorum ingentem copiam e9'/ervilium corporum

maximum numerum, e9- quidem optimorüm fine

controverfia Ponticae regiones mobis fubmimi

frant: ad lautitiam vero, mel, ceram, fal/amen

ta abunde praebent. Recipiunt e moßrorum loco

rum copiis, oleum , &9° quaecumque fumt vimigeme

ra:im frumento mutuum fáciunt, alias opportune

dando, alias accipiendo . Ex Ponto tamen fru

mentum accepiffe conftat ex Demofthene & Ari

ftotele, cum Byzantii laborarent annonae caritate,

& pecuniae inopia » cogebant naves frumento onu

ftas, quae ex Ponto Athenas » aut in alias Graeciae

regiones navigabant, ipfas in portus fuos appellere,

frumentumque apud fe divendere , non animo

furandi, fed neceffitate coa&i, ut inopiae confu

lerent. Demofthenes Bv(jajtioi x&} Kagxn%örtot trá

xiv xwrzy8αι τά αλαία κα) ajafkzζεσι τὸν αὐτον 3%a;

gä«Say. Ariftoteles etiam de Byzantiis haec habet

& σιτο}eig, öë %wów.svot, x9) >^o&vreg Xgna*tw xa

185ay9y ta' a Asiæ, væ & t$ IIόντ* im caritate vero

ammomae,cum pecuniae inopia laborarent, deduxe

runt mavigia ex Ponto. Mercaturam ex fale fe

ciffe comperimus etiam apud Ariftotelem ; unde

in pecuniae penuria %&ograg fodalitiis tradide

runt κα) § 9aAA£|n; rjv ixeiw, x® rjr róv £λὸν

άλοτοτωλ{αy /alinas maris , €9* falis mercaturam.

Salfàmenta Pontica maximi emebantur 5 quare fàl

famcnti Pontici fi&ile vas aetate Catonis Cenforis

a qui

in or. adv.

Polyclem.

1.tI. de cur•

rei fam.pag.

389•

p. 389•
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ap• Athen•

1.V I. p.275.

Strab. l.VII.

Fhilo{{r.

l.VIII.

in or.pof.

red,

l.x.Epig.76.

c.XXVII.

v.12e

1.VII. &

VIII.

Strab. l.VII.

p.3oi.

p

a quibufdam drachmis ccc. emptum; qu6d vir ille

prudentiffimus improbavit . Athenas mancipia

deportata e Dacis, & Getis(Getae quidem, qui ad

Pontum in Orientem vergunt 5 Daci autem , qui

in oppofitum verfus Germaniam, & ad Iftrum ,

Davi quondam vocati ) quibus mancipiis Da

vorum &Getarum nomina impofuerunt Attici.

Mancipia e Ponti regionibus duci moris erat, &

in primis ex Cappadocia . Unde Cicero Cappa

docem modo abreptum de grege venalium dixeris;

& Martialis

neque de Cappadocis eques cataßis.

ideft de fervo Cappadoce, qui eques Romanus fuit

fa&us. Mancipia Javan apud Ezechielem , ideft

Jonica & Graeca in toto Oriente magno erant in

precio ; eaque etiam laudat Heliodorus. Frumen

tum ex Ponto vehebatur Theodofiam ufque, quae

tota frugifera erat in campis & frumento beata , &

ex Afianis locis Sindicen adjacentibus ά το' αττο

τομτάa τοῖς Ελλησι, xa%rse & έ λίμνns ai ταgi

xäa, ad Graecos frumentarii commeatus erant;

„ ficut e Palude /a/amentaria. Strabo meminit

etiam Olbiae ad Boryfthenem fitae, quam μεγα

ίμτορδον magnum emporium vocat xrioa«. M.An

αίων a Mylefiis conditum. In Damaftio ponit &

aurifodinas , ficut & in Strymone metalla, ex qui

bus Philippus Macedo ve&igalia conftituit ; in lacu

vcro Candariae pifcium falfàmentaria. Arrianus »

qui



(. I6 1 .)

qui periplum maris Euxini confcripfit fub Hadria

no, aflerit in Phafis portubus habitare ἐμτορικοὺς

&y%ατους viros mercaturas negociationesque exer

centes. Byzantiis & Romanis reditus ampliffimi ex

Thynnorum captura. Strabo κα/ αag£xet róï; Bu

ζακτ{οις {9} τά άγμφ τάν Paaajoy IIPOCOAON

A£IOAOrON. Thynni enim fale inveterabant,

quorum mentionem fecit Leonides Euthydemus

Athenienfis in libro «$' tagíxor de fal/amemtis ;

qui etiam Byzantium Thynnis laudat I.

%υναψ }' &eyiay Bv%avrtov ànxero affrng

adultorum Tbymmorum parens eß Byzantium.

E falfamentis Byzantia praeftantiora apud veteres.

Athenaeus τæ à τωλαα' xedoyovg '&} }gia Jraey. ,

:$ μάλις & τæ Bvζαῦτιæ vetuffa meliora e9- acriora;

praefertim e Byzantio. Nicoftratus, five Philetae

rus in Antyllo praedicat Byzantium falfàmentum

Bvζάντιον τόμαχG» άτßακχδυσάτω ,

'Byxantium falfamemtum bic debacchator; ita ex

plicat hunc locum Dalecampius cum plaufu e9*

taetorum convivantium ßrepitu, tamquam Bacchi

pompa huc afferumtur falfamenta, quae Hermippi

teftimonio etiam laudatiffima

& N E'AAmwörr* oxάμ3e9s , è rävra Tagíxn

Scombri, E9- pifces/aliti ex Helle/ponto. Cum ve

ro Byzantium fuit fedes Conftantini,tunc amplum

evafit emporium 5 in illud enim importabatur ex

fubje&is regionibus quidquid opus erat. Unde in

X. Co

p• 1Q.

l.VII, p.3so.

..…

apud Athen.

l.III. p.116•

- *

-

l.II.p.122*

apud Athen.

l.III. p• ■ 1*.

ap. Athen.

l.I. P•27•
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„„.„. Codice Theodofiano legimus frumentum ex Ale

££;£ xandria Byzantium vehi folitum, ac temporibus

“ Juftiniani ex utraque Thebaide exa&um importa

£gyp- 5 batur 5 quinimo 33 A'aàs &raans, Σwgias τε κω
Aed. p•36• • -

Φοινίκης ex Afia tota, Syria €9* Phoenice.

35,8; I Res Afiae terra marique patuere, cum Ale
CARTHAG

Ëxander Magnus eam peregrinatus cft, atque fùbs

" git ; ita & res Africae, aliaeque partes Europae »

cum a Romanis fuerunt fubjugatae & in potefta

tem reda&ae. Polybius & à ταῖς καθ' ύμές τὸν

A% xara' ti* A'a/zy $§ tj* A'Aa&av£gov %w«s-eiav.

πᾶν δέ λοιπόν τόπων ἀβ' vir Powaja* ύregoxi*

aχεδόν έτωτων αλεόταν κα/ τορατόν %%9wóram

poßra vero aetate poß, Afiae per Alexandri do

vninatum , reliquae Orbis partet per Roma

mum imperium terra marique omnibus paten?.

1.*II.p.%. Quare Polybius peragravit Africam, Hifpanias,

Galliam » mareque externum navigavit , qua has

regiones alluit ?ìa. \o€%aowA\μοε τὸν τὸν ve«*29

várwv à'yvotap &v τούτοις , yvógiaa woiwoaasv toïç È'A

Amat *® *aìta va' adgn § oix8u£ins id potiffimum

fpeäavimut,ut Antiquorum ignorantiam harum

partium corrigeremus , &• illos quoque tračtus

noßri Orbis Graecis bominibus aperiremus. Mul

ta quidem Timaeus de rebus Africae fcripferat,

verum opinionibus Antiquorum nimiam fidem

habuit, illasque exfcripfit ad trutinam non revo

catas. Polybius illum notat aatg dgnre* vè τά
XL%^^%

!.II. p.211•
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xwra' ri» A CJw imperitum rerum Africae. Car

thago fuit Phoenicum colonia : ultra majoremSyr

tim Charax erat portus $éwrogel* éxgörro oi Kag

χηδόνιοι κομίζοντες oiror, avriq)ogrçêùòw δέ δröv Xg)

αίλφιον φ&'τὸν & Kvg*ns A£%e» xowórtor quo

Cartbaginiem/et emporio utebamtur advebemtes vi

mum, &9- imde fuccum €9* filpbium reportantes ab

iis , qui id Cyrene clam exportabant. Loca enim

- habebant Carthaginienfes circa Byzacium , & par

vamSyrtim £ N xαλάσιν Εμτάgia $§. **)y « gery *

x3e% quae propter loci ubertatem emporia vocant.

Carthaginem Garamantas, Aethiopes , populos

<que Perfiae carbunculos advexiffe, teftis Plinius,

quos a loco emporii Petronius in Satyrico Carche

domios ignes lapideos vocat. Quod& Herodotus ad

notarat, cum memorat Carthaginienfiumcommer

cia cum Barbaris nationibus. In more ipfis pofitufm

merces vendere praefente praecone, & fcriba , uti

ex primo foedere cum Romanis fancito refert Po

lybius hifce verbis ToIC AE KAI EMITOPIAN

IIAPATINOMENOIC MHAEN ECTΩ TEAOC

IIAHN EIII KHP^KI H FPAMMATEI qui ad

mercaturam venerint, ii večtigal nullum pemdunt

extra quam adpraeconis, aut fcribae mercedem.

Ex agrorum fertilitate frumentum Mercatores ex

trahebant. Hinc Ifmerius Sophifta apud Photium

de Carthagine haec habet σόλις άλτω τοῖς ἐαυτοῖς

xaAAaa 36axsaa , Subminiftrabat , cnim Romae

, .-. ' X 2 . * * * , fiù

Strab.l.XVÍ

p.336.

Polyb. 1.III.

P• 178.

1. XXXVIII.

cw5*

l.III.

l.III.p.177.



( 1 64 )

ap.Reinef,

p•3o7•

1.xxxvI. &:

> XxvII.

Cod. Tk. de

mavic.

l.I. P·7•

l.IV.p.196•

I.III.

frumentum. Unde commeatus Carthaginienfium

mentio fub Antonino Pio in marmore Romam

delato e Civitate Portuenfi
-

* DOMINI NAVIVM CARTHAGI

NENSIVM EX AFRICA.

quos mavicularios per Africam poftea vocarunt

Impp. Honorius & Theodofius. Mari etiam do

minati Carthaginienfes, cum imperium ac domi

natum Siciliae Sardiniaeque haberent, quos %A%1

vaxg&rárra; vocat Polybius; imo poft amifium

Agrigentum , quae civitas praeclari erat nominis

έ ό %aA&ήns axovvr} τὸν Kagxn%yfay &7axgaroùvra*

maris imperium fine controverfia obtinebant Car

thaginien/es . Antiquitus Carthaginienfes navi

gaffe praccipue extra columnas Herculeas, teftis eft

Herodotus, ac ab aliquibus populis ut, qoerú

pro mercibus , quas illis fubminiftrabant, xgvgäv

aurum accepiffe. In nova Carthagine Hifpaniae

etiam mercatura invaluit, atque ex eo Romanis

proventus non pauci accedebant, cum majores di

vitiae Romanorum ex Sicilia, Sardinia, majorique

'Hifpaniae parte, in qua maxime Hafdrubal novam

Carthaginem aedificavit , quam Strabo defcribit ,

ut λάζον εατogáor τὸν Aê& %αλλάns vöï; C* uego

vg*. tóv }' ἀλάθc» rêïí åía wäaiv ampliffimum

emporium five de rebus e mari ad Mediterraneum

importandis, five ex ipfa regione foras ad omnes

importandis , illuftreiique argenti effoffionibus
praedicat. Verum
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Verum poftquam Carthaginienfes coa&ifunt ££*£££

deferere Siciliam, Sardiniamque, legimus Roma- 3$:

nos mercaturam feciffe, qui ut fero ad fàbricandas

naves , & ad navigationem animum intenderunt;

'ita & fero curae illis fuit mercatura, quam prius.'
* _ • . - - Pelyb. p•**•

-exercebant Tarentini, Eleatenfes, Neapolitani, a

quibus fociis naves commodatas habuerunt, cum

primum in Siciliam tranfiverunt 5 {cribit enim Po

lybius, quod Illyrii woxx¥, räv 1'raxixóv έμτόςω iu- **

§ς μὸ ἐσυλnaaw, §; ôè &rgoqaázy mercatorum Ita

licorum alios depraedati/umt, alios trucidarunt;

quibus denotare voluit Tarentinos, Eleatenfes, qui

per mareJonium navigabant. Quare Romani poft

primum bellum Punicum mercaturam inftituc

runt in Sicilia, in Sardinia, & in Africa, ut ex foe

dere i&o inter Romanos, & Carthaginienfes, quod

tabulis aereis infcriptum apudJovem Capitolinum

' in aedilium aerario fervari fua Polybius aetate te

ftatur, fcilicet ne navigarent Romani Romano

rum focii ultra pulchrum Promontorium , quod

Carthagini praejacet &Septentrionesfpeétat; Car

-thaginem vero adire & regionem omnem Africae

cis pulchrum Promontorium KATA EMTIOPIAN

· POMAIOIC E£ECTI mercaturae gratia Roma

-nis licere ; quod in fecundo foedere mutatum eft ,

: interdicentes Romanis, ultra pulchrum Promon

storium MHAE EMIIOPETEC©AI ad mercatw

ram me iremt. Quod magnopcre miror, nam in .

foede

l.III. p. 17o.
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foederibus fancitis commercii ufus liber erat, &

utrinque communio rerum ac mercandi poteftas,

quemadmodum obfervatur ex foedere inito inter

._ Hierapitnenfes& Prianfios Cretae populos in mar

;;;;;*" more'Oxonienfi EIAETI KA o iEFATrTNIox

TIIEX®HTAI E>. IIPIAN>ION H O IIPIAN

ΣIET> E> IEPAIIT^TNAN OTI OY^N ATE

ABA EXTΩ E>AITOMENQt KAI E3EATOME

NO. ArTA KAI TOrTON TO» KAPIIO» KAI

KATA TAN KAI KATA ©AAA>>AN fi Hie

rapytmius in urbem Priamfiorum , vel Priam

fius im urbem Hierapytniorum , intulerit quid,

ejus importandi atque adeo exportandi nomine

nil quidquam folvat, nec illorum , quae ab eo

terra , aut mari provenire poterunt . Puteoli

& Neapolis emporia celeberrima aetate Polybii

xy) rovrots róïs £μτοςίοις xgj»Sw] eis £ %εδόν ' ἐπα

om* tìs oix8A\jns xaravgáxovoiv oi ττλέοytes eis

I'raxiay &* emporia habens , ad quae fòlent ap

pellere, qui ex omnibus fere Orbis partibus in

Italiam navigant , ubi loquitur de ora Ca

i.., ivm. puae, quae ad mare extenditur ; unde Seneca gra

tum CAMPANIAE dicit fuifíe navium Ale

zamdrimarum afpe&um, cum omnis in Pilis Pu

teolanorum turba comffit. Puteoli enim fuit an

tiquitus Cumanorum emporium , qui tempore

Strabonis íarrogäov adyis-ov ampliffìmum faéfum eß

ivap.iy. emporium 5 illud etiam ante memoraverat Cicero

- €17•

l. V.
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emporium Puteolanum nominans 3 quod minor

Delus antiquis vocabatur. Feftus minorem Delom

Puteolos effè dixerunt, quod Delus aliquando ma

ximum emporium fuerit totius Orbis terrarum,

cui fucceffit poffea Puteolamum . Puteolos enim

Tyrios merces convexiffe 5 ibique domicilium,

ftationem habuiffe, uti & Hierapolitanos,& Bery

tenfes alias demonftravimus, ubi de mercaturis

Phoemicum egimus. Cum vero imperium Roma

num propagatum , Afia fubje&ta, luxuriaqueintro

duâa, via patuit intromittendi res felc&iores,

quae in Afia inveniebantur ao%gores N' iaa» **

<avra ágigoi oi δεχάοι Pawöoi prudemtes quidem

temperamte*, &9> omnibus virtutibus excellentes

pri/ci Romani fuerunt. Lucullus tamen primus,

ut fcribit Nicolaus Peripateticus ìxe (vel àxaxa ,

ut alii legunt) μόδεῖς σολυτελ% \ajIaw & έ ταλαμάς

ooqoe9awns , x® ag&τ@* %vqyis eionyntiis Poaaiots

£χέuevo, xaeraagaa*® àvòì ßaoiXiov τόr ae9agna fi

voy aix&vov ex antiqua temperantia delapfus €f?im

fumptuofum viäum,primusque Romanis delicias

invexit, quia Regum duorum, quo* antea dixi

mus, (Mithridatis,& Tigranis Armenii) opihus

frueretur. Quare Luculli vitam & luxum Cato,

quamvis ei amici{fimus,improbare nunquam de

ftitit. Plinius fùmmatim hifce verbis rem totam

explicavit, Afia primum devi&fa luxuriam mjfit

in Italiam. Notavit etiamVir illeauiis; uti

VIII)•

.-•

Athen. l.VI.

p•27}•

ap•Ath.1.VI.

P•274•

Plut.in Lu

cul• p.519,

l.XXXIII,

c.XI•
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fummam perniciem Reipublicae luxuriam ingem

i,,,..„,. mis, cum Romani turbagemmarum potarent , &

"**"* /naragdis texerent calices, ac temulentiae cauffâ

illos temere Indiam juvaret ; notavit & luxuriam

in marmorum generibus » quae ex Aegypto ,

Aethiopia,& Graecia fua aetate Romam impor

1 svxvt. tabantur : maves enim marmorum cauffà fiebant
c. I. acperfluâus faeviffimam rerum maturae partem

buc illucque portabantur juga montium. Unde

„„„. Scnecae temporibus pauper fibi videbatur&/or

didus, mifi parietes magnis e9- preciofis orbibus re

fufferint, nifi Alexamdrima marmora Numidicis

cruffis diffiméta fint, nifi illis undique opero/à , €9*

im modum piéturae variegata circumlitio prae

texatur . Cruftae Numidicae funt marmora »

££; quae in Pandc&is cruffae marmoreae vocantur;

denique -

fi quis finus abditus ultra,

„, fi qua foret tellus, quae fulvum mitteret aurum
Satyr. hoßis erat : fatisque im trißia bella paratis

quaerebantur opes, mom vulgo mota placebant

gaudia : mom ufu plebejo trita voluptas.

Affyria concham laudabat miles im unda:

quaefitus tellure mitor certaverat offro.

binc Numidae cruffas; illinc mova vellera feret,

atque Arabumpopulus fua defpoliaverat arva •,

Illud tamen verum eft, Romanos mercibus Indi

cis, Arabicisque ufos in mcdicina non fuiffe, fed in.
`- VlIl
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unguentis folum vel fàcrificiis , quemadmodum

a Plinio memoriae proditum eft. Merces Afianae, £;£

Africanae,&Europeae in portus Italiae vehebantur, • •.

praecipue Oftiam , quamJulius Caefar deftinaverat •

portum facere, ut totius mundi opes €9> commeatus

illo veluti maritimo urbis bo/pitio reciperentur ;

fed rem reliquit expenfis vel opera territus : quam-.,„,,.

obrem Claudius in portum deduxit, in quo altiffi- *** *cit,

mam aedificavit turrim inftar Phari Alexandrini, -

quod & in nummo obfervatur ; unde Oftia τίς ;;liii.

P'dans %iv{oy urbis Romamae navale appellata.

Trajanus poftea portum amplificavit ; novumque ' ' •

in Ancona conftruendum curavit , ut facilius com

municaret cum Hadriatico mari, per quod in

Graeciam , & in civitates Afiae populo Romano

fubje&as tranfitus fieret ac in ipfum ferri poffet,

quod ad mercaturam faciendam opportunius erat,

atque commodius. Trajano Senatus Populusque ... o.,.
Romanus marmor pofuit P•247.6•

Flor. 1. I.

c.IV.

QyOD ACCESSVM

ITALIAE HOC ETIAM ADDITO EX PECVNIA SVA

PORTVTVTIOREM NAVIGANTIBVS REDDIDERIT.

Diverfas enim gentes ita Trajanus commercio mi- giia.jun. in
Paneg. cap•

/cuit , ut quod genitum effet u/quam , id apudĘ

omnes matum effe videretur. Magnum emporium

Puteoli& Oftia aetate Strabonis erant , quo res ex

Hifpania importabantur, praecipue ex Turditania ,

quae Romam mittebat vinum, magnam vim triti

Y C1
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ap. Grut.

P. iii 3• 5•

p.486. y.

Strab. I, III.

l.X. ep•L•

ap. Juftin.

l.XXIV.

ci , oleumque bonitate praecipuum ; hinc in mar

more de L. Mario Phoebo -

M ER CATO R I •,

, O L E I HIS P AN I EX -

P R O V I N C IA

- BA E TIC A

1t€m

OLE A R IO EX B AET I C A.

ceram etiam mittebat, mel, picem,grana purpurae,

minium Sinopica terra non deterius, fàl, & falfa*

menta non pauca ad efcas condiendas: quae omnia;

Puteolos & Oftiam devehebantur rhy à &q%owiw.'

vów &xogwçoÅ%y &x. {§ T$g$\vxvias » i&qayi(je. <ro'

aây*%®- , X9) το τλλ@- váv vavxA*ga/ . άλκαλες.

38 Advis a, waeg rovrov wxdovaiv eis rjr Axapxe

xiv, κα/ τα δ'εια , è P'αμης άivaoy quamta vero

rerum ex Turditamia exportandarum copia fit ,

maxime declarat mavigiorum multitudo, €9* nu

merus: ingentes emim naves onerariae iffimc Pu

teolos mavigant, e9- Qßiam Romanorum mavale

permeant. Ufque ad aetatem Conftantii commea

tus ex Hifpania Romam veniffe teftatur Symma

chus, edita eß ratio ve&igalium, quae Hi/pamiem

/es, €9* Alexandrinos invebere debuit commeatus •

Imo ex Trogo habetur Hi/pamiamfuffeciffeItaliae,

urbiq; Romae ad cumäarum rerum abundantiam

frumenti, olei, vimi, mellis. Romani in Infulis.

Caffiteridis ftamnum & plumbum mercabantur »

-

quam
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quam mercaturam prius Phoenices exercuerunt »

üt inquit Strabo; Infulas enim illas Publius Crafius

cognovit, hancque induftriam Romanis aperuit.

In Hifpania Tarraconenfi fub Romanis metalla ef

foffa , quibus praepofiti procuratores Caefaris,

Hinc legimus in veteri infcriptione de M. Vipio

Aug. Liberto Eutyche PROC. METALL. AL

BOC. Albocenfis. Imperatores metallis praepofi

tos in provinciis habuiffe teftis Galenus t$ wgoagrá

l.III.in fin.

1. I. de anrfd.

vos τάν μετέλλω %h%r» Kajaze9s. Sicut ex aliis ,

provinciis ad Romanos metalla convehebantur 5

in nummis Hadriani mentio fit MET. NOR.

metalli Norici, quod adamuffim Martialis No

ricum metallum appellat 5 in nummis etiam ME

TAL. DELM. metalli Delmatici: a Livio Mace

domicum di&um, quod ingems veétigal erat , & a

Plinio juniore metallum Parthicum memoratum.

Verum ad Hifpanorum mercaturam redeamus.

Quamplurima nobis antiquae infcriptiones de Hi

fpanis mercatoribus fuppeditant ; apud Reinefium

legimus de L. Numifio NEGOTIATORI EX

HISP. CITERIORE. Celebris etiam illa apud

Gruterum

P. CLODIVS ATHENIO

CORPORIS NEGOTIANTIVM MALA

CITANORVM.

Argis etiam • Italici negociabantur fub Q. Cae

Y 2, cilio

.

l.IV. eP-35• .

1.xLV.c.18.

1.X. ep. 16,

p.26»

p.649.3. .
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cilio Metello , uti ex marmore reperto apud

Argos in campis Macedonicis

I T A L I C I QV E I

A R G E IS N E G O C I A N TV R.

Italici, vel potius Italicenfes, uti cos nominavit

£,%: Hadrianus in oratione ad Senatum, populi funt in

* Hifpania, maxime in Provincia Baetica. Unde in

infcriptione apud Gruterum COLONI. ITALI

CENSIS IN PROV. BAETICA quam urbem

£;;;:;! >πρ' I'ταλίας I'raxixhv nominavit Scipio, quae nunc

” Siviglia vulgo dicitur.

Quid referam praeftantiffima fvillarum car

sitib.Liv. nium falfàmentaria , quae Rornam ex Lugduno

deportabantur; vel falfamenta, & fagos, quae ex

Sveffionibus Romae, & pluribus Italiae partibus

** fuppeditabantur 5 vel e Tufcia porcos, e quibus

maxima ex parte Romanus alebatur Populus?

Quid de marmore Lunenfi, ex quo infignia Roma

nae civitatis opera, urbiumque reliquarum, cujus

maxima ex parte his ex locis copiam habebant.

Hinc in infcriptionibus TABVLARIVS A RAT.

Ê$. MAR. LVNENS. vel TABVLARIVS MAR

” MORVM LVNENSIVM. Quid de vinis, quae

ex Hadriatici maris emporiis Romam , vel alio ad

vehebantur. Unde in marmore fub Q. Herennio

. Meffio

;;;* N E G O T I A NT E S VINI

SVPE RNAT. ET AR I MIN. ,

p.383.i.

Quid
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Quid dicam de fàxis , & navali materia Pifàrum,

quae in aedificandis Romac domibus, villarumquc

magnificentiis confumebantur, quibus Regiae ritu

Perfarum erant apparatae ? Quid de frumento,

quod Romani ex Aegypto devehebant, quod pri-„

mum prae fumma inopia a Ptolemaeo miffis Le- P*

gatis petierunt. Verumcum Auguftus eam in pote

ftatem Populi Romani redegit, claffis Alexandri

na fuit deftinata ad fubvehcndam annonam in ur- -

bem Romae: quae poftea etiam Conftantinopolim #.".

petiit, cum Conftantinus animum ad illam adjecit, sur

ac fedem imperii mutavit, uti ex legibus probatur, ,
- - lib. VII. &:

quas Theodofius Imperator in unum Codicem col- ÉÉÉÉ
- - - - - Th.de navic.

legit. Frumentum etiam ex Sardinia. Unde in mar- É.

more Romae eruto legitur MERCATORES :;;;;;;*

FRVMENTARII. In alio vero haec habentur:É

EX AV C TOR I TAT E p•128. 1•

I M P E R A TO R IS CAESAR IS

T I T I VESPASIANI AVGVSTI

-* IN LOCO QV I

D ESIGNATV S E R AT P E R.

F LAV IVM SA B I N VM

OP E RVM PV BLI C OR VM

C V R AT O R E M T E M P L VM

E X T R VX E R. V N T

NEGOTIATORES FRVMENTARII.

Hinc



( 1 74 )

,;;;;. Hinc illudTibcrii apudTacitum et bercule nemo
nefcit QVOD ITALIA EXTERNA OPE IN

DIGET, quod vita Populi Romani per incerta

maris £9* tempeftatum quotidie vebitur ; innuere

„.,„. enim videtur frumentum quod in A/ia, vel Sicilia

ÉÉÉÃÉ'' emendum curabatur, ut Populi Romani inopiae ac

neceffitatibus fubveniretur. Sicque in nummis gen

tis Calpurniae legimus AD. FRV. EMV. EX.

S. C. Q. adfrumentum emundum ex Senatuscom

fulto guaeßores, quibus nempe id munus impone

batur. Majustamen locupletiusque mercimonium

Romanos exercuiffe in Afia & Africa deducimus

£3* ex Plinio, qui in explicandis locis illis 5 corumque

“ nominibus defignandis utitur his verbis Mercato

res mo/?ri 5 res enim & merces Romam adveétae

„ ex univcrfo terrarum Orbe immenfa Romanaepa

$$iíi- cis majeßate. Hinc ex infcriptionibus edocemur

Romanos in Graecia, in Lufitania, aliisque regio

nibus mercatos effe
-

ap. Grut. CIVIVM ROMANORVM
p.474-8. QVI MITYLENIS NEGOCIANTVR.

Et alibi

p.498.6 CIVES ROMANI QVI NEGO
98.6• TIANTVR BRACAR. AVGVST.

;;;; pro aevo Ciceronis referta Gallia megociatorum erat ,--om• • - - - -

plema civium Romamorum, quinimo memo Gallo

rum fine cive Romamo quidquam megocii gerebat.

- Sici
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Sicilia etiam civium Romanorum plena, qui ibi

negociabantur : memoratur enim in A&ione VII.

in C. Verrem L. Precius Eques Romanus, qui in

Sicilia mercaturam agebat, quae cives Romamos

omnes fuis fedibus libemtiffime accepit : ut qui

ufque ex ultima Syria, atque Aegypto naviga

remt. Tanta talisque erat negociatio, quamRo

mani pro urbis Romae beneficio ac falute facie

bant , ut ampliffimos reditus & ve&igalia ex

mercaturis exigerent : quae aurum megociato

rium diéta a Lampridio: quaeque ve&igalia_, ,

quoniam temporibus Conftantini , Conftantii ,

Juliani, aliorumque Impcratorum fingulis luftris

folvebantur a mercatoribus & negociatoribus :

propterea lußralis collatio denominata , quem

admodum ex titulo in Codice Theodofiano de

Lußrali collatione conftat . Zofimus ratus eft ,

(& male quidem) a Conftantino primum inve

&am , cum antiquitus fuerit haec collatio ftatu

ta & decreta ante Alexandrum Severum , qui

negociatoribus, ut Romam volentes concurrerent,

maximam immunitatem dedit ; illis enim aurum

negociatorium , €9* coronarium remifit. Quam

obrem laudandus humaniffimus ille ac pruden

tiffimus Imperator, qui modum invenit , viam

que aperuit , ut mercatores Romam concurre

rent , ac frequentarent , per quos civitatis ne

l.II.p.691.

ceffitatibus facile confuleretur , & rerum com

- - - ΠΩCT

ap.Lamprid.
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mercium intra , & extra urbem cuftodiretur,

atque ampliaretur : quam immunitatem & libe

raliffimam indulgentiam ante Alexandrum Se

verum Rhodii concefferunt his, qui Rhodum na

vibus venirent ; ac Rhodiis Seleucus, uti ab initio

ex Polybio demonftravimus.

BRE
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i-^

B R E V I A R I U M.

DISSER.TAT ION IS

DE -YAR SIVE HYSSOPO.

sE*j]Ncertum quid fit hyffopus. variae

§| & inter fe pugnantes Botanicorum

3i| fententiae. incertius quid hyffopus

Biblica. LXX. Interpretes vocem

retinent uti & Chaldaeus ; Arabs

| vero &Syrus varii in translationc.

Gemariftarum explicationes de.>

i| hyffopo Biblica. variae & multi

i| plices hyffopi mcmoratae a Mifhi

i- ,_…] cis. fententiae eorum qui com

mentarios in Biblia confcripferunt, vel Botanicorum de

hyffopo Biblica recenfentur. hyffopi naturam explicare

aeque difficile ac 1ου μέλι , in quó explicando Antiqui

in varias fciffi funt fententias . [demonftratur hyffopum

cffe vocem Aegyptiam, quam Hebraei fibi adoptarunt.

I. cx more populorum , qüi fub alieno imperio fervitutem

paffi, voces acceptas retinent, quamvis póftea fint foluti p.

& in libertatem fe vindicent. II. quia Mofes fuit do&rinis

Aegyptiorum inftru&iffimus. III." ex multis vocibusBo

tanicis in Bibliis, quae&Aegyptiac funt, quemadmodum

in* ny> ypp IV. quia hyffopus ab Afianis fuit memora
ta, utia Nicándro Colofonio ; & a Diofcoride Anazarbco,

non vero a Theophrafto Attico, apud quem nulla mentio

hyffopi. V. quia hyffopo Sacerdotes Aegyptii vefci foli

ti , qua vim purgatricem ineffe autumabant 5 apud Roma

nos vero in facris Pietatis adhibita e nummo gentis Pom

pejae. qualis fuerit oftenditur ex R. Saadia, qui in verfio

ne Pentateuchi Arabice fecit 38a. quamvis alii fcribant

3xa} . exemplis aliarum vocum Arabicarum oftendi

tur• & 3 effe literas fimilis foni , & promifcue ufurpari.

vcrfionis R. Saadiae, qui amis fccit •;• , mcntioÁÉ
- C1l
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Aben Ezram , qui Origanum explic4t . idem notatus.

R. Maimonides primus Ezgb fecit Arabice sbatar, & Ori

ganum explicavit . Male Salmafius citat tantummodo

R. Kimchium : notatus etiam, quia contendit origamum

Arabice non dici shatar, fed εὐ* fudenegi ; shatar vero

afferit effe Thymbram,ac effe vocem corruptam ex fatureja.

in his I. arguitur contradiétionis, cum alias Shatar, origa

mum dixerit. II. probatur fudenegi ex Ebenbitar Botanico

Arabe effe calamenthum , vel pulcjum , vel mentaftrum :

quae ex Diofcoride exfcripfit. Tidem fentit Avifenna ; cui

accedunt teftimonia Rabbinorum Maimonidis , Barteno

rae, & Chalefii. fudenegi vocem effe Perficam. Golius &

au&orGazophylacii linguae Perficae pro pulejo accipiunt.

ignorantiae notatus Giggejus. explicátur locus Avifennae

<x Diofcoride , & Galeno contra Salmafium . Arabcs

Thymbram , uti fpeciem shatar five origami habuerunt.

Shatar effe origamum ex Golio , & Giggejo. demonftratur

contra Salmafium derivationcm shatar non effe a fatureja,

verum ab »•• Sbaar accendere, exardere , cum origanum

fit inter herbas sseuatur&* apud Diofcoridem , uti funt

& pulcjum, & thymbra . saturejam fuiffe apud yeteres

JLatinos vocem rufticorum, & proprie Thymbramfativam

fignificare. Thymbra rufticis cibus apud Romanos , &c

praecipue penes Graecos , quibus Sv/.£g«'•ayov vocabantur

É apud Ariftophanem : hinc fub eodem nomine

ines parci. veratrum vox etiam rufticorum ex Colu

maella . hinc de Thymbra proverbium ; fic rm%r) apud

Jobum cibus miferorum, & pauperum . quid fit excutitur.

quae dc hyffopo in Mifha dicuntur origáno convenire ».

praeceptum in Mifna hyffopum triplici caule conftare de

bcri ad formandum fàfciculum in afpcrfionibus. Vox pnbp

refpondet waw* , quos origano tribuit Theophraftus.

quid pn5p ex R. Maimonide, & R. Salomone. In Ge

mara hyffopus inNumero pxy lignorum eft. phrafis ex

planatur ex R.Salomonc. Origanum in Numero •pvy&•*•

Qujd »yyawa.nomine ligni apud UlpianumadSabinum quid

quid combwendi cauffaparatam efi: quod hyffopo in Gemara

áptatur, cujus ligna die Sabbathifäcultas erat comburendi. .

Rabbinis hyffopus appcllatur φ» ^m* fy valde humile lit

- • gnum •
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gnum. nomine yy apud Hcbraeos etiam fuffrutices ve

niunt. locus Salomonis I.Reg. e. 1/^. ».33. qui hyffopum

in numero cºyy ponit. cxplicatio R. Levi, a quo nbx

denominatur hyffopus . nómine nbx five gcrmiinis vel

plantae Hebracis dicitur arbor &* berba . idem apud Lati

nos, uti ex Cajo & Florentino Jureconfultis oftcnditur.

Qvro'* eft Graecis. origanum appéllatum φφ'• apudScho

liaftem Ariftophanis. Salomonis phrafis explicatur ex

R. Levi, & R. Salomone. R. Ifaacus Abarbanellus repre

henditur , uti & illi, qui ex loco Salomonis deducunt hyf

fopum cffe herbam parietariam. Quid fignificat nafci- p>

in muro. phrafis Salomonis ex Ifaaêo filio Omrani Arabe

illuftratur. qui primus locum Ifaaci Arabis Botanici indi

caverit. mafe Dodonaeus U¥} Ifaaci, polium , & Bochartus

byffopum interpretati. demonftratur effe ferpillum fylve

fìïé 7 tcxtus Ârabicus explicatus, & cum Botanici§, &

Poétis Graecis collatus. Error Golii . Arabcs Botanicos

crraffe in ufurpanda voce φω ω eam a Graecis fequio

ris aevi ufurpaffe. quid oiovro* . Daniel Heinfius reprehen

fus ab Salmafio . Palinodiam cecinit. ufus a/vvrw apud Ae

gyptios,& Graecos. oftenditur origanum cum fpongia ple

ha?aceti Chrifto fuiffe oblatum. modus conciliándiJohan

nem cum Marco,& Matthaeo ex Origene petitus. Bochar

tus notatus a Salmafio , qui negavit *^auor fumi pro caule,

qui neque fit nodofus, neque còncavus,ex Plinio,ex LXX.

ex translatione Arabica N.T. refcllitur. modus concilian

Evangeliftas excogitatus ab Heinfio, & Bocharto. integri

tatcm antiquae lectionis in Codicibus confervandam, te

ftimonio Strabonis demonftratur. Lcétiones Hcinfii , &

Bocharti nullis antiquis Codicibus Mss. fulciri. le&tio aevo

Cirilli Alexandrini. modus conciliandi Evangeliftas ejuf

dem Cirilli futilis. Eidem hyffopus £v^&Jns diéta. Origa

num £vx&Jm effe ex Theophrafto, & R. Maimonide. Diffi

cultatem conciliandi Evangeliftas non innuunt , neque

TheodorusHeracleota, neque Viétor Antiochenus, qui&

notatur. hyffopi oblationem non fuiffe ad ludibrium , fed

ad vires reficiendas. Origanum ex Galeno praeberi ad

vires reftaurandas. levis ac parvi momenti effe rationes

Bocharti cx Auétoribus Ethnicis pctitas, quibus demon

Z 2 ftrare
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ftrare contendit Crucem, in quam fublatus Chriftus, fuiffe

extraordinariam 5 ficque phrafes afcendere in crucem, in cru

cem tolli, agi, erigi, tam de his , qui in ordinariam, quam

extraordinariam crucem erigebantur , poffe verificari.

ex Cruce Chrifti five ordinariae , five extraordinariae alti

tudinis non deducitur hyffopum non fuiffe origanum, ac

fententiae noftrae non officere probatur. crucem, in qua

pependit Chriftus , extraordinariam fuiffe non ex Bibliis,

verum ex traditione oftenditur contra Salmafium; qua in re

fententiam clar. Viri Jacobi Graetferi feétamur.Trationes

Salmafii oppugnantur . R. Maimonides hyffopum facit

edulem. de origano intellexiffe palam fit. Origano in ci

bis ufos & Ethnicos ex Ariftophane , & aliis. Gothofredus

jungermannus laudatus. aevo R. Maimonidis origanum

imelle condiri folitum . vis acrimoniae in origano. prover

bium Graecorum in Ariftophane £piywyov gA3rem, cx Scho

liafte explicatur. fimilis locutio apud Arabes ex Giggejo.

idem diétum apud Ariftophanem de nafturtio, & dcfinapi

acrimoniae cauffa. acria effe nafturtium,& finapi ex Scho

liafte Ariftophanis, Theophrafto, & aliis. quid apud Ari

ftophanem vox iraero* rafior. origani etymoh ab Herodoto

grammatico datum oppugnatur. oculis inimicum propter

acrimoniam . cur melle 'condiri folitum ex teftimonio

R. Maimonidis. idcm de filphio ex Ariftophane. Silphium

JeiuJ non minus ac origanum. in condimentis erat. cur

hyffopus adhibita ab Hebraeis R. Maimonides ignorat ;

quod ex Cheremone oftenditur, ac ex Patribus Graecis,

& ex Hieronymo confirmatur. Bochartus notatus. ratio

cur hyffopus adhibita , ftat pro origano. quale origanum

edule. varia genera ex Scholiafte Nicandri rccenfita. ex

plicantur órituf, rpayoe/yayov. animalia , quae his vefci folita.

variahiffopi genera in Mifha. qualis hyffopus ufurpanda

in expiationibus ex R. Maimonide indicatur. qualis origa

no refpondeat. Salmafius non re&te intellexit fenfum Mif

nae. Sirenhufii le&tio & explicatio laudatur . Salmafius

refellitur teftimonio Rabbinorum Maimonidis , & Barte

norae. quid hyffopus Romana. explicatur ex Avifenna.

Romanam, Italicam effe ex Plinio. fimilis locutio ab Grae

cis ufurpata. quid hyffopus Cochalienfis . expiat;
2l
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§almafii,& Bocharti. Bochartus refellitur exTheophra

fto : cxplanationes R. Nathanis, & R. Salomonis. r55m>

regio cft in deferto ex Gemarae teftimonio. Antiquis ori

§afìum ex Aegypto, Creta, Chio memoratum adfummo

habitum in precio. mos etiam in Bibliis laudarc plantas

$ rcgionibus pctitas. locus Canticorum illuftratur. quid

hyííísGraeca in Mifha. Creticam non effe demonftra

tur.Crctamherbis eximiis effe feracem. Opinioncs Gc

mariftarum de hyffopo recenfentur. R. Jofephus hyffo

pum Biblicam a Miffiica diftinguit. quid Nnnnx . voccm

effe Arabicam oftenditur, nemipe i,f ccranium. locutio

n£s, quibus utitur R. Jofephus in defignandis hyffopis &

Biblica & Mifhica explicántur, fimilês ossians in Auiäori

bus Arabibus, & in Bibliis. geranium inter fpinas, & in

âquis nafci. explicationes R.Salomonis, & R.Bartenorae

in patefìcienda 9ginione R.Jofephi. R.Maimonidcs ;i'siis

afferit Arabice dici pn-ismbn§, quae vox explicatur, quam

vis vocis notio & idea ignoretur. R. Nathan refeIlitur.

Salmafius hallucinatus inexplicanda hyffopo Graeca. lau

datur in explanatione voëis nnnsn , quae teftimoniQ

Acliani confirmatur. opinio Bocharti de nnnsn. R. Papi

fententia de hyffopo Biblica, quam piwbw cffe opinatur.

aliqui Rabbini explicarunt pro pulejó, quod herbam odo

riferam effe demonftratur ex Diofcòride. lepidiffimum epi

gramma Lucilii. alii vero Rabbini pro fyfimbrio accipiunt.

herba etiam odorata eft apud Theophraftum. in coronis

Antiquorum propter odorem adhibitum , pwnw melius

ac verius explicatum a R. Beniamin . idem ac geiu^Jvx°s

Graecorum.^ fuit in coronamentis. Anacreon illuftratus.

ex fampfucho unguentum . reliquae proprietates fam

pfuchotributae a R. Beniamin , ex Theophrafto demon

ftrantur. <iuaipaxov Graccis & verus!vxor Aegyptiis & Syris

diétum. Golius notatus. Plantam fuiffe Aegyptiam ex Ni

«candro, Diofcoride, & Columella. Galenus, & Aegincta

hallucinati. Ncander refellitur in notatione vocis aep*!*'x*.

Antiquos in tradendis etymis vocum exoticarum , quas

Graecas effe opinabantur , in errorcm illapfos. Svidas in

voce vagaJsuros notatus . laudantur Pollux, cujus textus

emcndatur, & Hcfychius. Graccos & Latinos •gg£
1I\
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& indicaffe plurimas voces plantarum ipfiffimis vocabtf*

lis, quibus Arabes & Aegyptii cas nominabant. Diofcori

des éxcutitur in voce λά, quam Syriacam afferit. &ra«^•

yocabulum Syriacum apud Diofcoridem, & Galenum.

Vox Indica & explicatùr a Diofcoride.vtvg uor vox Syriaca

ex Poffidonio, & àliis. Vox Indica Pala , Aegyptiac vero

cichorium , saeal, & schifion apud Plinium . nomina aroma

tum, vel rerum , quae ex India, Perfide , & Arabia in Ale

xandriam,vel in Graeciam devehebantur, Perfica vel Ara

bica funt. fententia R. Ghullae de hyffopo Biblica, qui af

firmat effe ri-in sinis . quid fit ex R. Salomone, quid ex

Bocharto, cujus fententia confirmatur ex Diofcoridis loco.

Paraphraftes Syriacus in loco quodam Bibliorum non ex

ofcitantia vel èrrore interpretafus amis in JesS., ut afferit

Bochartus, fed ex propriâ animi fententia, explicando hyf- .

fopum Biblicam. idem ac aoûo« a Diofcoride memo

ratum. marum effé oftenditur. eadem voce ufum & Avi

ferinam. Nnnn nnn- non pro maro albo accipiendum , ut

Bochartus afferit , fed pro bugloffo . bugloffum almaru

album ab Avifenna vocatüm . apud Arabes proprie dici

tur »:Ji ••J borraginem effe ex Clufio , & aliis. corrupte

borrago , verius corrago. Lucanorum vocem fuiffe ex Apu

lcjo. de herbis, quae funt congeneres hyffopo, vel fpecies

hyffopi. quales fint ex Gemara indicatur. riwB ex R. Ju

da idem ac ryp & ^ny. feah quonmodo Arabice dicta ex

R. Maimonide . idem ac pulejùm. aliis feab fifymbrium.

Seah R. Bartenorae Arabice nominata jn-i**. quid fidrag.

idem ac gy* ftareg Arabum, nempe Iberis Damocratis.

AvifennaE locus excutitur, & comparatur cum Damocra

tis fententia apud Galenum, quém Avifenna exfcripfit.

Iberis diverfa a nafturtio. II.^ quid R*» R. Salomom

memtham explicat. in Gemara eft §nys. vocem effe Ara

bicam aaa . R. Nathan x*y»y interpretatur Npyp a

Graecis μh$m appellata. herbam effe od6ratam. III. n*y*imp

R. Nathan origamum interprctatur. R. Beniamin Latine ^ui*

& Graece *y£bbs diétam opinatur. Arabice iwn nomi

nata , vel wwn , ut R. Barténora affirmat. mwn fcriben

dum ex R. Juda in Gemara. Vocem effe Arabicam lal•,

hoc cft thymum ex Avifenna, & Golio , R. Beniam; cam
cfcri
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defcribit; eique tribuit eadem,quae thymo Ethnici. in con

dimentis fuiffè apudVeteres'. pro coronaantiquos ufos &

thymo ex nothis Diofcoridi tributis. Auétores nothorum

Diofcoridis manifeftantur . ab Aegyptiis thymum *w4ww

di&um. textus R. Beniamin emendatur. in Plinio,& Ovi

dio thymus in coronamentis . Bahuino loca Plinii &

Ovidii obfcura, & ignota. fententia R. Maimonidis de

ny^mp Arabice, ut afferit , dicitur Nuyn'yw effe 3\i> Ara

bum', hoc cft afphodelum , oftenditur. verofimilior opinio

de k9rnith eft illa R. Judae , qui thymum afferit effe. TQua

data occafione Mifhici , & Gemariftae locuti fint de fkah,

fithri, minia, & kormith. edules feah , ez9b , &* kørmitb extra

&tatu midda. quando cx his decima deducenda. explicatio

loci Mifhae in traétatu de decimis . canon a R.Juda firma

tus. etiam pro cibo animalium deftinatae. ex lepidiffim

Marciani epigrammate, &ex Homeri loco probatur mu!

tas ac plurimas plantas edules effe hominibus aeque ac ani

malibus. Homeri diótum confirmatur ex Ariftophane,

ex Diphilo, & ex aliis locis ejufdem Homeri. fententiaGe

marae, de qua diximus, confirmatur ac illuftratur ex Eth

nicis Scriptoribus. Gemarae locus in traétatu n*y*sw ex

plicatur. herbae natae in campis decimis non funt obno

xiae. rationes ex Homero, & Theophrafto petitae. excu

titur locus Gemarae intra&atu de Sabbatho. an die Sabba

thi liceat herbis illis vefci , & pro lignis uti. pro eduli

bus diéta die conceduntur. Nyy pro mcdicamcnto in

Gemara.
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JOHANNEM CHRISTOPHORUM

Æ? A 7* 7* E L Z 1 Z/ //

Archiepifcopum Amafeae.

FM U M tecum , B A T T E 1. 1. 1.

PRAESUL ORNATISSIME, com-,

municaffem , quae de Bibli

cis herbis fcribere decreve

ram, Tu, quamvis magnum;

opus & arduum effe cogno-,

fceres , ftatim propofitum. ».

fententiamque meam proba-,

fti, five varietate, five novitate operis dele&atus;.

meque rei magnitudine ac difficultate territum.

erexifti, atque exemplo Hieronymi do&iffimi viri,

linguarum Orientalium peritiffimi, qui commen

tariis in Biblia, ubi res opportune poftulat, fermo

nem etiam de his inftituit ; animum exfufcitafti ,

ac majorem fecifti. Quare ut fummis in me bene

ficiis collatis aliqua ex parte Tibi fàtisfácerem,hanc ;

Differtationem de Hyffopo, quae hcrbarum Bibli-,

- • Aa CaIuIm
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carum prima eft, Tibi nuncupandam duxi ; cum

„£;;;;;;; hyffopus fit typus * $ r$ %iov w4/watos X£gitos.

5;;;* Tu enim in magna ac fàcra dignitate conftitutus,

virtutibus eximiis ita es ornatus,legibus ita teneris,

ita Ecclefiae jura tutaris, ut nemini fecundus meri

tis effe videaris, neminemque forfan parem habeas,

cui cedere velis. His accedit fumma beneficentia,

qua homines profequeris, comitas, qua cun&os

excipis, prudentia, quam in rebus arduis ac diffi

cillimis pro Republica exhibes, plaudente & fà

vente CLEMENTE XI. PONTIFICE MAXI

MO LEGUM CUSTODE AC DEFENSORE,

qui Tibi , quem ingenio prudentem » providum ,

fibique fidelem expertus eft, majores curas, gravio

raque negotia concredidit , ut dignitate , quam

praeclaram, & cum comitate conjunétam oftendis,

Reipublicae, literatis Viris , amorique in Chri

ftianam Ecclefiam fervires, cum fàepiffimeTe ad

omnes res aptum, laboriofum , impigrum, confi

liique plenum denunciaverit ; ac talem cun&i Te

virum praedicant , ut nulla res tanta fit, ac tam

difficilis, quam Tu non & confilio regere, &inte

gritate tueri, & virtute conficere poffis. Haec igi

tur accipe animo libentiffimo , ut majora cxpe

&are poffis.

Diofcorides , Praeful clariffime , cum de

hyffopo verba facit , uti rem omnibus manifeftam

definit ardw yra'gwor , nihilominus quid fit non

COI1
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conftat , neque perfpicuum cft inter Botanicos ;

cum Leonardus Fuchfius interpretatus fit de hyf

fopo vulgari , quae in bortis provenit ac culima

rum cauffâ colitur; in quam fententiam ivifie Cor

dum, Amatum , & Mathiolum legimus. Contra

vero Turnerus, Auâores hiftoriae Lugdunenfis de

Plantis, Lobclius, Bellonius, & Gafpar Bahuinus

opinantur ac demonftrare contendunt , illorum

opinionem Diofcoridis menti adverfàri, qui hyß

fopum facit corymbatam ; etenim ubi loquitur

de Chryfome affirmat habere x6anr xogv/3oe$

όμο/αν ύσση φ , quod de origano oniti repetit.

Hyffopus vero vulgaris, quam pro vera & genuina

hyffopo obtrudunt , eft fpicata. Potius hyffopum

convenire fymphyto petraeo, quod Plinio alum

dicitur, Cefalpinus opinatur; qui etiam in errore

eft, cum illud cacumina habeat thymi capitati 5

hyffopus vero communis pro capitulo fpicam ge

rat. Quodque mirabilius eft , in varias difcefiere

fententias, qui negant hyffopum Diofcoridis effe

vulgarem ac communem. Aliqui, ut Dalecham

pius, afferunt uti genuinam hyffopum Diofcoridis,

hyffopum folio origani; alii autem, ut Lobclius &

Penna, communem majoranam, maxime origa

num Heracleoticum Ruellii, quamvis valde etiam.

de hoc dubitet Gafpar Bahuinus. Attamen cogni

tio de hyffopo Hebraeorum majoribus obftruéta

difficultatibus, maximaque eft & in ipfà re,& voce

Aa 2. obfcu

hif. Piant.

p.84o•
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obfcuritas, & in fententiis aliorum infirmitas 5 eft

enim obfcuritas quaedam in voce sms , cum quia

nullam habct radicem, a qua originem ducat , tum

quia Interpretes Bibliorum cam retinuerunt, vel

varie explanarunt . LXX. enim $oyατον , Chal

daeus ssmis, Arabs faepius us; aliquando *•• •

Syrus Jeoj vel Jess. dixere . Quid loquar de

Rabbinis, qui in varias ac diverfàs fciffi funt fen

..«.. tentias ? R.Jofeph duas facit hyffopos, & quac

**** in lege, & quae in Mifha memoratur siis nempe,

& msms , primam affirmando effe abm ^s nn^as ,

fecundam ayn ns nnnss . Contra R. Ghullas hyf

fopum, cujus mentio eft in Bibliis , contendit

effe nnn mnb. R. vero Papus, quem & fequitur

R. Judas de Fathi pivbiv , ac ut magis rem diffi

cultatibus afficerent, tenebrasque veritatioffunde

rent , Antiquiores Rabbini varias commentati

- funt hyffopos, vel herbas his congeneres, uti li

É§* quet ex Mifha, hyffopum nempe Graecam, Ro

' manam, Cochalienfem (aut fucatam, ut aliqui in

• terpretantur) & fylveftrem,de quibus alias longam

difputationem habebimus. Hinc evenit, ut confu

fius a&a res fit ab his, qui commentarios in Biblia

confcripferunt, vel a Botanicis, qui de hyffopo per

tranfennam, ut ajunt , pertra&arunt. Ludovicus

quippe de Dieu conje&ura du&us eft, ut mentham

acciperet pro hyffopo Biblica. Contra vero alii,

ut Ochinus, libanotida arborefcentem , in *;
. -

Im

!
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fententiam κατά σο\'c iverunt Pifcator, Tarno

vius, Rivetus, & Fefielius ; Laevinus Lemnius

adiantum five capillum veneris , Tremellius mu

{cum, & ex Botanicis Penna majoranam commu

nem , vel crafiam & Anglicam, Dodonaeus vero

marum. Quamobrem quae de hyffopo retulimus».

& in medio pofuimus, non diffimilia effe arbitra

mur ab his, quae Veteres de moly Homerico literis

mandarunt, quod a Theophrafto, & Diofcoride va

rie fuit explicatum, cumnon defuerint, qui dixerint

w#y«yov äygoy,quod in Cappadocia,& Galatia Afia

tica Agyököyov μάλv variis nominibus illud voci

tantibus nempe á3wαλαν, non vero, ut male habet

Aegineta , άμaτα, alii vero difiunétiffima, acma

xime diverfâ fecerint moly Cappadocium , Ho

mericum , & Arcadicum 5 aliis tamen μάλv fuit

Ἀργισμός, ut in epigrammatis Graecis , vel obfce

num quiddam, ut in Priapeis notatur. Sicque in

tanta rerum multitudine & confufione veriffimum

illud fit, quod Homerus dicit μάλv effe vocem

a Diis ufurpatam -

aóAv }έ μιν xaAs%ai %eoi.

Diof. I, III.

c.LIII.

In majori tamen vel pari fàltem diffidio Scriptores

funt de hyffopo Biblica, cujus rei rationem alfam

non fuiffe reor, quam quia voces funt Aegyptiae

vel Phoeniciae, in quarum numero hyffopum facili

ac vera ratione pofuerim ; nam compertum eft Po

pulos, quilongiffime fub alieno imperio vixerunt ,

quamvis
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Hieronym.

praef.in Job

& praef. in

Dam.

apud Athen.

l.xIV.p.63*•

/

quamvis mutetur dominatus, retinere tamen vo

cabula illius linguae , quam longo temporis inter

vallo locuti funt. Hinc eft multa Perfica in Da

niele, & Efdra inveniri, ac innumera Arabica Jo

bum habere ; nec immcrito Attici plerique Maxe

$ovíçovtes ab Antiquis vocati, AMacedonicas nempe,

voces ufurpantes $ r$» άτμέίω, quia cum illis

verfati ac permixti ; Pofeidoniatasque traditum

eft &£ dexj; E'AAnra; in Tyrrhenorum aut Roma

norum poteftatem deinc reda&os, fefto quodam

coiffe, ut &waaaavfiaxoyla, rôv âexakov &eivay te vo

afuav memoriam refricaremt, €9* pri/eorum mo

minum €9* legum antiquarum patriae 5 tanta

enim vis confuetudinis eft , ac neceffitatis tam am

pla poteftas, ut homines antiquum propriumque

idioma oblivione deleant, vel extinguant. Quare

Hebraei, qui fubjugo & fervitute Aegyptiorum vi

tam traduxere, etfi poftea in libcrtatem fe vindica

verint; fervarunt tamen ac cuftodierunt non paucas

voces Aegyptias, praecipue quae ad rerum natu

ralium cognitionem attinent, quas, cum & non

fuerint in difciplinis verfatiffimi, neceffe illis fuit

ab Aegyptiis addifcere: unde legimus in geftis

Apoftolorum Moyfen do&rinis Aegyptiorum fuif

fe eruditum ac inftru&um; erant enim Aegyptii

in re medica & Geometria do&iffimi & multum

verfati, ut ab Herodoto, & Strabone proditum eft.

Multae quidem herbarum voces ab Aegyptiis pc

titae;
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titae ; quarum multitudine ne obruamur; aliquas

in medio ponere opus erit. Quae in Genefi ins , exit* •

(άχα habet Syracides) vox eft Aegyptia,teftante

Hieronymo , quam retinent Arabes, quibus ■'•■

funtftagna 5 fignificat quippe ins omne quod in £;£*

palude viride mafcitur. In Pfalmorum colle&io

ne nos nomen etiam eft Aegyptium , fcilicet un-*u*

planta : hinc Xarogigt; bedera apud Aegyptios,

qvròv o'σίαός planta Qfiridis, ut explicat Alexar- £;£*a.

chus apud Plutarchum. Quid referam npp apud

Jonam, quam Rabbini in Mifha prp dicunt ? cum

vocabulum fit Aegyptiis proprium, a quibus xixv

dicebatur , ut Herodotus fcribit, de quo nos alibi

difputabimus. Apud Graecos etiam multas inve

nimus voces herbarum Aegyptiace diétas , uti eft

odia JvX©- & xtXógior » quas Latini etiam reti

nuerunt ; neque hic praetereundum eft nomen

cbemia, quod Aegyptiis erat nigrum, quod eft in

oculo , ut apud Plutarchum in libro, ubi agit de

Ifide το μέλαν τά άφ%axa & xnuia xax&ov , quod

ex Arabica lingua explicatur, quibus i•• migredo

e- carbo φ••* fumus , ut notemus adfinitatem »

qua lingua Aegyptia cum Hebraea & Arabica

conjungitur.

Hyfiopus igitur Aegyptium nomen eft ad

Afianos primum translatum, & ab NicandroCo

lofonio,& Diofcoride Anazarbeo ufurpatum, quod

apudThcophraftum non legimus,etfi fùb nomin;
ogi
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aúbtun.

;;;:■

apud Vaill.

to.II.p.27u •

άγαror, quod vere Graecum eft, reperiatur. Unde

ab Aegyptiis vox haec derivata ac Afianis ufitata.

Accedit hyffopo Aegyptios Sacerdotes vefci foli

tös , quemadmodum ex Cheremone Stoico narrat;

Porphyrius 5 quamve vi purgatrice praeditam re

putabant ; apud Romanos vero hyffopus adhibita

in fàcris Pietatis, uti patet in nummo Sexti Pom

pei. Qualis vero fuerit ;£t Hebraeorum ex

Arabibus explanare neceffe eft; cum reliqui Para

phraftae eandem vocem retinuerint. R. Saadias

natione Arabs & Hebraeorum do&iffimus, qui

Pentateuchum in Arabicam linguam tranftulit,

vocem smin vertit in xAe quamvis ab aliis Ara

bibus fcribatur »a}, cum famech & fade literae,

fint fimilis foni, & faepe promifcue ufurpentur , fic

pbarmacum adprovocamdam ßermutationem ovx

& ovo megotium $yx & %vo platea pix & pi>

latus nbx & nob. De vocis ^nyx translatione a R.

Saadia fa&a teftimonium eft apud R.Aben Ezram

: 1) Na*nw iy% nv%s ^nyy •> ^y pv53 smisn vna pxam

Hagaom hyffopum im linguam Arabicam sbatar

tramßulit , quae vulgo dicitur origamum. Qua in

re R. Saadias fecutus eft opinionem R. Maimoni

dis , qui , ut in tra&atu niysv affirmavit amis

Arabice dixit ^nyx , uti & obfervavit Au&or libri,

cui titulus cwn ry . R. Maimonidem R. Bartenora

fequitur, cujus, ut illi in more pofitum eft, fen

tentias, verbaque ipfà exfcribit, cum smis in lingua

5n Exod.

c.XII. v. 22.

c.VIII.

> Ara*
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Arabica dici affirmat nnys & in tra&atu maga- git, sit;

fciatb nnvx s^ya siis byffopus Arabice ibatùr. *

R. Maimonidis fententiam fecutus etiam eft

R. Aben Ezra in explicanda fignificatione vocis

smis , quamvis illum non nominaverit, etenim ille

in tractatu negain afferuit ipsamNn nn siinn hyffo- ;v.-ii.

pum effe origamum. Quamobrem mirum non vi

detur R. Kimchium in libro radicum explicaffe

vocem smis pro iysyns origano. Nihilominus illud

eft,in quo admiror, Salmafium ignoraffe teftimo

nia R. Maimonidis, Saadiae, & Aben Ezrae, cum

tantummodo R. Davidem Kimchium memoret

R. David in libro Radicum differte byffopum il- ;;I;

lam, cujus im purificationibus ufùs, Arabice dicit ®

appellari nnvx €9* Latine i>sans idef? origanum 3

quod & alibi repetit. Certe ignoraffe videtur Sal-,3;};

mafius hanc fententiam ac interpretationem de sin**

hyffopo peculiarem fuiffe celeberrimis Rabbinis

illis , quorum jam ante a nobis mentio fa&a eft ;

malum id quidem, fed alia pejora. In eodem opere

de Homonymis hyles /atricae contendit origanum

Arabice non dici sbatar, verum* ea*[#g;
& quod male interpres Avi/emmae Arabicam vo

cem »•• sbatar reddiderit origamum cap.DXXXII.

cum thymbram leétio capitis offendat, &• maxi

me parte, qua dicit paris cum thymo poteßatis.

Quod. confirmat , ex- Diofcoride Arabico , ubi

thymbra exponitur *••' al/atar & oiy& %v, 3gí

..*. B b *T*j%

p.43.
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•tns »••J •!»• ferab al/atar. Demum contendit

sbatar effe corruptam vocem ex Latino Satureja.

Verum Salmafius non modo non coherentia in

ter fe dicit,fed maxime disjun&a atque contraria,ut

fecum fibi contentio fit, cum in epiftola ad Tho

*** mam Bartholinum dixerit, certe origanum Diofco

ridis, qui eum in Arabicam linguam converte

runt, reddiderunt Arabice »••. Shatar igitur eft

origanum , non vero thymbra , quamvis duas

Diofcoridis verfiones Arabice fa&as enumeret in

ter fe pugnantes ac contrarias. Quare rem ad exa

menrevocare neceffe eft ; primumque quid Arabes

& Rabbini pro fudenegi intellexerint, ut deinde

„.„,„„. etymon shatar explicemus . Andreas Alpagus

“ Bellunenfis citat Ebenbitar , qui faudemegi tres

/pecies pofuit, campeffre, montanum, &9° fluviale :

e9° propter boc per faudemegi quamdoque intelligi

tur calamentbum, quamdoque pulegium , quando

que mentaßrum ; & in antiqua expofitione Ara

bicorum mominum legimus haec faudeget, idef?

calamemthum. Quae Ebenbitar ex Diofcoride ,

tranfcripfit, qui tra&ans víè'xaxaai*%ns haec ha

##;;;: bet qyJeta, ό άν τεδοις κα} &* %aXäoi τάτοις κα)

xa9$ygois mafcitur in campefiribus locis, afperis,&9*

praehumidis. Species una calamenthi pulejo fi

milis eft 3)er rimês êygiay £vr)v yxnxêra &dAeaar,

λότι κα) τί δαμì ragioixs. ravrm* Powäjoi verâra*

xaA&Cy unde aliqui /jlveßre pulejum ideo voca

rwmt,
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runt, quod €9* odore ip/ùm aemulatur. Hanc

Latini mepetam vocitarunt. En quomodo per

fudemegi, vel faudemegi, ut fcribit Bellunenfis ,

quandoque pulejum, quandoque mentaftrum in

telligitur ; nam, ut inquit Diofcorides , fi à %tn

äioxav %vdow* &ygi» tertia /pecies calamenthi

memtaffro cognata eß. Nec contraria aut pugnan

tia Ebenbitari fcripfit Avifenna, qui iisdem tem

poribus floruit, vocans calamenthum fudenegi,

compilatque, quae a Diofcoride ἀ' xa^αμάλns

di&a fuerunt. Rabbini in ea fententia etiam funt,

ut vere aflerant fudemegi effe pulejum , & non ori

ganum, quod sbatar dixere, ut antea demonftravi

mus. R. Maimonides explicans Mifnam in tra

&tatu de Sabbatho, in quo de ^rvm mcntio fit, quod

aegris in Sabbatho comedi licet , tanquam cibum

fanorum;vocem hoc modo apcrit 1**ia sys Rin^ivvi

€9- jobezer Arabice dicitur fudemegi. R. Barteno

ra explicat jobexer rv%s in*is vulgo pulejum, non

polium, nam pulejum Cicero,& Columella dixere,

Strabus Gallus puleum , Martialis vero pulleum.

His accedit teftimonium R. Samuelis Chalefii in

libro, quem infcripfit pnn rv , cujus haec verba

funt ; pvie Tnys est in vnb wbis siib nivm 'st, quid

eff jobexer? eff fudemacb fcilicet pulejum. R./Mai

monides ita interpretatur apud Auäorem Aruk.

quamvis in codicibus editis R. Maimonidis lega

mus avia cum a uti cft apud Arabes, quibus g*
B b z. dici

c.XIV. mit.

III. - -
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qicitur ; non vero cum p. Au&or, qui Lexicon in

fcripfit Camus, ideft Oceanum, ait effe fudenegi

•/•• ••! momem ab Arabibus ufurpatum 5 vox

nempe Perfica, ut explicat Golius, qui propulejo

interpretatur ; & in Gazophylacio linguae Per

******* ficae euka pulejum e9° memtaßrum explicatur.

Giggejus videtur vim vocis ignoraffe, ubi notat

ex**]i herbam quamdam effe. Quamobrem appa

ret quam longiffime a veritate deflexerit Salma

fius, qui afferuit fudemegi vocari origanum 5 sbatar

vero effe thymbram , quam Avifenna paris effe

cum thymo poteßatis affirmat. Verum hoc in

cauffa non eft , ut shatar fit thymbra ; quoniam

Ęxiv. perfpe&um cft Diofcoridem thymbrae tribuiííe

eandem virtutem, quam habet thymus, his verbis

Àwjatoq Άά τα' αντα' vἀ %ύμφ » poterat enim Avi

fenna etiam afferere thymbram paris effe poteftatis

cum pulejo, calamentho vel ftoechade, quae omnia

operantur, ut }ειμέα, quemadmodum Theophra

£';;;;; fius diligenter fermocinatur ; quinimo Diofcori

des plurimis plantis eandem poteftatem affigna

vit, fcilicet ftoechademjuvare ad pe&oris vitia, uti

& hyffopum 5 tragoriganum ftomacho male affe

&is & lienofis prodefle ; quae & pulejo tribuit 5

primum etiam thymo, & fecundum di&amno affi

gnans: evolvenda ac manibus verfanda τω άνταμ

ßa^%/%va Galeni, quae fcripfit ad Diogenianum,

ubi avr] £go ray8 , 3g6avov eft praefcriptum avri
- - JN

p.1769•
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3\xralur*, »λλχαr, h άλελίCφαx®,**} £xexoQax*,

xaA&&%%m , àvrl xa^&ai %ns , άγgo j%v6owov, ovri

58v6o/.8 xαλαμά%n , quae tantum referre placuit, ut

conftet, quantum aliquae plantae fint paris inter fe

poteftatis.Pleraque e Galeno tranfcripfit Avifenna,

& Galenus ex libris Diofcoridis, Philiftii, & Euri

phontis, ut ingenue ac liberaliter confeffus eft.

Nec vero fum infcius shatar effe momem commune

adplures /pecies herbarum acuti odoris €9* /àporis;

ut quandoque thymbram, vel faturejam fignificat;

nihilominus Arabes hanc uti fpeciem origani ha

bent, quemadmodum Bellunenfis opinatur,e9- una

ifiarum /pecierum sbatar vel origami habet folia ,

quibus abffntbium fimilatur , €9*proprie dicitur

de berba, quam mulieres , e9* vulgares appellant

faturejam; & Golius »•• origami /pecies, fatureja;

citatque Ebenbitar ; imo shatar pro diverfis epi

thetis etiam pulejum fignificat, apud Arabes di

&um erj*Ji *-• proprie tamen shatar origamum

fignificat apud Golium. & Giggejus *••'i j*~Ji

origamum explicat, uti & in Fabrica linguae Ara

bicae j*-• origamum eft. Nec verum effe reor ;

quod Salmafius contendit , vocem nempe shatar

effe corruptam , atque ex Latino nomine fatureja

truncatam , cum potius defcendat a »••. accen

dere, exardere ; hinc 20-3 ignis *•• ignis accem

Jus »•l• clibamus, fòrnax. Origanum namque

uti & pulejum funt urentis naturae, quae propterea
- -

1I1
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inter herbas %£aavrtxas collocantur a Diofcoride,

£:£:Thymbra vero cum ex effe&ibus, tum quia ejuf

***"* dem poteftatis eft cum thymo, natura eadem ac

proprietate praedita eft, cui Virgilius gravem tri

buit odorem » quem }gia áa Graeci vocant.

iiv. c** Serpylla &: graviter /pirantis copia thymbrae.

Hefychius i %%υμ3ey. J\eiav & ßøáaa , & Scho

$£#: liaftes Ariftophanis Newù ro' φυτόν vocat thym

bram. Adde thymbram a rufticis folum vocatam

lix.iv. faturejam. Columclla,ubi de thymbra, quam/à

ixixeviii turejam ruffici vocamt, & Plinius baec apud mos

babet vocabulum e9° alterum /atureja diëìa in

comdimentario genere 5 dictaque fuit /atureja quia

{àturat, hinc faturejus ; haec erat thymbra aaae

pias, 1.III. rm fativa, quac 30xgns otéey, â trejs ßeäov $ ro'
c. XLV. pag. v r w r. - - - -

m yw- A(vºm άττά[a.aSoq την δειμύτητα recipiebatur [4/7 cibos

propter mitiorem acrimoniam. Unde apud Atti

£os populares fui ruftici %vaßejqa%9t , & %va 3esti

p.131. J\&rwot joco vocantur in Ariftophanis veq)äxajs

*, qaà\»A$ è %vaiß$ %ας·&s *®) %νμ3gitti}airws

proparco €9* vitam di/crucianti ventre &- nommiß

thymbram comedente. Scholiaftes fic notat & à

«r§. A&X£w» *¥ τε καλάμεν λατελάς xa) qa}αλός

ζότε %vaßgenû\ettrvov. Idem explicat %υμ3ggy é

λς λαχ£v8 , ότι Ἀρχανα μόνον ἐσ%iov 30rex}. Quin

imo %vaße9φαγ9* dixit, cffe áygoixov & %υμGey

%ύμω όμοιον , quod & Diofcorides primus pronun

ciaverat dc thymbra, quae fit £aoia %υμω , nec fo

lum

!
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lum fatureja, fed veratrum etiam vox rufficorum ς:;:;•

fuit, quibus fic vocabatur Helleborus. Hinc ßxi-„.

xeiv %v/,£e9q«y9* apud Ariftophanem eft liberaliter *i*

intueri. Quamobrem patet sbatar Arabum non

ex/atureja derivatum vel formatum, ut autumavit

Salmafius, cum alia & diverfa fuerit derivatio sha

tar ac faturejae. Shatar enim exprimit vim herbae

urentis & calidae nomine ab ,• ardere dedu&o ;

fatureja vero, quia faturat; cibus enim pauperum

ac rufticorum, qui thymbrae hoc nomen impofue

runt, ut diximus. In Jobo etiam legimus miferos essx.**

homines pro cibo ufurpaffe mi$b, qui prae inopia,

& egeftate rerum decerpebant nw %y nibh mal

luacb fuper arbuffum , ut vitam fic fuftentarent.

Ex Ebenbitar quid fit nibo explicatur; dc halimo

pertraétans haec inquit &lJi *••* Al-Ji J^l, quod

populus Syriae vocat maluch. Avifenna vocat l*l•

Au&or vero Camus eU^. Ebenbitar ,& Avifenna

quae de halimo habent, ex Diofcoride tranfcribunt, É**

qui ubi de halimo differens , fic ait A&xgrâvera,

N' avrjs ra' qJAλα ἐφόδρα eis ßgάσιν cujus folia

ciborum gratia olerum modo decoquuntur . Py

thagoreis, qui frugaliter vitam agebant, halimum

etiam cibus erat. Antiphanes ;;;*Tów TTv%a%9gixóv ôè vvx3* ά}λιοί τινες •

&w τὰ χaeg}eq.%yovrs; άΆιμα , x% xaxæ

- •roia$ ra ovx^gy9¥Tes

E Pytbagoricis forte quidem pauperes , balima
€X€• •
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6ai. de fim
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exedentes , quaeque talia colligunt, infipida terrae

in hiatibus . In Cilicia, ubi copiofum eft hali
mum, %y' toù; 3λας-ούς &vt§ ga%ai wgovqavovs qre

*® eis &v6%ov %noawg (jorres e9* germina ejus re

centia efitant , &> reponunt quoque im pofferum
ufui. v.

Sed illuc redeamus unde difceffimus: nunc ad

trutinam revocanda loca Mifhae , & Gemarae, in

quibus hyffopi fit mentio, ut demonftremus, quae

ibi de hyffopo dicuntur, origano aptari ad confir

mandam magis ac ftabiliendam, fententiam no

ftram. In Mifna haec de hyffopo Hebraeorum fan

&io p5iysa nw5v inam pnbp nw5w sminm byffopus con- -

ftet triplici caule, in quibus totidem culmi, quod&

notavit Jonathan paraphraftes Chaldaeus amis sibi

sin s^oyws ph5p n5n e9° capiet hyffopum,tres nempe

caules im uno fafciculo. Hyffopi enim apices fivc

culmos Sacerdos Hebraeus in aquam feparationis

immergebat, quae in vafe erat, ad purgandos lepro

fos ac reliquos,quierantimmundi.Origanum aptum

eft cum fuis caulibus feu culmis ad formandum fa

fciculum, fuffrutex quidem eft; unde Theophraftus

innumero τὰ φυγατικά, illud pofuit,cui &affigna

vit xανλ&ς , qui %aXJraey fcabriores fünt in fylve

ftri; caules fcilicet illos, qui in Mifha dicuntur pn5p,

vel ut explicat R. Maimonides 5ssi pvºiv nv%w

p%y>x nw%w Dasy nw%w> Nsm -ins %ysi w^w tres ra

dices, quarum unaquaeque continet culmum 5 hinc

im
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in tribus ramis tres erunt culmi; cujus nºmiw fafci

culus non poterat effe rv%v^ nins minor tribus

ramis , ut explicat R. Salomon. Origanum, quam

vis fuffrutex, furculofum eft , acceditque magis ad

'naturam }£y£goy x®'%/.yoy arborum €9° fruti

cum $íg' to, $vA&\ ?) quod nimirum /urculo/ùm

adfurgat, quemadmodum de natura fuffruticum

loquitur Theophraftus. Unde ex origano , utpote

furculofo, poffunt tres rami ad fàfciculum adfper

fionis componi. Neque haec afferentes ab opinio

ne antiquorum Hebraeorum recedemus, quibus

hyffopus fuit in numero bxy lignorum. In Gema

ra ~p> nemp n>w> inb pBnpp ps bxy% jbysn smis %>n

mullo modo licet uti die Sabbatbi fàfciculis byffopi

pro ligmis. R. SalomonTo'- xv$ Now>n exponit ivs',

adficcamdos eos. Quae demonftrant hyffopum fuf

fruticem effe, cum fuffrutex a Graecis qg)yayov

dicatur >vto) t$ @gύγειν, vel qgúf|er. φρύγαra, vel

fuffrutices , ut tranftulit Theodorus Gaza novo

vocabulo rei naturam adprime exprimente, funt

ligna fàrmentofa, minuta, arida , & ficca ad cre

mandum fàcilia. Hefychius qgvyayov, ίλη λεττά,

{g) ôve;, lignum tenue e9- ficcum. Caffianus Baf

fus in libris Geoponicôn ê£q^sXlov aridum, adu

f?um nominavit 5 évq)Xexta autem ex Hefychio

funt ävxaj&VA&, quae apud Latinos, ut ait Colu

mella, ruffici cremium vocabant. Ulpiani locus

lib, XXV. adSabinum adprime hacc, quae dixi

- C c ImuSy
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mus, confirmat, & explanat, lignum Ulpianus de

finit quidquid comburendi cauffa paratum eff, &

paucis interje&is , lignorum appellatione in qui

bufàam regionibus (ut in Aegypto , ubi arundine

pro ligno utuntur, €9* papyrus comburitur) &*

berbulae quaedam vel /pinae, vel vepres contine

buntur. Ex quo Gemara illuftratur, quae hyfio

po bisy ligna tribuit, cujus fàfciculis in Sabbatho

uti licet oxy% prolignis, nempe jwsw% ad eos ficcam

dos,ut fàciliores eflent adcremandum. Apud R.Al

:;;:;:;:* fciechum hyffopus vocatur mbs ^nm ry lignum val

de parvum 5 Hebraei enim per ry fignificant etiam

arbuffa &9° frutices, quorum caudex altius excre

vit, &9> caulis ramos produxit, uti notat Pagni

$i;** nus 5 quod ex Genefis libro probat, cui concordat

...... n.s. Marinus ry lignum, arbor 5 lignum umiverfàle ad

- omnia ligna vel exci/a, vel plantata excepta berba

teweriori, quae in Genefi dicitur sey. Sicque com

prehendit arbores, frutices, & fuffrutices, quibus

exprimendis Graeci tribus vocibus diverfis utuntur

quae funt λόγ}eor, %αμνος , & q)evyayov, uti eft apud

:::;:;; Thcophraftum. Cyrillus Alexandrinus hyffopum

Ę ἐυλα\ facit his verbis £rAo £ xaxswins jsy&

τ8 hyffopi ligno 5 & R. Maimonides de hyffopo

„;„;; haec habet smsn esw npi» quemadmodum fubtilis

vel temuis VIRGA byffopi . Hinc clare explicatur

;;;*«w. 19cus Bibliorum, ubi de Salomone dicitur , quod

differuit etiam de Plantis a Cedro, quae ef?*5
£/30
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bano ufque ad ex9b, qui ma/eitur impariete,ex quo

aliqui deducebant, fed male, ezob cfie herbam pa

rictariam , & non in numero fuffruticum ponen

dam. Quod longiffime a vero diftare palam erit

cuilibet, fi verba rite perpenderit. Salomon locu

tus quidem fuit de omnibus arboribus, five plantis,

fcilicet de magnis& parvis, initium ducendo a ce

dro ufque ad ezob. Quamobrem cedrus & ezob

fub nomine cxxv continentur oxyn $y <i>vi nos

indicavimus pro viribus noftris fiuticem , & fuf

fruticem apud Hebraeos comprehendi fub voca

bulo pyxv in quo & hyffopum contineri ex R. Sa

lomone, ex Gemara, & Scemoth Rabba perfpe

&um fecimus. Quod & obfervavit Jofephus He

braeus hyffopum vocans }£y£goy, ita explicans lo

cum Salomonis xa%' ἐκας-ον δ' άός }ό}e8 ®*

ßoXijv êtrev >^o' Josr&tig äas x4*38. Accedunt etiam

teftimonia celeberrimorum Rabbinorum,qui com

mentaria in facra Biblia confcripferunt. R. Levi

filius Gerefcionis $i-u -inmn jb bnbxm %>s ^st xin

nins nrmn -v -isss ^mn ibi fep ^nm ^y ipfe enim

locutus eß de omnibus germinibus (vel plantis)

a maximo ufque ad minimum, a mobiliore u/que

ad ignobile. Ille utitur voce cnbx pro oxy , quae

eft in textu ; nbx enim fignificat arborem, germem

uti patet ex Genefi, ubi Moyfes loquitur de igne

fulphureo, quem pluit Deus, quique prae aliis fub

vertit etiam nbxnm nbx terrae virentia. Unde nbx

C c 2. COII1
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comprehendit arbores, frutices, fuffrutices,&her

exyi.v*. bas5 fummatim nbx apud Ezechielem quidquid

in campis eft ntwn nbx . Latinis proprie eft planta

quae adherbas etiam refertur. Juftinianus in imffi

£j;;* tutionibus: fi Titius alienam plantam in folo /ùo

pofuerit ; planta apud Theophilum in Graeca ver

A.VII. Mre de fione eft }áv}?oy, & qutów, quod ultimum idem

ÉÉÉÉ ac nex Hebraeorum 5 pro Planta Florentinus &

£g. Cajus celebres Jureconfulti arborem & berbam

ufurparunt. Origanum ab Scholiafle Ariftopha

nis êv ßø%χος , φυτόν vocatur, quemadmodum

a R. Levi nps . Scd pcrfcquamur caetera, quae ad

illuftrandum locum Salomonis attinent. R. Levi

nps mvs smiNnb n>^nn -> -inm nm jias';> ^ws ins •>

pºs- ^nm i^snm *iN^ nb%w ^n» smnm nbxn n'ya *>

€9> ita per/picuum eß cedrum Libami praeßantio

rem effe hyffopo , quae im pariete ma/citur ; quo

miam virtutes nbs plantae illius, majoris perfe

ętionis fùmt, pluribusque ramis eß referta. R. Sa

*** lomon ita etiam explicavit To' bxy 5y afferen

do Salomonem diferviffe ybbi -ins, -ins 55 nnen nb

n5>sb, n*5i-ia ^p^y, Ensisn nb ribnsn 5y p noibs ypnps

qua virtute quodque lignum , vel planta praedita

fit, &• qua terra plamtari debeat: differuit etiam

de animalibus , deque eorundem qualitate, deque

cibis , quibus vefcuntur. Solum Ifaacum Abarba

nellum invenimus afferentem, quod Salomon ver

ba fecerit de arborum virtutibus, ut fecerneret cc

- drum
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drum plantatam in Libano, ab alia alibi plantata,

quae proprietate & viribus, locorum caufla, in qui

bus nafcuntur, diverfàe funt : unde & fermonem

babuit de hyffopo nafcente in pariete, quae natura

'diverfà fit ab alia, quae gignitur alibi. Verum

pauca tra&aviffet Salomon de arboribus & plantis,

fi fermonem reftrinxiffet tantummodo, ad demon

ftrandas differentias generum diverforum cedri ,

vel hyffopi; ex textu enim conftat differuiffe de

Plantis, incipiens a cedro, quae in Libano eft,ufque

ad hyffopum, quae nafcitur in pariete , fcilicet a

Plantis maximis, ufque ad minimas. Hebraeis ce

drorum altitudo mira , quaeque alias inter arbores

caput extollebat. Quod Graecis etiam fuit ftupen

dum, maxime Theophrafto %zv/zag-ów . Συρία, ἀ

άν τε loîç âgeat $fgqydegwta. %vera, τα'λόν}\ey è xâ

£g9 (9) τά έφει κα) τά ταχα Syriae enim im mon

tibus cedri cum longitudine , tum craffitudine

praefiamtiffimae mafcuntur 5 ignotae tamen funt

proprietates, quas Ifaacus Abarbanellus tribuit ce

dris diverfàrum regionum » cum Theophraftus ce

drosLibani fecernat τά έφει κα) τά αέχa ab aliis;

quae alibi innafcuntur. -

Neque vero opinandum eft hyffopum inter

herbas parietarias repofitam ab Salomone, quando

ait nafci nps cum ^p fignificet etiam urbium moe

mia, uti ex loco Jofue , ubi dicitur domum Racab

efsc npa fitam,fcilicet in moenibus urbisJerichun

tipacj

' * .
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tinae 5 ficque*vps idem fit ac yp %y ad murum ,

vel prope murum, ut pluribus exemplis e Bibliis

petitis probat Samuel Bochartus, qui etiam ad rem

onit au&oritatem Ifaaci Benomrani afferentis Ly

byffopum herbam effe •viJ, e.J u- & e* quae

provenit in montibus urbis fam&fae , nimirum

Hierofolymae; hunc locum Arabis. Botanici pri

mus omnium propofuit Dodonaeus afferens l*» effe

polium, quod defcribit. Nos vero ab ejus fententia

fàcile difcedimus affirmando effe ferpyllum fylve

ftre, cum tota defcriptio ύς ab Ifaaco concinnata,

huic conveniat adamuffim. Etenim in primis mon

tes abundant ferpyllo fylveftri. Thcophraftus ge

,££;£; rvxAds δέν άygos , èv xouçorres & τὰ OPON

f*** T, qvr4/9ai, x, &* >vxtóv è A'όταν & τά Τανά$.

waé åÀÀsis à δλως OPH wλλgn, &) τάτοι καθα'rae

&• r% ®e%x% /erpylli etenim /jlveßre etiam genus

eß, quod deferentes ex MONTIBUS /erunt, ficut

apud Syciones fieri folet, atque etiam Atbemis ex

monte Hymetto 3 apud alios vero, ut in Tbracia,

MONTES , €9* plama ommia /erpyllo /catent.

,.„.. Imo ex obfervationibus Leonardi Fuchfii ferpyllum

fjlveßre impetris, collibus, &9> montibus plerisque

copiofiffime nafcitur , itaut eo quafi vefiiri videam

£;J. ep. tur 5 quod Diofcorides cfficacius reputat, quam

' hortenfe. Rcfpondent etiam ferpyllo fylveftri re

liqua , quae Ifaacus füo bg affignat leleel J*a*

JJl 31 &'yJi J*3 •/i* gie rami/uperfaciem ter

: ^4e



( 2o7 ) -

rae extenduntur ufque ad cubiti longitudinem »

aut aliquanto minus. Serpyllum fylveftre oùx ig

tra* mon ferput , » à êgês at in altum affurgen*

ramulos edit tenues & furculofos 5 contra vero

hortenfe quacunque fui parte terram attingit.

l®* el^el, &» leº, folio €9* ramis luxuriat, quod

ex Diofcoridc videtur translatum , qui de ferpylli

agreftis ramis, ait wagia Aeg. qvAAoy refertos effe

foliis 5 qua ratione ζυγας di&um, quia plurima fo

lia ex fingulis geniculis producit, vel quoniam

emittit ramos συζυγός conjugatos. Theophraftus

*§ ôï ìgnùxx¥ %\@* i &V£nais τὰ βλας-ówferpyllo

peculiaris auëtio germinum. J** »•*** *** **

€9* folii menfura eadem , quae folii /amp/ucbi.

Sampfucho enim tenuia ac minuta folia,uti& fer

pyllo fylveftri . Diofcorides tamen ait effe äwoia.

arny&w* foliis rutae fimilia, σαμφυχίζαν τί δαμ?

odore tamen fampfuchum imitatur. Unde ab

Arabo etiam τὸ ω affignatur »• ••ky is*', ω /ùa

vis odor ,/apor amarus $peculiaria ac propria funt

ferpyllo fylveftri ἀσμὸ ἐNäa jucundus odor, quod

inter }4 μῦτaey etiam collocatur. Sicque propter

odorem Diofcoridi eft sreqawøwartx6$,& propterea

Mufis dicatum

Ta' άλ. τα' $e9αοάντω, κα) κατέruxw©* áxeiva.

· · â€τυλλος κάτω τάς Ελικαίααι.

& Eubulus in Auge s-eq—'»83 îaç ßoöAeo%e. τάre

£os igrw^^iws, à averí8s coromas fortaffe vultis,

4/3

Dioßibi&

hi[. Plant.

1.VII·c·VII.

apud Dioß

£; Pi

Theoph. lib•

v. de cauf.

Plan. c. wlt•

p.388•

Theocr.ep.Τ•

apud Athen•

l.xV. p.679•
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am e ferpyllo, an e myrto. Sic etiam Cratinus in

effoeminatis introdücit quendam loquentem ac

gloriantem fe habere variis floribus caput corona

tum, maximeque ägtvx%9» nominat. Sapor ama

rus, cujus Arabs meminit, in floribus eft, áy%m %vo

464, 33iuda flores gußanti acres fecundum Dio

fcoridem &*Ji fll 3 &** , /erno tempore colligitur.

1¤ÉÉÉ Theóphraftus § jgg^ qvra%oi, vere ferunt, ac

" vere colligitur. Ex quibus evidens ad perfpectum

eft , quae τὸ ω affignantur ab Ifaaco Benom

rano, cunéta illa non de hyffopo, fed de ferpyllo

fylveftri vcrificari; cum hyffopus ulla fupra faciem

terrae extendatur ad cubiti longitudinem, quem

-admodum Golius in Africa fe obfervaffe fatetur

de 0,5 Unde melius ac verius ferpyllum nominare

dcbcbat, quam hyffopum. In crrore etiam Arabes

reliqui fuerunt, ut Ebenbitar , & Malajefas, qui

duplex genus hyffopi conftituerunt, unum quod

Jºl. uj byffopum ficcam herbam nempe 5 alte

rum •k, lyj byffopum bumidam vocant, quae qui

dem δίαναος eft, pinguis nempe fuccus lanae. Qgos

in errorem abduxerunt Mcdici Graeci fequioris

{{;yii aevi, nam Paulus Aegineta $.yarrow ßovdvmv » &

...i.. ύχύ ύπατον habet , ficut & apud Myrepfum &z

';;;;;';v. Aétium mentio Üyg$ Jsr&r& loco oio Jtr*. Plus ta

$*** men peccarunt Arabes, qui non dixerunt hyffo

pum herbam, fed hyffopum ficcam, & hyffopum

humidam notionibus confufis, ac a veritate disjun

&tis.
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&is. Oefyphus enim eft o* § ayic $tr®, vel ut.

emendat Salmafius, äios. Diofcorides primus vocem

hanc ita explicavit το' & töv oiovtngár ágúw Afros

fuccidarum lamarum pinguis fuccus; nec oiavtr&

di&us de lanis, ut exiftimavit Heinfius in Ariftar

cho , quamvis poftea errorem perfpexerit , atque

emendaverit, fed de fordibus lanae interpretandus.

Unde apud Galenum ägtot oio Jtngot, & apud Hero

dotum oiavTog wgoßzvov , qua utebantur Aegyptii

ad urendam carnem, cui illam imponebant 5 Graeci

vero, maxime Galenus, pro emplaftris.

Salomon ergo locutus fuit de plantis magnis

& parvis,ortum ducens a cedro ufque ad hyffopum,

quam nafci affirmavit prope moenia & muros Hie

rofolymae, quae fupra montes jacebat 5 etenim

Hebraei Scriptores, qui fàcra Biblia exarabant, no

tiones claras & faciles rerum, quae oculis occurre

bant, populoJudaico objiciebant, ac proponebant.

Cumque illis cedrus pro maxima haberetur planta,

hyffopus vero pro parva ; ideo illarum ideis ufi

funt, ut, fignificarent Salomonem de magnis , &

parvis plantis dif$eruifse .

Demonftravimus ex Theophrafto origa

num xavxòs habere , ut idoneum haberetur

infperfioni faciendae immundis , & leprofis 5

nunc probabimus origanum fuifse , hyfsopum ,

quae Chrifto oblata fuit , cum fpongia ple

na aceti, & calamo iavoluta . Origenes:tamen,
_ • • • D d qui

Wid. Hefych.

!ib. II. cap.

LXXXIV. P•

1o8.

É; £';;!
ipp.de fra

#; aph.

LXXII.
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c.XIX.v.29•

c.XXVII.

v.48.

c.XV. v.36.

1.xxxIV.

v.XIV.

qui peritia linguarum Orientalium Biblia com

mentariis explanavit, §.yoTrov, cujus mentio in no

vo foedere , explicat öoyár& xaAa/.ov hyffopi cau

lem, cui defixa, vel involuta erat fpongia. Unde

conciliare inter fe, & explanare contendit össator,

quam memorat Johannes ; & xaAaAov, quem legi

mus apud Matthaeum, & Marcum, afferens xzxz

ao effe caulem ipfius hyffopi. Cujus fententiam

fequitur & Salmafius, cui alienum non videtur a

linguae Graecae natura & proprietate xαλαμον.

fumi pro cujuslibet fruticis vel fuffruticis caule, te

ftimonio Plinii , qui Graecorum, Romanorumque

commentaria evolvit de rebus Botanicis traétantia.

Rubo enim Idaeo calamos , ideft caules tribuit.

Idaeus rubus dicitur, quoniam in Ida, non alias

mafcitur : eff enim tenerior ac minor, rarioribus

CALAMIS immocentioribus, fub arborum umbra

mafcens. Quae forfitan, ut illi moris eft, ex aliquo

Graeco exfcripfit 5 apud quem invenit xaA£w8s.

LXX. etiam Interpretes vocarunt xzXa/.iax% ,

quamvis μεταφορικὸς, ramos candelabri , qui ex

fcapo majori exeunt,quemadmodum folia ex trun

co arboris , aut fruticis. Ilhud etiam adjungit ex

verfionc Arabica N. T. i Caano, Johannis ••* •*•

fùpra calamum translatum, non calamum , fed

tenuem virgam denotare , cum eu-s Avifennae

fint tenues virgae vel culmi ferpylli, vel origani •

Nos tamen mirari non ceffamus ab aliquibus accu

{àtum
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{àtum erroris vel incuriae Scribam Novi Tefta

menti, uti fecerunt Daniel Heinfius, & Samuel

Bochartus , quorum unus in Evangelio Johannis

loco Üsdrœ contendit legendum διαῦτα , acce

pitque maximo quidem cum errore oiavrov pro

lama , & non pro fordibus & pinguedine » quibus

lana folet infici. Alter vero accufavit Scribam er

roris, dum pofuit Üøøøroy pro Üaaórq;. Ambo

enim le&ionem antiquam tamque vetuftam muta

runt fine ope & auxilio antiquorum Codicum, ne

que freti auétoritate Patrum, in quibus eam le&io

nem reperirent, uti ex noftris aliqui magna cum

laude, ac induftria fecerunt in interpretandis ob

fcuris locis Bibliorum. Quare contradicendum illis

eodem modo, ac Strabo Zenonem impugnavit

contendentem emendare locum Homeri, in libro

fortafle, cui titulus we93Amaztay O'μngixór , cujus

meminit Laërtius. Ita illum arguit τὴν μὸ οὰ

vey.qyjy $x évêßkn xiyäv ααλαjw oόσαν fedfcriptu

ram mutare, cumfit vetuffa, mon ef? neceffe. A quo

idem Strabo alias magnopere animo abhorret το'

Â® oô tjr yezqºir xwäv & τοσούτων άτόν άλxi/w#

aaoa, «££v oox enimvero fupervacaneum fòr

taffe fuerit, Scripturam a tot jam amnis compro

batam velle loco movere. Quod prius Timonem

dixiffe legimus, qui interrogatus ab Arato , quo

paéto quifpiam Homeri poëma fine mendis confe

qui pofiet,illum dixifse ajunt è toîç âgxgjotg ày1932

- D d 2 - Φ0t$

l.I. p.7s.

1.VII·P·455 •

ap.Diog.La

cr• P·7o3•
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qois &ivxg'yot antiqua fîincidat exemplaria. Sae

culo quidem III. in Codicibus & in ore hominum

le&io erat Joyo}τφ in Johannis Evangelio, ut de

_ ducitur ex Origene, quod etiam faeculo V.vigebat;

ÉÉÉ: Cyrillus enim Alexandrinus leâionem , quae in
3o67. raefentia eft in Codicibus novi foederis de hy£

fopo probat, fed ut difficultatem folveret ac diri

meret, hanc invenit viam âst δ εκ ἀμφβολον, ἀ;

oùx èv èxx#Aoig &v ταῖς δύτω μικεός, κα) τά αn}ενός

<äioig avreqairnaap oi Evafyexig-aj, X9/'τοι συνεχ%yres

*® Cw τοῖς ἐvafkaiots , άτι μαλις-a avaßajyovrés rs xg/

gva.q.%εχόμὸνοι dubium autem non ef? Evangeliffas

im rebus adeo minutis €9> mom magni momenti mom

difcrepare, quamvis in neceffariis maxime confen

tiamt. Quod tamen evitandum cenfemus, cum ac

cufare contrarietatis Evangeliftas vetitum ac nefas

fit in rebus etiam minimis ac parvi momenti.

Theodorus tamen Heracleota a Corderio relatus

1. 1…. folum innuit Hebraeos αντὰ σαόγον ἐς μες δs

“ μεθ' ύγάrs illi (nimirum Chrifto) fpongiam ace

to plenam cum byffopo tradidifse, non enim memo

rat calamum , cui hyfsopus circumvoluta fuerit:

Idque evenifse certo cenfemus, quod libri Hera

cleotae folum fragmenta, non vero volumen inte

grum ad nos pervenerit ex more Librariorum , qui

libros contrahebant, ut facilius legerentur, vel ut

nimio parcerent labori, uti & accidit de quibufdam

Livii, & Dionis libris , quorum fragmenta e$t;
- mOD1S
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nobis reliquerunt. In Vi&ore Antiocheno ex frag

mentis, quae edita habemus »eadem ratione hyfso- -

pus non memoratur η τά άδες αάλy aegoayayi $ig'£$.

§§ ov%[& à àvayo}#rw xa) &te*4Jrs re\äς ieyá, “*

oblatio vero aceti per /pongiam infanum ac illibe

rale ludibrium fuit. Verum non ad ludibrium,

£ed ad reficiendas vires acetum, & hyffopus oblata:

quod rite cognovifset, fi mentem ad textum in

tendifset.Hebraei opinabanturJefum Chriftum vo

cafse Eliam , ut fibi auxilium ac operam praeberet;

quamobrem illis placuit diutius in vitam retinere √:

oblata fpongia aceto plena cum hyßopo, ut odore ******

aceti ac hyfsopi vires reficeret & diutius viveret,

quoufque, ut putabant , Elias venifset; legimus

enim apud Galenum illis qui dcliquium patiuatur 11. a glaudexäv \ &vróg agxixe%τ» τε διδόα, σῶμα, η %υμ8 , Cotl.

à OPITANO ^, ) yxffxoyog /ufficere ß eis dederis

melicrati potum , in quo ebulliverit tbymus vel

ORIGANUM , vel pulejum . Quae letargicis

etiam conferunt 5 eis ávaqeJáντες ἐe %υμον, ά γλα- ##*#;

χα/a, x¥ OPITANON incoquentes aceto thymum ®

velpulejum , vel ORIGANUM, quibus naribus

admotis humorum craffities diffipatur, ut philofo

phabatur Galenus, vel quia , ut afserunt fàniores

Philofophi, vel Medici, vi fubtilium particularum

motus in fanguine fit major, unde ex ejus rarefà

&ione , fpirituum copiofior generatio derivatur,

qui in corpore motum ac fenfum magis augeant.

Quare
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Efth. c.VIII.

v•9. & io.

Quare verofimile eft fàfciculo hyfsopi, nempe ori

gani, cui involuta fuerit fpongia plena aceti fupra

calamum, naribus admoto,Hebraeos ufos fuif$e ad

reficiendas, ac reftaurandas vires Chrifti jam dimi

nutas & labefa&atas; non enim uno caule hyfsopi

five origani utebantur Hebraei, fed pn5p nw%w tri

plici caule , quibus fimul unitis nºnus fa/ciculus

conftabat, ut plenius madefieret origanum.

Verum Samuel Bochartus in eam opinionem

non defcendit, ut dicat fpongiam infixam vel cir

cumvolutam in fafciculo hyfsopi five origani, fed

potius opinatur hyfsopum cum fpongia plena aceti

fuiffe infixam,vel circumligatamcalamo ad praeben

dam illam Chrifto affixo Cruci, quam valde altam

ac fublimem ille facit. Contra Claudius Salmafius

autumavit Crucem non fuifse tam fublimem,atque

in altum ereótam, ut ad illam non potuerint per

tingere Hebraei ad offerendam Chrifto fpongiam

aceto plenam,& cauli hyfsopi circumligatam,ut ille

contendit. In primis filentio praetermifsum non

fuifset ab Evangeliftis, fi Crux fuifset fublimis, ac

magnopere in altum eve&a, quemadmodum in Bi

bliis de cruce Hamani, quae LV. cubitosaequabat,

& de cruce Reguli apud Carthaginienfes mentio fa

&a eft a Silio Italico. Accedit, fi crux fublimis fuif

fet, quomodo poterant Hebraei cruci affixis crura

frangere , ficuti fecerunt duobus latronibus, quos

nondum efse mortuos fenferant ; idem Chrifto fà

- &uri,
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&uri, fi vitam non efflafset ; quique hoc perege

runt, non quidem equites erant, fed grezriára, pe

dites 5 neque etiam tam fublimis erat,cum Chriftus

eam bajulaverit: quem morem obfèrvabant cruci

affigendi. Plutarchus ἐκας-ος τόν xaxwgyov &q6ge,

tëv âαυτά ς-αve}ν, & Artemidorus o' w&xxa* caveâ,

veganÃ§oSv] we§rae9v αντόν ßagro'er. Imo legimus

apud Ethnicos, canes, lupos vefci inteftinis crucia

riorum. Catullus ,

inteßima cames, cetera membra lupi.

Apulejus : Et patibuli cruciatum cum canes €9*

vultures intima protrabent vifcera. Quas Salma

fii conje&uras a veritate longe diftare poftea de

monftrabimus. Nunc Bocharti rationes uti futiles

ac non firmi roboris oftendemus, qui , ut probet

cruces fuifse fublimes, ex Auétoribus Ethnicis de

ducere conatur, apud quos legitur afèendere in

crucem, im crucem tolli, agi, erigi , & ab Syris,

quibus crucifigere eft Api in altum evebere, & crux

Respi a tollendo. Haec enim folum denotare vi

dentur cum cruciarius a carnifice imponebatur

ά σήγματι in medio ßipitis, nempe fuper palo

e medio ftipite exeunte, cui infidebat cruciarius,

quod σύγμα ipfe corpore vel natibus cooperiebat,

ficque in altum cruci affigendi tollebantur. Quod

verificatur tam de his, qui in crucem ordinariam ,

quam extraordinariam erigebantur. Juftinus g)

fô & τά μάσα τηνυάμον ἐς κόezs ę/ avro' ἐ

Joh. XIX.

v.32.

de fer. num.

v.nd.

l.II.c-LxI.

èp.CVI.

-
Yoy

l.VI. met.

in fin.

in dial. cum

Tryph.p.318

ed.Parif.
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1. II. adv.

haeref.

1.II.adv.nat.

adv.Hebr.

c, X.

Xoy 33}y § iq)' ¢ ίτοχρύτω oi g-av£$A$voi €9» quod im

medio impaétum erat, inffar cornu, €9* ip/um emi

met, cui inequitant , £9° quo veétantur, qui cruci

affiguntur.Vox ἐποχάζ , qua utitur Juftinus

Martyr , dicitur de equo, cui eques infidet, ut ex

plicat Euftathius commentariis in odyfseam. Ire

naeus af$erit ibi requiefcere qui clavis affgitur;

quod Tertullianus fedilis exceffùm appellat, finem

nempe ftipitis 5 ipfumque palum e medio ftipitis

exeuntem comparat l/nicormis cormui ; hac de

caufsa palo fublevabantur,evebebantur, tolleban

tur cruciarii a carnifice. Eandem q)e%aiy & ob

fervatam ab Ethnicis comperimus, ubi loquuntur

de equitibus , afcendere, imfilire, falire in equum,

ope nimirum fervorum, qui dominum fublevabant

& equo imponebant , cum perfpe&um fit , quas

vulgo vocant fapbas, ufitatas non fuifsc antiquis

temporibus , uti ex nummis, ex columnis Trajani

& Antonini, & exftatua equeftri Marci Aurelii vi

dere licet, in quibus talia non confpicimus ; fed in

troduétas faeculo Juftini Imperatoris.

Has clariffimorum Virorum opinationes re

cenfere placuit, ut rationes illorum futiles ac vanas

explicaremus : quae tamen nobis nihil officere vi

dentur, nam five ordinariae, five extraordinariae

altitudinis fuerit Crux, in quam fublatus Chriftus

o'λεσ{της nofter , non propterea deducitur hyffo

pum illi oblatam, origanum non fuifse; nobis enim

fuffi
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fufficit probaße hißopum ad reficiendas Chrifti

vires fuiffe deßinatam ; quod origano convenire

demonftravimus. Caeterum Crucem Chrifti or

dinariam non fuiffe, ex TRADITIONE potius,

quam ex Bibliis affirmare non dubitamus: inBi

bliis enim filentium eft de forma ordinaria , vel ex

traordinaria crucis, quod nobis ex traditione ma

nifeftum. Qua in re opinionem fe&amur Jacobi £;j*

Gretferi clar. Viri ex familia Jefuitarum ac de Re

ligione Catholica benemeriti, qui EX VETERI

TRADITIONE probat Crucis ereéfam trabem

XV. tranfverfàrium vero lignum VIII. pedum ,

vel, ut alii dicunt,palmorum ; quam PERSUA

SIONEM TEMPORE ET PUBLICO CON

SENSU CORROBORATAM ET INVETE

RATAM affirmat. Neque rationes Salmafii tan

ti momenti reputamus , ut illas rejicere ac oppu

gnare non valeamus ; nam quod affert de cani

bus vel lupis, qui inteftina, carnemque cruciario

rum comedebant ; de Chrifti facro Corpore locum

non habet, quod e cruce fublatum ac monumento · · ·

traditum ; neque argumentum ex crucis pondere.

petitum aliquid proficit, nam& illam cum Simone

Cyraeneo Chriftum bajulaffe verofimile eft exfen

tentia Gajetani. Quod vero ex fra&ione crurum

profert, haec frangi poterant, fi opus fuiffet, etiam.

a peditibus, quibus id munus ab Hebraeis erat im

pofitum. Accedit, quod cadem ratio cur ab Evan-.

- E e gelii

\
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c.XIV.

gelii Scriptoribus filentio praetermiffum loqui de

forma extraordinaria crucis, etiam pro nobis pu

gnat. Neque nos movet, quod deducit ex inter

pretatione vocis .-s in verfione Arabica Novi

Teftamenti , quam accipit pro culmo vel temui

virga, qualem hyffopo tribuit : etenim in verfione

Romae edita in Typographia Medicea, quae cla

riffimis Viris Arabicam linguam adprime cdo&is

fuit demandata, calamum Latine fa&am , vocem

•s legimus : & re&e quidem, cum apud Arabes

praecipue calamum denotet ex Golii, & Giggei

teftimonio, uti & xaA&μος Graecis eft , quam vo

cem Latini poftea ufurparunt eadem fignificationis

idea. Nos etiam Bocharti dubias rationes rejici

' mus, quamvis ejus fententia vera fit , cum ex Au

&oribus Ethnicis, qui proipfo non ftant , non vero

ex traditione eas deduxerit, cui Haeretici bellum

infenfiffimum femper intulerunt. ' .

Caetera nunc perfequamur, quae de hyffopo

dicuntur, ut ea per nos aptari queant origano.

R. Maimonides notis in Mifham byas afferit

hyffopum, cujus ufus in expiationibus, comedi.

Em*xbs bwasn mn ibun- ^ws ipsinsm nmm smin hy/

fopus ef? origamum, quo utuntur homines in cibis.

.m.-itx. & in nne idem Maimonides afferit » quod hyffo

pus Biblica fit innpns, 5>sb bvss ih$un» vr R r

vsvs svbs iynos illa quam homines in cibis adhi

bent; quamve mos melle in Occidentis plagis con
dire

•



( **9 )

.

»

:

dire folemus. R. AbenEzra, poftquam in hedio

pofuit opinionem R. Saadiae, qui in paraphrafi

Arabica siis tranftulit j*•• quod ille explicat

visums fubjungit hacc ptycb was i>» swv nm

e9- berba efi preciofa, qua utuntur im cibis 5 ex quo

clare ac vere concludimus hyffopum Biblicam effe

origanum , quod Ethnici in cibis ctiam collauda

runt. Julius Pollux , qui floruit temporibusCom

modi, cuique fuum egregium opus infcribit, refert

aliquot verfus Ariftophanis & τά yigq, im/emeéta,

quos ita ad mctrimenfuram revocavit ac difpofuit

do&iffimus vir Gothofredus Jungermannus, qui

Pollucis editionem maculis purgatam , notisque

ampliffimis ornatam cum orbe literario commu- !

nicavit

άζατά'» oix®ata' » ßoAßöc » veυτλιον » ' • - ••

wegixoaaa » %gio* » äßäqaXss, OPITANON. ,

in Exod.

<•XII. v.zz.

1.VI. c.X.

p.6o7.

acida, balfamenta, bulbus, beta, circumcifum,

thrium, cerebrum, &9* ORIGANUM, quae inter

condimenta Ariftophanes recenfet. Alexis comi

cus in Aevxy coquum inducit talia loquentem, ut

rite Saurus praeparetur -

$tgartv%ας θ'όλον,

τά οτλφὸς μαςτέον εὐε ω xaxà;,

vvgά τε a«'§ov άλαι Ί' jJN OPITANO

ubi di/picueris totum, rite ac probe la/ere pul/ato,

ca/eoque, /ale, ac ORIGANO farcito. Anaxan

dridas etiam haec prodidit &ατάeyyoy aXyor. “g;

E e 2 πέμνω

-

ap. Athen.

l.VII.p.322.

.

ap• Athen. .

l.II. p.68.
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riavov xa) OPITANON, & $ oswúræ ro' vagíxo»

άμέ μιχ%v xogtavô affaragum comcidit , ac lem

tifcum, €9* ORIGANUM quod admixtum co

riamdro falfamentis gratiam addidit e9* orma

mentum. Et apud Sotadem mediae Comoediae

iWii Ei- fcriptorem introducitur coquus haec de mullis
& turdis dicens •, • . *

&AAj ta Astragę <&r%na.' OPITANON

addita pingui muria, €9* ORIGANOfarcivi. ;

. Quamobrem mirum non eft,fi aetate R.Mai

monidis in more pofitum origanum melle condiri,

vatis ianis innpnum Id fortaffe acrimoniae cauffa fà

&um, fucco enim acri praeditum eft. Theophra

:£';;;: ftus de fuccis plantarum oi δ }είαάς οίον άριγένε

alii vero acres, ut origami 5 re&e igitur Antiqui

dixere oatre}ς τεθίχος την δεδανον φ/λά putrida fal

famenta amant origanum, cum propter acrimo

niam minus putor percipiatur, vel quia a majori

putore origanum illa impedit : ex fucco acri origa

ni proverbium derivatum ß^ärer ógôayoy origa

' mum intueri, quod de his di&um, qui fe viriliter

,.„ gerunt, ut ex Ariftophane patet c. ßα%X913

»'όμως ἐγὼ σαθέω

'μαυτόν diy}gàoy το'λῆμα ,

*(&) ßλάπογΓ' ógôøyov.

fèd virum tamem praebebo memet atque animip0

tentem ac tuemtem origamum. Scholiaftes adno

tat cffe ógôøwoy }ειαν. τούτον % το'q)vrê, . Idem

€t13Πη

ap• Athen.

in tr. Para.

•
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etiam dicitur apud Arabes, ut notat Giggejus ;

apud quos &*••Ji alibatari eß vir praeffans, for

tis , €9* audax, quae vox ab **• origamo prove

nit. Graeci etiam eadem de cauffa dicunt 3λέtrev

x££\ μα intueri maffurtium, de his, qui acrifunt

animo. Ariftophanes -

%α ά$$%'ofoy gg-'&y}gów Tg?ros

öáv%ύμων è $\xakov *9 ßλετάντων x*e\w*.

ut/ciatis qualibus fint praediti ißi moribus acri

ter juffi, qui videmt naßurtia. Scholiaftes xag^a

aoig tribuit }gia Jtmta , & in comoedia, cui titulus

%εσμοφοριαζέαι, ait x€g\.g.ov %iavtijrns 3o rêvns

eìåòs. Unde acris fucci cauffa nafturtium inter con

dimenta ab Graecis fuit numeratum, ut memorat

ex Antiphane Athenaeus. Illud proverbium etiam

non praetereundum, quod apud eundem Arifto

phanem legimus fuperioribus non diffimile, neque

contrarium, fcilicet βλ£rery va/rv finapi intueri

xäßλεφε νέτυ, κα) τα'μάτωτ' ἀνάσσωσs

Simapi re/pexit, e9° frontem contraxit ; quamvis

Antiqui ai&ri legerent in Ariftophane, ut Crates

de Atticis vocabulis. Athenaeus tamen vérv con

tendit legendum, quoniam ἀπας }\'Aáixöv σύατι

άφη. Mentem Ariftophanis fic explicat Scholia

ftes *® æváßλεφs Ngai) xa) ägy%ov , quoniam, ut

fubjungit, αύntri ägt \ $ewö •rjv q)vaiy Sinapi Δ4ft4

ra quidem acre eß ; quod ab Theophraßo addifce

re potuit, quifuccos finapis Newä; facit. Anthip

pus

in vefb.p.466• p.

p.481.

l.II. p.6$.

in equit.

P•326.

l.Ix. p.367.
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ap. Athen

l.IX, p.404

-

-

ap. Hieroph.

& inGazoph.

ling.Perf. p.

3 16.

in Equit.

p.316.

pus Comicus & τά έβαλυττομ% coquum ita in

troducit loquentem defenibus, quorum corpora

multo pigriora funt, quam juvenum

Σύστι τούτοις σα££I}%naa «% woró

xvA% âxoÀ8ς λειμώτητος την φυσιν

%a $epeleys τνευμαῖδ τὸν ἐeg. .

his (fenibus) appomo/inapi, es-exprimo/uccos, qui

matura funt acres , ut agitatus aer in flatus ver

tatur. Quare finapis uti acris inimica eft oculis.

Plautus in pfeudolo

teritur finapis fcelerata, tum illi, qui terumt,

priufquam triverint, oculi ut extillent »facit.

hinc pro condimento apud Graecos , & Per

fas, quibus dicitur J»*. Aliud di&um in Ari

ftophane legimus fuperioribus affine , atquc. co

gnatum; ; . . . .

%' άμεινον ά τäy doxogo};A% 4*x*

ut plemus alliis refiffas fortius, quod fic explanat

Scholiaftes xατέφαγε τα σκόροδ» %α όδύτερος χεγά

4%μος κα) oxoej}δις %aqeis %v* ós oi aAexrgvövas,

refertur enim ad Veterum morem, qui Gallis pu

gnaturis allium edendum praebebant λα λειμώτεροι

ῦσιν ἐς τὸν μαχήν ut acriores , &9> animofiores ad

pugnam effemt, quem morem Angli nunc obfer

Ęg. i. - vant ; hinc fortes, animofos oxog\A»s Graeci vo
Senec. epift.

LVII. &

I.XXXIV.

cabant , quae vox deinde in caftra Latinorum,

tranfivit. -

Unde patet fuccum origani acrem effe, ex iis,

- quae
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ii,

CI,

quae ex Ariftophane, aliisque commemoravimus;

Quare male Herodotus Grammaticus deduxit ori

gincm ágyαν$ &w τά δεάν videre , & γαy$v clarifi

care,quod aciem oculorum illuftret, quando potius

eft inimicum & adverfum oculis. Hippocrates

o' ögôøros άφ%αλμοῖσιν κακὸν %y6/\vos origanum 1.V.Epid.

oculis nocet acrimoniae cauffa , propter quam ab

Maimonide illud melle condiri folitum. Sic etiam

apud Graecos in menfis apponebatur

αὐλφιοταgaoa exiroxataxeXv/.£J/0 . ;?$£;:

filpbium melle interfufo. Silphium Hippocrati eft *

radix, tefte Galeno, quod & Nicander £iéäov xvey-Hg

vdixov vocat ; mel fundebatur filphio, quoniam ra

dix $e&ä&, eadem ratione ac origano temporibus ££££;

Maiihonidis fundi confuetum. Äntiqui fiiphium É“

etiam comminuebant & conterebant, carnibusque

cum cafeo, oleo, & aceto fuperinfundebant.

Ariftophanes g

»' %ixvöaiv tvejw , ἐλαιον , -

σίλφιον » 33o; •

Scholiaftes vocem %ixvöaiv fic interpretatur %i

ß&AA%ai ovy%ίφαντες waeg ro' xyojav ro' ΣΓαφ%eiger,

intelligit de radice fufà ac comminuta, aîaq)ov ôè

£ία ἀδύοσμος , quam dicit effe aeyogervua condi- ■ Equit.

mentum ; quod & alias repetit. Indubitatum enim ""

eft, Antiquis filphium inter condimenta fuifle nu

meratum, ut ex Antiphane probat Athenaeus » qui „„.

inter ęgrúaata comdimenta recenfet filphium ,

-

I\CCIAOIIA



( 224 )

necnon origanum , thymum , & alia. Quinimo

** Epaenetus in libro, quem condimentarium infcri

pfit, laudibus effert άλφιον. Ipfiffimum eft apud

Ariftophanem

;;;;*. väy Tvgixyng-w vJs λέτω. φέge σίλφιον •

7vejy qyggéra

Cafiteram aliquis det, fer filpbium, cafeum fe

rat aliquis 5 woAvtiam roy quidem erat, ut ait Scho

**** liafles, quod probat ex Ariftophane in Pluto, ubi

Sycophanta refpondet jufto viro fe adduci non pof

fe, ut non calumnietur

&}' äv ei %ins % μοι

τὸν αλ§τον αντόν, κα) το βα{ου σίλφιοr.

momfi dares mibi Plutum ipfum €9•'Battifilpbium.

Cur vero hyffopus fit adhibita vaccae rufae ,

purificationi leprae, & afperfioni fanguinis Pafcha

„lis, R. Maimonides nullam rationem affignari pof

£,£t fe ingenue fatetur cmn y nyv s% »s, Nos tamen

ex Cheremonc apud Porphyrium , ex Patribus

Graecis, ex Hieronymo, & ex ipfismet Rabbinis

virtuti hyffopi id tribuere non dubitamus: e quo

etiam fententiam noftram pro origano confirma

bimus. Aegyptii Sacerdotes hyffopo vim Purga;

:;;:;.:: tricem adfcribebant. Porphyrius gè'xwXj;. lo

voxù % €ú$ $ $w&sog KA@AIPEIN ἐφωσω

πόν δssator. Hinc Barnabas in epiftola Catholica

x9} ἀλγέν τhy adgxa. $§. t§ §υτε ¢§ öoyστον iára,

qui &* corpore aegrotat a /ordibus per hyffopum

ct4r4ft4r".
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curatur. Non abfimile in libro mekor chaim le

gimus nnnnb nsw viwv%> vcn* nim sib ysen >^ ibi

quamobrem matura optima eß (hyffopus) pro tra

hendis ad/è quae aërem inficiunt. Hieronymus , pta.

etiam vim purgatricem illi adfignat hifce verbis:

byffopus curandis pulmomibus aptus eff, ut avertat

inflammationem. Quod ab Origene prius tradi- hom.viii.

tum : hoc genus berbae maturam babere MediciŠ

ferunt, ut diluat &• expurget,/ quae peétori bo- "

minum fordes ex corruptione noxii bumoris infè

derimt ; unde €9° neceffario in expurgatione pecca

torum hujufcemodi graminis figura /u/cepta eff.

Cyrillus tamen Alexandrinus ad eluendas non pe- ;;;;;uli.

&oris, fed inteftinorum fordes utilem praedicat

τέα Κ η ίαστος %egu% τε τῖ φύσe $ígoaffxav ofgJa

πῦν EN >ΠAATXNOI> avynyeßyjnv κα} φνχga)

cix&%aggíw hyffopus enim herba matura eß calida,

€9* apta ad purgamdam phlegmaticam &> frigi

dam IN INTESTINIS colleéfam immunditiam.

Athanafius etiam, vel Theodorus Heracleota, uti ia Pal.l.

opinatur do&iffimus Corderius, hyffopo adfignat Ég¤a.

vim %sgug8ααν κα) ταύτα τόν έν ήμῖν άυτον »noo

A.£x8oay utpote calefaciemtem , €9* fordes omnes

im nobis eluemtem , maximeque utilem agás »to

xa'3%aoi, tóy &* ασλαβχγοις ad vifcerum emumda

tionem 5 quod fortaffe evenit propter %sgagtnta £;:

*® 3{ooaiar caliditatem ac fuavem odorem. Un- i*i*i*

de refellitur Samuel Bochartus, qui afierit in hy/.

F f fopi

p. 989•
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:;;;;;/ pi natura gibileff, guxtixi, nifiim lege Aetofii,
£;£: “ Cum prae aliis Cyrillus aamxttx%y rày &x. Jvyej
in Matthae.

$;:E: vmt®* w*%y frigidorum morborum abßerfivam
C - 29 $• - - - -

Ἐhyffopum faciat 5 neque aliter Gregorius Nazian
or.xL.p.64 3•

iEii' zenus, quam §vTrtxir vocat, ficque Auâor Ety

mologi magni hyffopum vocavit ßorzyny xa%a£f

x)*, quam prius Hefychius ßora.vn* αμήχεσαν her

bam abßergentem, vel purgantem denominaverat;

quae omnia origano convenire palam e(t ; origano

enim %sgμάrnra. & 30oo/.iav tribuunt Theophraftus,

£;;;. i. &« Diofcorides 5 quinimo Aëtio origani fpecies na

tura inciforiae, attenuatoriae, ficcantes , ac calefà

im...v. cientes funt in 1 1 1. gradu, ficut & fàtentur Oriba

£y£;* fius, & Paulus Aegineta •.

Verum quale fit origanum edule, quod pro

Biblica hyffopo conftituunt R. Maimonides &

R. Aben Ezra, in praefentia difpiciendum ac rite

perpendendum . Origani fpecies 1 v. memorat

Diofcorides origanum áttxà;, quod aliqui Hera

cleoticum nuncupabant, onitin , fylveftre, & tra

goriganum. Hyffopus Biblica primum origanum

videtur effe, nam Scholiaftes Nicandri in commen

tario fuper illud hemiftichion

in Alexiph. dτ' άν{τι}ες &ίον ögein;

haec habet $\Jo § %yn 63)« y8 fia£ì; χρόμε}α -

$ xa) ja£regy x&y€τα. o' (g) oi άγοι ἐσ%ovaiy. 3 è

wage}ληφcr. ό κα) σήτις λέγετα. legendum δ κ*)

fieyxxetwrixi, 3 «9} άγετς λεγεται duobus origami

gene
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generibus utimur, quod domefficum dicitur, e9·

quod afini comedunt . Prius beracleoticum , alte

rum omitim vocamus. δήτις dicitur a Nicandro

äyw wata Aetoy âgéy«yoy -

Scholiaftes xaxáta, oioyé àvôqvAAoy vocatur afini

folium. Onitis enim afinis gratum eft pabulum,

ut & tragoriganum hircis. Onitis non poteft effe

hyffopus Biblica , cum Nicander ägelw montanum

vocet, ficut & tragoriganum , quod $iv ägeroy ötree

io%vreg oi τάαγst , %yovra xat&qagás , δρ' όντως

£gnra, montanum eß origanum, quod ab hircis mo

mem babet, quoniam id gußantes ima, non fumma

cacumina montium petunt. aygogàyayov /jlveffre

nimirum origamum quorumdam animalium etiam

cibus eft , maxime teftudinis poftquam devoravit

viperam 5 utque fàlubre remcdium, ac valde effi

cax tribuitur τάς τελα£)$ *® τάς άλλοις τὸν ögvi

%ω ciconiis €9* aliis avibus , quae acceptis vulne

ribus origanum imponunt 5 aliarum vero avium

numero, ut autumo, continetur Ibis, qui ag^ge

vo$)s A% xata' aχῆμα. *® Ai%%ος magnitudine

e9° figura ciconiae fimilis. Verum, ut demonftrem

plane ac veraciter , quae hactenus de origano diéta

funt, in medio ponendum reor fanétionem Mifhae,

quae praefcribit hyffopum , qua Hebraeis uti

convenit in afperfionibus 5iD» m% Ev i5 wv sis 5>

01DB *ìs-in >YÌ8 ) bn*) *}118 nobn> >YiN In* oniN ^w> ni omi8

omnis hyffopus, cui momen e/? adjunéìum , rejeéfa

F f 2, 1764

Plut.in dial.

Brut.

Arift. 1. Ix.

hif. anim.

c.VI.

Strab.l.XVII

in tr. Pura,

c.XI•
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mea eff : hyffopus baec reéfa eft : byffopus Graeca»

hyffopus Cochalit, byffopus Romana, byffopus ffl

veßris rejeéfamea eß. Quare onitis, tragoriga

num , agrioriganum , quoniam origana fylveftria

funt reje&anea 5 debet enim neceffario effe origa

num illud, quod ab Scholiafte Nicandri jaétae9»

;;:;.: domefficum vocatur ; quodque R. Maimonides

Ę* definit Ens %ys ims obsisv smis sin hyffopum il

lam, qua domeßici vefcuntur. Accedit onitin »

tragoriganum , agrioriganum propter vehemen

tem acrimoniam, quam habent, non effe edulia ,

cum fylveftres plantae, quarum in numero haec

collocanda probavimus, comedi, & inter cibos

poni nequeant, tanquam perniciem , damnumque

„.,. ,.,,,. ftomacho inferentes. Sic mentha fativa ßorário*

ÉÉ: &agxgy berba ßomacbo utilis: contra vero fyl
veftris íílov eig t£y & ὐyelg x£%ov δυ}ετον minus

adfanorum ufus idonea eff. Thymbra etiam fa

tiva, quamvis fylveftri ad omnia inefficacior, com

3;£,£ modius in cibos recipitur Sg ro & άττάτα»Sw rir

3gtavtnta propter mitiorem acrimoniam; quinimo

aliqui concoquunt cum braffica marina $ thy 3?*

aJtnta ta' Attrago.' xgtów pingues C4^/405propter acri

moniam ipfius. Unde verum eft, quod Theophra

;!:;;£ ftus pronunciavit τα' άygi« ^gia Jreez fflveftria

*** ' ' acriora effe , quod tribuit terrae ficcae, quae for

taffe majori fàlium copia abundat ; unde falfo Sal

mafius opinatus eft onitin effe hyffopum ab ipfo

di&am

-
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diétam n5n> cochalit quam migram interpreta

tur, quamve hyfsopum Biblicam male ftatuit,

cum ex Mifhahyffopus Cochalit reje&anea fit,&

omnino excludatur ab hyffopo, quam in expiatio

nibus Hebraei adhibebant : item fylveftris eft, ut

ex Scholiafte Nicandri demonftratum ; quibus de

rebus a Mifnicis & Gemariftis extrufâ. Sed, ut

apertius errorem Salmafii detegamus, attente &

cum folertia explicanda funt verba, & cnodandus,

extricandusque fenfus Mifhae , & qui commenta

rios in eam confcripferunt,ut magis pateat veritas,

& fententia noftra majorem in modum confirme

tur. Verba Mifhae haec funt: Omnis hyffopus,

cui nomem efi adjunëfum , rejeéfamea eß : byffopus

haec reéfa eß : byffopus Graeca, hyffopus Romana,

byffopus Cochalit (vel migra, ut Latine fecit Sal

mafius) hyffopus /jlveßris rejeéfamea eß. Salma

fius fuper hac Mifna fuam ita profert fententiam:

guis non videt banc effè fèntentiam Mifnae , ubi

pofuit eam byffopum mon effe lußrationibus ido

meam, quod nomen adjeétum babet, de bis hyffopi

fpeciebus intelligendum , quae aliud momem. ha

bent, quamvis fint de genere hyffoporum, ut funt

nnnss nsp iwn €9* aliae. Sicque hyffopus Graeca,

nigra, Romana ex ejus fententia idoneae habentur

lußrationibus, reje&aneam vero fylveftrem. Atta

men clariffimus Sirenhufius, qui noviffime Mif

nam Latine fecit, quive in literis Hebraicis fupra

Sal
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c.XIV. mif.

VI.

in Para.cap.

XI. mif.VII.

Salmafium longe eft do&iffimüs ac peritiffimus ,

aliter verba Mifnae reddidit Latine, omwe hyffo

pum , quod nomem habet adjunétum, reprobum

eß, fed hyffopum fimplex eß probum ; hyffopum

Graecum , hyffopum fucatum , byffopum Roma

num, hyffopum fflveffre rejeéfamea fumt. En quo

modo extrudit Mifha, tanquam rejectanea, hyffo

pum Graecam, nigram, Romanam, quae ex men

te Salmafii hyffopum Biblicam conftituunt. Sed ,

ut explanatius rem fignificemus, in medioponen

dus alter locus Mifnae ex tra&atu nempe Dryas ubi

haec praecipiuntur s5 n %m> siis »5 m smis n% smis mxb

wi', cv n$ v *w >mis 5> N%m *^>-i^ amis x5 •ry- siis Praece

ptum de hyffopo;ut ea fit Graeca,nec fucata,nec Ro

mana,nec/jlveßris,neque ut ea adjuméíum babeat.

Quare Mifnici Do&ores reprobant rejiciuntque

hyfsopum Graecam,Romanam, fucatam, & fylve

ftrem . R. Bartenora mb Dv nomen adjunétum

ita interpretatur, quod fcilicet cum alio nomine

conjungi folet , ut hyffopus Graeca , fucata, Ro

mana,& fylveftris, afferens hyffopum veram effe

cnbs sim sis m neis ins nsinv Ero sis -bi5» byf

fopum in genere, quam cum viderit quifpiam di

cat : baec eß byffopus; byffopus fimpliciter, E9"

abfque adjuméìo , quam explicationem exfcripfit

e R. Maimonide. Unde, ut liquet,tam Mifhici,

quam Gemariftae , & qui commentarios edide

runt, unanimes rejecerunt hyßopi genera, de qui

bus

.
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bus ha&enus locuti fumus,quia nomen habeant ad

jun&um. Ncfcio vero cur Claudius Salmafius re

jecerit hyffopum fylveftrem, ac alias admiferit? cur

interpretatus fit locum Mifhae de snnss. n& p vn

cum haec potius fint »b fpecies hyffopi, ut R. Sa

lomon,& R. Nathan afferunt, vel herbae illi con

generes, ut Bochartus, vel explanationes hyffopi

Biblicae, ut Rabbini in Gemara contendunt, qui

nomen ignotum ac obfcurum, ut illis quidem erat

hyffopus, nominibus aliarum hcrbarum fibi notis

ac manifeftis explanare conati funt, ut R.Jofeph ,

qui illam determinavit in abn ns snnas alii vero

in rsb vel nvn.

Opportune hic locus eft de his fermonem

infìituendi, ut quantum eft in nobis, operam, ftu

in tra6t. de

Sab.

diumque conferamus in explicandis & illuftrandis :

{ententiis Hebraeorum, qui in hanc rem magno

pere defudarunt , ut ex his & utilitas & proventus

poßit accedere huic noftrae differtationi, cum illis

noftras conje&uras adjungendo 5 & primum de

hyffopo Romana & Cochalienfi bin Romana

hyffopus di&a fuit a Mifhicis, & Gemariftis: nos

Italicam vertendam ducimus, cum eandem q)&aiy

inveniamus apud Avifennam, ubi loquitur de fce

va vel abfynthio •» Romano, quod a Plinio Ita

licum vocatur, illud nimirum , quod Pontico mi

nus eft amarius. Mefuaeus etiam Romanum ap

pcllat. In Avifenna & mentio appii Romani, ni
tr1

1.XXVII.

c.VII.

c. ILVI.

c.XCV I.
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Psach«.III. tri Romani.In Gemara Hierofolymitana ºbiinn yEin

in Gemara Babylonica explicatur spinm nnps ace

tum Romanum. Eodem loquendi genere ufi funt

Graeci, Urbem pro Provincia ufürpantes, maxime

..,,;. Dionyfius in óèréy«ai , qui vocat q«g/w άλα mare

Aegyptium , cum Pharos Aegypti pars fit : item

cùvxAajws Lacones, quod Amiclae fuerit urbs La

Ęg; cQniae. Et Galenus laudat nardum *® to'x&Xy

{cc.par. Ἀδμον Paaais- qyovxiavdv τε, κα) σατxa'rov. Hyffo

pus nºns Cochalienfis a regione etiam denomina

tur, quamvis Salmafius & Sirenhufius migram vel

fucatam Latine vertant, Salmafius derivat ab 5m>

hoc eft fucus mulierum , potius ab 5n> tutia, ut

R. Nathan in Tiny 5v p1n ysx 15 wv smis Rim n5m>

5n» Cochalit /pecies eß byffopi, quae colorem tutiae

babet. Samuel vero Bochartus n in n mutando pro

n%m> legendum putat n*nis, quodparietariam,

vel/ummoemiamam reddere poffis a voce $n>, quae

parietem vel murum fignificat ; afferitque nuf

quam legi byffopum migram. Verum fi hyffopus

mis»,\i.vi origanum eft, ut late probavimus, certe {9} è ögt

“"* 5«j& à ia£xava, àxàgtg), i § x4«$, xdgria-@

e9- origami genus nigrum , quodßerile : €9* candi

dum, quod eft fruétuofum. Nos potius fententiam

R. Salomonis ample&endam ducimus , qui opina

tur nibns snpsn ^ ps -i$ym siis snbms Cochalita

(forma eft Syriaca) hyffopum effe, quae mafcitur

im civitate , cui Cocbalit nomem eß : nomen illi

dedit
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dedit Provincia ejufdem nominis, ut ex Gemara,

ubi mentio Regis Jannai nsisse nºn >5 ibrv qui Agi**•

ad Cocbalit pergit im deferto fitam. R. Salomon

<s ipsv ns-^ cv n*nis Cocbalit momen eff provin

ciae in deferto n*ib enim fignificat provinciam vel

regionem: item civitatem , urbem ; unde in Chal

daica paraphrafi proverbiorum refpondet τὸ πν

Nec mirum Hebraeos locutos fuiffe de variis hyf

fopi vel origani generibus, denominatis a regioni- *

bus vel urbibus, ubi innafcuntur,vel in precio funt,

cum id ipfum Graeci fecerint, ut plurimum de va

riis origanis Graecis, locuti. Plinius folummodo £yeviii

Aegyptium origamum memorat ; numerat & tra- " ' '

goriganum Creticum , & Smyrnaeum : quae ex

Diofcoride exfcripfit, qui tamen plurima recenfet .

digig-n § 5 KA£kos , {9} fi & Kô, *® Xfg , X9) Σμύe- £;;;:;:;.

vγ, κα) Kg}τη optimum efi Cilicium,quodque in Co, *

Chio, Smyrna, Cretaqueprovenit; ut praeteream - -

caetera, de quibus loquitur. Antiphanes , ut eft ., . . .

apud Athenaeum, excellere putabat åøíyayov Teyé- . . .

$ior. Plato five Cantharus laudat Arcadicum 33 ...,„.

A'gxz$ns §τω 3\eiav ratoy ôgêyayov ex Arcadia bic apta aaa.

origamum attulit acerrimüm. In Bibliis fùmmis“

laudibus Salomon extollit fin&m n5x>n marcyffum

(vel ut aliis placet) rofam Sarom , quae uti terra,
feraciffima praedicatur ab Ifaia. •

Nunc ad opiniones Gemariftarum devenia

mus. R.Jofeph hyfiopum Biblicam , quam siinj:;:;;:

• . •

c•XVI. v.32.

Pag. CIX.

G g Vocaty
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• yocat , definit abn ns snnss abartba filiumjunci ;

hyfiopum Mifhicam msms appellatain sn 5., «n'ss.

4bartha filium /pinae. snniô videtur fuiffe, quod

*** Arabcs ,* abraibom dicunt, nimirum Geraniùm.

1° filius jumci, filius/pinae denotat innafci, ubi

fpinae & junci gignüitur, quemadmodum apud

Arabes amas l-Ji vi filius aquae,quia gaudet aquis.

Et Archeftratus Poeta Graecus ôoçã apud Athe
lvii. p.yoy. naeum dixit %o%8 άλειο%άφ8 juncipaludis alumni,

uti & Chryfophrys pifcis %géμμά Σελινοῦτος σεμνά

*** alumnus Selinumtis venerandae nominatus. Ex Bi

bliis innumera exempla excerpere poffumus, in qui

:;'** bus prae caeteris invénimus de fàgitta nwp j> filius

arcus di&a ; quod, ut explicat Targum, nwpt nºva

•ut v.). /àgitta arcus. In Threhis fàgittae etiam dicuntur

- nav* os filii pharetrae, quia in pharetra continen

tur : & quia frumentum in area ventilatur, vel

it.i.xxi. continetur, propterea ^y js filius areae nomina

£ii.v... tur, ficuti & Orientales populi ctp *> . Quae

ÉÉÉ* locutiones R. Jofephi Geranio poffunt conveni

re » nam obfervatum a cl. Botanicis Fuchfio,

& Trago Geranium folio rotundo multum ferra

tum » five columbinum, nafci in agris incultis,

in coemeteriis, ubi fpinae ut plurimum innafcun

tur 3 quemadmodum & Argenteum in Alpinis

rupibus majoris montis Baldi ; & Geranium Ba

trachoidcs folio aconiti ex obfervatione Clufii in

- Pannonicis,Stiriacisque Alpibus. ContraveroGera

- nium,



( z *5 )

nium Batrachoides maximum minuslaciniatumfò

lio aconiti gigni in humidioribus pratis, uti & Ge

ranium lucidum Johannes Bahuinus ad lacus nafci

notavit. R. Salomon fic Gemarae textum explicat

abn hs xn^ss pnpw nn nxin', ^vxmmv wnnmnm nix

Mynis^b wm ayn ^3 Nnnns pnpw nm pn»nbn pºsiiwn

pxysvpannps 5-uv iym ^> •ba cmpbs 5-uw ibn ^s nwneb

byffopus legis, qua luffratur pollutus , illa eß quam

vocamt abm ^s nnnss , quae vero memoratur um

/Mifna nºxiis dicitur ayn ns nnns*. Aliqui ex mo

fèris Rabbinis explicant abn ns hyffopum , quae

inter jumcos mafcitur , ficut iam ns quae inter

fpinas joxax diéta. Quod probat ex duobus locis

Gemaren bybn efse juncos ; poterat etiam innuere

locum Parah.c.II. ubi mentio fit de ub $v $sn fume

jumceo. Ita etiam R.Bartenora ps 5-um suis pb fws1in

byrst, Dy%inn nbbi bxipm Ex9bjavam eß quae

dam byffopi /pecies, quae inter fpinas gignitur,

mecatque vermes in inteßinis . Arabice vocatur

tinnens ut fcribit R. Maimonides, quam vocem

ita Arabice pofsumus refolvere, p» •k>l lignum vel.

plantaRomanum,quamvis,ut vere fateamur,ideam

notionemque ignoremus. R. Nathan in Ti^y af

ferit namin Lingua Rabbinica dici pwniw feim

fciok. Attamen in maximum illabitur errorem,

quoniam in Gemara de Sabbatho, in qua recen

fentur fententiae Rabbinorum de hyfsopo, R.Pa

pus, quem fequitur R. Judas de Fathi opinatur

• - G g 2. hyf.

in tra&. de.»

Sab. c. XIV.

Pag.io9• .

i.

trac. Succhà

c.I.& Erub

hin c.II.

tra&.de Sab.

c.XIV.



( 236 )

hyfsopum Biblicam efse piwbw fcimfciok ; igitur

non poteft Exobjavam efse pwemw , cum in Ge

mara referantur , ut fententiae repugnantes , &

maxime inter fe contrariae, quae opinatur R.Jo

feph , & quae fentit R. Papus. Illud etiam fàl

ÉÉÉ fum , quod af$erit Salmafius, qui contendit malis

hyffopum Graecam effe, quam Alpinus pofuit im

iibro fuo de plantis exoticis €9* Creticam appel

1.VII. Sat. lavit 5 nam etiamfi Creta multas & eximias Plan

c•V. tas proferat, ut ex antiquis Galenus, Macrobius,

;;;;:;:;;: & ex recentioribus Bellonius memoriae tradide

runt, nunquam tamen Ezobjavan poteft efse hyf

fopus Cretica, cum Profper Alpinus affirmet Cre

tenfibus efse edulem. Contra vero Mifhicis hyf

:;:;:s... fopus Graeca cibus non eft fànorum 552 n ps yis

pwns %>nb iywv s% nsvs die Sabbathi hyffopus

Graeca edi mequit, quoniam non eff cibus &- efca

his , qui bene valent . Idem Salmafius explicat

snnss pro Abrotano Graecorum ; quod fortafse a

veritate alienum non efse, cum abrotanum, ut ait

Iib. Ix. cap. Aelianus, ζέφ $ woyngê vo»£ajor 33 X9y' &agä

***"* ' τύ άλω%z infènfùm fit lumbricis , eosque im

„£rimat » quos vocat jigg. Quod Diofcoridcs

;yii. ssp. abfynthio marino tribuit 5 feriphium enim vocant

&gtxjx. &3egravis axgâ abrotani parvi fimilitu

dine. Unde antiqui Hebraei hyfsopo Graeca ute

P•596.

- bantur yspip$ nimirum, ut explicat R.Salomon.
in tr.d - -

Š: Dyn woav ey%in yspip5 ad necandos vermes, quic•XIV.p.1o9.

.. funt- - • * '
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funt in inteffinis. Et quidem hyßopus Graeca

genus erit herbae vehementi acrimonia pollentis,

cujus virtute vermes eliminantur 5 ficuti & femen

nafturtii , quod ἐλαῖ}ας &xTw?oyov lumbricos

pellit 5 eft enim %aga avttxòv %gia.) inter acria nu

meratum, & collocatum a Theophrafto, uti& ori

ganum 5 item femen brafficae aeftivae μαλίς-α

è Cv Aiyvrrrq, wwδρόμον ἐλαύ%ας &τινά.ye ejus

praefertim femen , quae in Aegypto mafcitur, po

tum lumbricos pellit ; quae braffica }μαυτόez eft

acrior. R. Bartenora cum hyfsopi Graecae me

minit, ait Dyb>w cy%inm nnb vermes in inte

finis interimere. Aliter Bochartus explicat Nnnns

af$erit enim efse junci fpeciem apud Arabes,

quando Gemarittae, qui & Arabicam doéti , afse

runt abratha inter juncos, & fpinas nafci.

Altera explanatio, quae in Gemara propo

nitur, eft R. Papi, qui hyfsopum Biblicam facit

pivpiw fcimfciok» in quam opinionem ivit & R.Sa

lomonillis verbis snmnst sis nim pivbiv /eimfciok

eff byffopus legis . R. Nathan in Tinv plantam

ita defcribit ry5> in$ib inis pnpw nºn %v avy win

rv%s in bbb sinv pnbis wm herba eff odorifera,quam

alii pulejum, alii fùffmbrium appellant. Pule

jum plantam efse odoriferam conftat ex Galeno ;

utebantur enim ad revocandos, qui animi deliquio

erant adfeéti , ut alias demonftravimus : quae e

Diofcoride exfcripfit Galenus 5 cum ille de pu

lejo

Diof. lib.II.

cap. CIICV.

P•i4*•

lib. III. cap.

xxxVI. pag.

187.



. ( 238 ) -

in Pac. pag.

673.

lejo haec habeat xato%vwojrr* re àvaxrjvaj ojv

άδα , κα) τάς διοι ve9αφse9Âón defe£fos animo re

creat cum aceto maribus admotum. Unde lepi

diffimum, ac maxime jocofum eft epigramma Lu

cilii adverfus Crotonem pecuniae libidine perci

tum , qui in oppreffione, quam ventriculo patie

batur, pro pulejo argentum odorabatur , quod fua

vius, ac jucundius illi videbatur

où yA#x2yi Kejrov ö q^£gyv€9;, »\£ à καλκω

avròv >vtvoqewiva %λιθομό8 s'o/zx8 -

apud Ariftophanem illud etiam legitur

¥x 5 é% xvxeäy' άττὰς βληχανίω .

mom fi potionem pulei /umpfèris , fcilicet ad fe

recreandum.

Sifymbrium etiam innumero herbarum odo

riferarum eft apud Theophraftum, cujus ® oi

xxöves, κα) τά φύλλα, κα/ άλως ί αάοα φύσις δυσα

Â©* e9» rami €9* fòlia , &9> in totum univerfà

matura odorata /entitur. Quinimo propter odo

rem c-eqawøwærixòv di&um a Diofcoride; quod

prius Nicander dixerat libro II, Georgicán. Ex

Comicis Graecis Pherecrates five Strattis in fa

bula , quam Probos infcripfit, ubi agit de herbis

coronariis, atavu3gfay etiam meminit. Quod &

fecit Cratinus. Scholiaftes Ariftophanis, uti pe

culiarem coronam fponfis defignat, αισυμ£gia, qvA

Άα ές ἐς εφανοῦντο oi vwqwoi . Verum melius,

quam R. Nathan, R. Beniamin , quid fit fcim

( - - fciok»

1ib. VI. hif.

Plan*. c. VI.

p•126.

l.II. c. ClV.

p• 141•

ap. Ath. lib.

XV.p.684.

ap. athen.

p.685.

in Avib.

p.348. .

\
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fciok , explanavit 5v svy wm wm nw% wm pivbv

inp pv cnbis vm pr5 nsnm tni p-ibmy p%ym %i-u nºn

•bits nsb n=5s ims fcim/ciok vox eß Graecamica:

berba valde odorata, cujus fromdes diutiffime vi

rides manent. Aliqui opimamtur ita vocari lingua „„.„.

Aegyptia €9* Syriaca. Scimfciok quidem eft σέμ-°

4vX®^ Aegyptiorum, Graecorumque ἀμα&xov ,

quam Latini /àmpfucbum dixere. Planta enim

eft σφό}ez éUa$ vebementer odorata ; ipfiffi- £;';:

mum, quod dicit R. Beniamin 51 u nn %v , qua '**

planta propterea coronabantur . Anacreon mel

litus Poëta coronam yavxeg. r'rnv appellat ;;;***

g-sq«v8s %' &yiig %äς ἐκας-@- &xgw

T83 A) §o§yovs, thr à Navewtirnv.

quae corona Navx&titns, aa44vXos jrfampfîùcbus roii. lvi.

erat. Et Athenaeus refert ita a quamplurimis ap- °T

pellatam, wαμιτάλλ&ς Ady9yra; ròy &, § aa/.4vx8

g-gq)avov ?j) τὸν Navxgâftnw. Ex illa etiam propter

odorem, quo pollet, unguenta confici teftis Apol

lonius Herophilius C* rô vè'Awjgov , cujus celeber

rimi Scriptoris folum aliqua fragmenta fuperfunt

apud Athenaeum . Antiphanes in /imofis , aut „.,.,..,.

Foffore quendam lautiffimum ac mollem ita de

fcribit

AiyvTtig μλῶ τ$ς σά}ας κα) τά' ax£An ave*

¢otrixijq, à tós yvd%ς κα) τίτ}{α,

Σιανμ£gύω δὰ τὸ ἐτεεον βραχύa,

A aagaxîœ à τας άφεὺς κα) τύν xçanr.

Aegy

C

p.676.
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ap. Athen.

l.XII. p.553•

1.I. hif.PIan.

c•XV.p.1 6.

ap. Ath.l.XV.

p.68 1.

:n lex. Ar.

p. 1 68.

1, XXI. c. II,

Aegyptio pedes limit €9* crura. Phoenicino buccas,

e9- ubera. Sifymbrino vero utrumque brachium.

Amaracino fupercilium €9- comam. Et Eubulus

in Sphingocaryome

τὸν τάλ' ἐμαρακύοισι μύe9toi

•rgíJ8at τὸν ἐμὸν

amaracinis unguentis mei pedes confricamtur.

Reliquas proprietates, quas R. Beniamin tribuit

fcimfciok , ipfiffimas & affignat Theophraftus

fampfucho, quam non inter herbas ponit, fed inter

qgvyayx*' fuffrutices , cujus d'é qüAxa folia /em

per virent ; falfum tamen eft ac erroris plenum,

quod ait R. Beniamin, vocem fcimfcio% ad a.Jv

X® Graccam efse. Graecis enim eft diaagaxoy,

ut Diocles in libro de medicamemtis letbalibus

dia-* gaxov ô σαμφυχον τινές xαλάσι fampfuchum

a quibufdam amaracum vocari. Qui fuerint hi,

quos innuit Diocles, explicaverat Diofcorides Jro'

Kvôxmváv Κα} râv Cw Σικέλία, 4 Cyzicenis nempe

ε9> Siculis 5 fämpfuchum vero Aegyptii, & Syri

appellavere , uti & Arabes &- /am/uk vocant

contraétum nempe ex Graeco σάμφυχον, uti opi

natur Golius, qui etiam notat a Perfis &**] nomi

nari. Verum in errore eft , nam σαμφυχος Grae

cum non eft, quamvis a Graecis Scriptoribus ado

ptatum , & ufitatum . Plinius Amaracum Dio

cles medicus , &• Sicula gens appellavere , quod

AEGYPTUS ET SYRJA SAMPSUCHUM.
• Plan

-I
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Plantam enim hanc, utpote peregrinam, & ex

Aegypto provenientem Antiqui perpetuo defcri

pfere. Columella

Grataque jam veniat hilarifampfucha Camopo.

Quod ex Theophrafto ctiam deducimus, qui αμα

ezxov, non σαμφvXoy vocat. Nicander vero unum

ab altero ex regionibus diverfis diftinguit , afferens

primam plantam in Graecia , alteram in Aegypto

nafci . Unde Hefychius aaJ$χος αλ€¢-n Cw

Aiyùttt». A'λλοι δὸ ἀμdezxov xaA%aiy &vr}y. Imo

Diofcorides fecernit confe&ionem olei amaracini,

quae Cyzici conficiebatur, ubi áudeyxov nomi

nabatur, ab confeétione olei fampfuchini, quae

parabatur in Aegypto. Qua de re in errore funt

Claudius Galenus, & Paulus Aegineta , dum fàm

pfuchum & amaracum , tanquam diverfà , recen

fent . Male etiam Michaël Neander derivavit

agμ4νχον »to' τὰ ἐajyery X9) 4vxi , quod fcilicet

blandiatur grato odore animae, quam reficit odo

ris fuavitate ; quoniam vox illa, cum Aegyptia

fit, difficillime illius etymologia reperiri vel de

duci valet . Graeci enim fàepius delirant , dum

vocum exoticarum etymologiam quaerunt ; illis

accidit , quod de L. Laelio Marcus Varro refert,

qui aliquot verborum antiquorum Graecorum ,

perinde atque effemt propria moßra , reddidit cau

/as fal/as ; non enim leporem dicimus , ut ait ,

quod e/? levipes , /ed quod eß vocabulum anti

- H h quum

l.XI. in hort.

in phyf. p. i.

ap. Gellium

l.I. c.xVIII.
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quum Graecum . Hinc Svidas invenire conatur

derivationem, originemque vocis wae%}\eroos, wa

e% tο λεύσω, το'ςgéxo, vel ut alii vae? το την άά

OT0uy woiäa X á ét 3οτανάν συλλογη. Melius ac ve

rius Pollux ßagßagvxòv j Àòxoùv τόυτομα ἀς κ%

vox λα τὰ Περσικά . Et Hefychius xjrG) , a&

e£}agos trago. IIäggajs , ut emendavit clariffimus

Jungermannus , dum in prioribus editionibus le

gebatur xjros, vago $era©- , fi éj¤¢ xove%3 wagz'

IIåga ajs , cum voce illa pin» ufos fuiffe Hc

bracos, Chaldaeos, Syros, & Arabes perfpeétum

fit his, qui literas Orientales callent, vel a limine

falutarunt. Non negarim tamen aliquando Grac

cos, cum memorant vocabula Syriaca » Arabica ,

vel Perfica, re&e ac rite non nominaffe, maxime

voces plantarum, quas nominibus exoticis defi

gnant, quae nomina fàepius & ipfi ufurparunt.

Diofcorides de Aro dicit xαλέμ%vov wagz' Σύροις

29άφα vocatum a Syris lupha , quod verum, nam

} esS. illis dicitur , & Arabibus ú,J , cujus etiam

mentio eft in Mifna : fic etiam Syri , ut Diofco

rides notavit, vocabant rutam fylveftrem ága,&A&,

cum Arabes nunc retineant J»-. Piftacion vox

Syra eft, cum in Syria nafcatur, tefte Poffidonio

l.Ix. c. III.

i$; Atben. Stoico libro III. hiftoriarum qygget Συμα <ro' xxx¥

•XIV•p.649• • ••

*** óvov Big-o'xioy , & Au&ores Georgicôn fratres

libro III.

& $ yìy zis- «ta oi > Jegi xzA&av

quae
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quae Syri munc vocant Pißacia. Perfàe fic fcri

bunt &•* , Arabes vero &as , Gemariftae Npnbe ,

nec mirum fcriptionis varietas , cum Poffidonio

ßtg-axia, Nicandro φις-&xia fcribatur . Sic xdyya

gos vox Alexandrinorum, quam Buxtorfius ean

dem facit cum finxi> Hebracorum. Quid memo

rem Pala momen Indicum, quid cichorium , quo

nomine Aegyptii vocabant erraticam intybum,

quod vocabulum ufurparunt Graeci , maximeque

Theophraftus xixógioy appellans 5 vel άχμ nomen

Indicum,quod κασία }αφήτις di&um ab Alexandri

nis ; ele&rum in Aegypto aetate fua Plinius vocari

facal, afferit, quod in lexico Copto Arabico aaXox

eft. Ita & Ammoniacum in Aegypto /&hiffom vo

catum , quod Arabes &a, ua/ciakon dicunt, ut

filentio praeteream caetera, quae in principio hu

jus differtationis enumeravi. Illud etiam veriffi

mum arbitror: noinina rerum exoticarum, quae

ab Graecis, Romanisque evehebantur ex Orien

talibus regionibus, vel quae nunc ad nos impor

' tantur, ictinuifle ac confervaffe peculiare pro

priumque nomen , quod habent in regione, qua

innafcuntur. Res erit aperta fi diligenter atten

damus hafce voces , ebenum, piper » fàccharum ,

balfàmum, vel alias adoptatas ab Graecis & Ro

manis, quae origine Arabicae vel Perficae funt ,

nam dicuntur J-*-l J3ls ,& el-JU* omnesque fpe

Gol. p. 1797.

ap• Athen.

p.649.

Plin. 1. XIX,

c.VIII.

1•XX.c.VIII.

l.VII.hif. Pl.

c•X•p• i45•

Diof. lib. I,

c.XII.p.12•

l.XXXVII.

c•II.

P•359•

Plin.l.XXXI.

c.VII.

apud Gol.

p.1676.

cies, quae vulgo droghe appellantur, ut *l am- '

• • . . . . r H h 2. bra,
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bra, J-)5 cariophyllum, e% zaffaramum , *•*•

kermex , ju- fena , &*• mufchium , l** tutia ;

ac etiam ifta »•jsls bezoar, fcilicet adverfus vene

mum , aJ lacca, •*** bombacium , kllâ– /carlat

tum , al- talchum , j&u tabaccum , & tafiba

pannus fericus 5 . »»•* tariffa ipfum, nomen eft

Perficum . Quas voces magna ex parte Grae

cos , & Latinos Scriptores ufurpaffe manifeftum

ac evidens eft. Itaque afferere non dubitamus

cum Plinio, fampfuchum vocem effe Aegyptiam,

camque plantam ab Aegypto in Graeciam adve

&am , & a?gaxov poftea di&am fuiffe ab Graecis.

Plurimae enim plantae ab una regione , in qua

innafci folent, in aliam derivatae atque amandatae

nomen retinuere, vel aliquando aliud fortitae funt.

Lucullum legimus e Cerafunte oppido Ponti eis

I'ta Afaw ro' q)vròv in Italiam plantam cerafi pri

mum advexiffe τὸν καρτόν xzxdaag xagdaiov άμα

;í;$* wv wos tj wάλet fru&iumque cerafum nuncupaffe

a momine civitatis illius 5 & cucurbitam, quae

Graecis eft xoXoxvvtm , effe aixvaw I'y\xjy, ut no

tat Cw τά έ' λαχαγων, Euthydemus Athenien

fis $fg' ro' xaxoaiSaj to' avégwα & § I'y\xj;

quod ex India /emen ejus adveétum fit . Sic

Citrium , quod Graeci το μῖλεν το Περσικόν ,

vel Mn%\xàv vocabant, a Theophrafto libro IV.

hiftoriae ®'q)vróv , ut malum peculiare Perfiae

vel Mcdiae defignatur. Quare non immerito

Anti

ibid.
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Antiphanes, tanquam plantam ex Afiae fuperiore ;;;;;

plaga in Graeciam derivatam illud defcribit

yeas- 5ö vo' a aggæ <r$r' a:q)fÃ¤or

eis τές A%*$ % vaga' t$ BaaiXdax

muper femen hoc pervenit Atbenas a Perfàrum

Rege . Innumera alia poflemus enumerare , fi

brevitati orationis non confuleremus.

R. Ghullas nomine amis aliud explicavit lon

ge diverfum a fententia R.Jofephi,de qua ha&enus

longum inftituimus fermopem . In ea quidem

fuit opinione , ut diceret , hyffopum effe nnn sinis

R. Salomon explicavit sibv iy%> vulgo falviam .

Bochartus vero marum album 5 tale enim fuit ma

rum antiquis Botanicis. Diofcorides de maro tæ

A% τοι φύλλα τούτε λευκότερα σολλά babet fólia

multo candidiora foliis origani : uti defcribit

quale maxime juxta Magnefiam a Tralleis nafce

batur , quamvis majoribus foliis gigneretur in

Aegypto. Contra marum Cortufii folia habet fub

tus incava, quod Lobelius tragoriganum alterum

reputat ac defignat ; alii vero tertiam majoranae

fpeciem ; aliique, fed immerito, pro helenio Cra

tevae denominarunt;propterea non notandum cen

feo, ut Bochartus fecit, Scribam Syriacum erroris,

vel incuriae , cum loco Jeoi fcripferit JesS.forfitan

Paraphraftes voluit interpretari siis in JesS., hoc

eft marum, quod apud Diofcoridem Syri λέφα,

& Avicenna cô] vocat; nec mirum fi Dodonaeus

hyf.

• III. p.84•

I.III.c.xLix

P• 193•

in Hieroz.

Q•L• l.ii.

1.Reg. c.IV.

v. 33•

c. CCCCXL.
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- hyffopum cenfet marum effe . Potius divinare

c. CDLXIV.

1 ib. IV. cap.

xxvII. pag.

390•

de plan

H.fp,

in voce

; N•D

poffumus , nifi nos fàllimus, R. Ghullam intelle

xifle pro Nºmn ninb , quod nempe apud Avifen

nam eft , almaru album, cui ineß virtus laeti

ficativa, quod dicit effe linguam bovis. Unde vi

detur efle bugloffum. Ex Diofcoride verba illa

Avifenna exfcripfit átrse xa%iáÀuor eis τὸν oiov aù

qgöavov %xá í) quod vino inditum amimi vo

luptates augere, bilaritatemque adferre creditur;

hoc borraginem aliqui dixerunt. Pande&arius ex

plicans li/em altbur ( quod Arabice fic exaratur

L»JI el-J) ait hoc nomen apud Arabes denotare

linguam bovis nempe borraginem . Clufius expla

nans maru five almaru Avifennae, maxime ter

tiam fpecicm almaru album appellatam, nihil

aliud illi vifum, quam vulgare noßrum bugloffum

aut borraginem ; in quam fententiam iverunt Ma

thiolus, Auétores hiftoriae Lugdunenfis de plantis,

& Theodorus Dorftius. Verum corrupte dicitur

borrago , potius corrago , nam bugloffum , Lucanis

corraginem vocari tradit Apulejus in libello de

herbarum medicaminibus, quoniam cordis adfe

&tionibus quammaxime opitulatur.

Nunc de herbis hyffopo congeneribus, vel

quia fpecies hujus funt, quae in Mifha & Gemara

memorantur, ut definivit R. Nathan in Tinv i%i>m

in siis ob €9* cum&fae fpecies funt hyffopi, quarum

aliquas pro hyffopo Rabbini interpretati funt';
unt
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funt nw» peab , fis > /eab, nns /itbri, wys minia,

& nonp kornith.
-

R.Judas ait *s*, & nwo & nnx effe eadem

nn* ns > mmm **^ ^bs rw» » quid eß peab 3 ait

R. Judas effe feab, fithri. nwo, ut inquit R. Mai

monides ux-n>*n *>^y mv%s Arabice dicitur pude

mag, quod Arabes nominant e* , fcilicet pulejum,

uti demonftravimus. Au&or cwn ry in tra&atu

ny>v apertiffime id confitetur is $is invm vns nso

insb'bis pinns wm feah , ut declarat auôtor Aruk,

eff pulejum , vel, ut aliis placet , fi/ymbrium.

Locus R. Nathanis in Aruk eft in vocc nwo ipfif

fimis verbis, ut ille refert insbibio /o/imbron di

&um, vel uti Graecis σισύμ3gtor, quamvis oíavaßgoy

etiam inveniatur apud Nicandrum

- λήγματα »8aoy

X9) A.iy *® oiov/.3e2. τάλet.

Quod Graecis Barbaris eft axíaßgov. Verum R.Bar

tenora putat int* *>^ys 15 pnipv svy nwbm feab

effe plantam, quae Arabice dicitur fidrag5 quod,

ut opinor, eft &* fitaregi Arabum, nempe iberis

Democratis, quam male Galenus confundit cum

lepidio in epiltola ad Ariftonem, referente Aëtio,

quamvis Archigenes etiam λετί}iov illam vocaf

{et , fcilicet pari effeétu , quem habet cum lepidio,

cum vi cauftica ambo conftent , qua corpus exul

ceratur . Avifenna nomine ** fitaregi intel

lexit iberida,non lepidium vel nafturtium,quod *)•

ap

in Gemara

in tr. de Sab •

c.XVI.p. 129.

in tra&.

okezin c. II.

in tra&*.

m*y*>ma/

c.VIII.

c.CLXIX.

c. DCLXVI.
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appellavit ; male tamen R. Bartenora cum aliis

£$£,;; hanc vocem Arabicam interpretatus eft , cum affe

"°* rit w5iB iy%s fidrag vulgo effe pulejum;caeteros vero

Rabbinos, qui vocem, nsb explicant pro insb'b»D

fiffmbrio, pofsumus interpretari pro iberula, quae

Graecis eft αισύμβgtov àyv}goy.

Nunc de nos R. Salomon pnpw swym wmm

iy5> styb ins herba ef?, quae vulgo memtha ap

pellatur 5 quod interpretatus prius fuerat R. Judas

"***** in Gemara s» snbs sb quid eß amitba? mimia.

'"*"* Vox eft Arabica &lws,& apud Perfas e!a-,quam uti

Ęodoriferam praedicat R.'Nathan n$ $&3vv www

suxn pnpw nimia berba ef? odorata, quam men

striblymi- tbam appellant : μά}n primum Graecis diéta, po

ftea ú$voομάς ab odoris fuavitate. Unde Oppia

Ę" nus αὐm dvd*ea dixit. Diofcoridi eft in cófidi

mentis ßotayioy agrva.&rá}ες propter odoris fra

– grantiam. De voce nynp quam R. Nathan inter

sin »b /pecies hyffopi numerat, magis difcrepan

tes ac diverfae Auctorum fententiae funt . Ille

opinatur effe origanum p-mpi nºn 5v svy non nonp

ipsams inis kormitb herba ef? odorata, quam ori

gamum vocant. Verius R. Beniamin afferit her

in trac. de

Sub.

bam cffe , quae nps metar, ac Graecis σευbs affa- '

fami dicitur, cum ex illa coronae neétantur iis,

qui convivantur p5snb seyn inss, $i-u inn oap

τεn ims pnp 5sybvs nvbs pbssnm propter vebe

memtem odorem : illa herba etiam utuntur pro

C0/3
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J4,

condiendis cibis in culinis , quam Arabes vocam?

cbafcau ; R. Bartcnora etiam adnotayerat Arabice £££;

appellari xvn , quae edo&i a R. Juda, cui in Ge- £'£.

mara iwn nynp kornitb idem ac cha/cau. Arabi- **

bus & Perfis let- thymus eft, ut liquet ex Avi-ÉÉ:

fenna, qui cxfcripfit Diofcoridem, & Galenum,Š.

ubi de thymo verba facit. Quae R. Beniamin &or- -

mitb tribuit, eadem inveniuntur apud Au&ores

Ethnicos, quibus thymus erat in condimentis: ete- í';';;'"

nim Antiphanes inter digrüaara recenfet %ύμον,

quemadmodum & facit Epaenetus in Jagtvttxj;;;;;;;;;;

condimentario , cum }?iuUtmta' tira acrimoniam pi.r.j.m.

quandam fortitus fit. Unde Comici Poëtae apud Ë"*

Pollucem recenfentes condimenta thymum non liv. ex..

omittunt. Alexis

ógôovov » vήτιον » άγισον » %υμον ) a4*'κG).

Et Eubulus

*®) aíAq)(ov, }υμον τε τὸν ἐμπάζων .

Quinimo Pythagoras thymo uti cibo vefcebatur,

illique in deliciis erat. Antiphanes in Neottide „„ „„„,
Toi$tos, ofG), an}ër eis τὰ οἰκίαν ,. 1. III.p.io8.

aj}' ό σ' IIv0ayöeg s &évog io%ey,

o'%ίςμακαρίτης eisqyägay» äöo %υμ8

ac eo ingenio , ut me quidem domum aliquid

eorum ferat , quod ter ac quater beatus ede

bat Pytbagoras praeter thymum. Et Ariftophon

£ Pythagoriffa ita Pythagoreos irridct ac fub- $££;

3IlIlat .

• - I i ὐ}ας
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ί}αε δέ τύety »ßa'%ιχος, λατολευσω %υμω

Άαχαναν τε x£atn -

fi aqua bibenda, rama fum: fi tbymum rodendum,

' aut olerum quodpiam, eruca. Thymo pro coro

na ufos veteres etiam invenimus inter notha, quae

in Mss. vel editis Codicibus Diofcoridi tribuuntur,

quas diligentiffimus & do&iffimus Johannes Sara

cenus a veris fecrevit ac divifit (funt enim ampliora

& au&iora fynonima e gloffis Jatricis,ex Neophyto

& aliis, ab recentioribus in unum collata) ibi thy

J. mum legimus vocari ab Aegyptiis sag«*m, quod

adamuffim refpondet , quae R. Beniamin habet,

vocari fcilicet nynp nb) & Graece negos (fcri

$ig;bendum waoo ) Aegyptii enim accepta a Graecis

PETE* voce, quoniam forte &> coronarentur, ßephanem,

idef? coronam, thymum appellarunt. Et quidem

apud Plinium thymus fuit in coronamentis, quem

locum ignoravit Bahuinus, cuique etiam obfcurum

1iy. ff. fuit teftimonium Ovidii, qui thymum in herbis

coronariis habuit

Pars thyma, pars rorem,pars melitoton amant.

Ęg^ R.tamen Maimonides aliter interpretatus eft nynp

quam Arabice dici contendit seynbn alchanta •

Quid fit seynbn ex Arabibus res perfpe&a eft, qui

ÉÉ;.,. bus, uti Avifennae e>- eft a/pbodelus,& quidcm

- fi quis illum diligenter perlegerit, cognofcet utique
lib. II. cap, >• I. - - - - - • •

$ci$$i;. e.*s effe &αφάNeXov Diofcoridis & Galeni: qui dì
159 • - - -

ÉÉÉÉ %egtxô; etiam vocatur a Theophrafto & Diofcoride.

Pli

I.XXI.c.x.
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Plinius &aqû\a%r radicem , ideß bulbos : ἀν%ag xòv

•vero caulem ejus cubitalem , &9" /àepe duum cu

bitorum foliis porri /jlveßris. Verum prima opi

nio de ry^ip magis arridet, utpote fundata, & con

firmata auétoritate R. Judae, qui in Gemara pri

mus iwn Arabicc diétam aflerit, nempe ual- thy

mum , uti uberius ac plenius demonftravimus.

Sed qua data occafione Mifhici, vel Gemari

ftae fermonem inftituerint de feah, ninia, vel kor

nith, uti etiam de hyffopo: nunc opportunum ac

commodum eft patefacere, ut rem clarius ac per

fpe&ius demonflremus . In tra&atu Nidda ha

betur ullum uti poffe /eab, ezob, €9* kornith, cum

fibi perfuadet ac determinat haec fibi pro eduliis

deligere, nifi prius decimam inde deduxerit , ut af

ferit R.Jochanan. Quod e Mifha eft derivatum

in traétatu de decimis p^s ^xnsw nonpni siiwn nsbn

pswn pnbw» wn /eab, exob , kornitb , quae in atrio

funt , fi illas bomo in/pexerit, decimis funt obno

xia , ubi loquitur de herbis terrae plantatis, quae

magis decimis funt fubje&ae. R.Jochanan hunc ca

nonem ita firmat fin&nb nbw msn nsvrib- notio men

tis fuum nomem plantans cogitatio ef?, nimirum

cogitationem quam fácimus de re terrae infixa ,

quamve cdulem ac cibis aptam deftinamus. Atta

1ib. XXI.

c.XVII.

c.III.mif.IX.

in fim.

'men fi cuique in animo eft pro cibo animalium

vel lignis uti,tunc decimis illa non tenentur.Quam

plurima enim funt in cibo animalibus aeque ac ho

- I i 2 mi



( 252. )

minibus, utrisque vero communia, unde lepidiffi

mum eft epigramma Marciani,quo notat, & repre

hendit quendam Apellem, qui ad coenam vocatis

amicis appofuit herbas quafdam fui horti , quae

ovibus erant potius edules, quam hominibus :

άς κύτον τε}vxóς, \άττον σαρε%jxsv Atrex Aj;

oiόμόρος βάσxetv dvr} q\Aoy agôßztz.

fir §aqxris, aagls j, rjAic, %ίδακες, aghaz,ßoXßo},

άκνμοι, ἀδύοσμο/, aibayoy, &ατα'ρα%9;.

êáας }\'&, toùtov μη κα) χύgrov ταg&£ aot

3erviaag %sg.oùç iaßgaxás ἐφυγεν.

tamquam hortum ma&faffet , coenam appofuit

Apelles ratus fé pafcere pro amicis oves: erat ra

phanus, intybum, foemograecum, laéfuca,porrum,

bulbi, ocymom , mentafirum , ruta, a/paragus; ti

mens vero ex bis, ut &•foenum appoheret mihi,

ipfe coenams lupinos /emimadidos aufugi. Home

rus etiam in Batrachyomachia ranis tribuit quaf

dam herbas, quae hominibus funt aeque edules.

Sic enim introducit murem alloquentem ranis ,

où %yo §&qaras, & xegaßag, 8 xoXoxvvras,

oῦ τὸυτλοις χλαθῶς 37733Cxoaa}, &à aeAivotg.

va$t&%'ύμὰ ἐς ἐλεσματο. τὰ κατα'λίωnr.

non comedo rapbanos, mom brafficas, mom cucurbi

tas, mom betis viridibuspafcor, meque apiis 5 baec

emim veßra fumt edulia per lacum . Raphanus

in Plut.p.ss. enim apud Ariftophanem erat in cibo paupe

ribus, qui

.

» \

®14t!

—
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εντί δύ μέζης φύλλ' ίσχνόν άαφωόω

pro maza raphamum foliis exilibus abfumebant :

quin fecundum Veterum difciplinamjuvenibus ris gra§aqayiÄ&s efus interdi&us . Betae & brafficae ho- 97•

minibus edules. Diphilus Siphnius opinatus eft

'lo' τὰ}τλιον 30χυλάτae9» j) {§ xe%μβης betam mitio

rem , quam brafficam , /uccum gignere, magisque

alere. Quid loquar de apio & loto? quae apud

Homerum in cibo funt equis

?ττοι δά τας' άρμασιν οῖσιν άκας-ος

λατόν ἐgerrôgêvot, axs6%gatílév ra ad Aiwoy

ág-aaav

equi autem fabamt ad currus fuos jugales lotum

mandentes, impaludeque nutritum apium. Verum

apiumjuvenibus fuit interdi&um. Ariftophanes

8}\'àv àyn%oy τὸν τgeoßvrdgov &gtdçer,&}è aëAiyov

mulli meque amethum vel apium berbas femiorum

fas praeripere ; cujus rei addit rationem Scholiaftes _
agός <ro.' &qgo}ῖαια ταεητούντα v&ìra. Quid de allio, £;iniit.

quod perdicibus &gallis aeque eft in cibo,ac homi

nibus ? quid de hordeo, quod antiquiffimum fuiffe Arißoph. in

in cibis, ficut Atbenienfium ritu Menandro auéto- Éxviii
- c.VII.

re apparet. Quod tamen pro cibo equorum po

nit Homerus

Iliad.II.

Iliad.IV.

λόν%ς Άττοι

åkaaav xgi AéUxôv âgefTököyot.

Ita & filiquae in cibo hominibus erant. Horatius

vivit filiquis,&- pane fecundo.
Et

I.II. ep.I.
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|

fyr.iii. Et Perfius de his loquitur, qui Stoicorum difcipli

nis animum imbuere volebant

- infommis quibus &> deton/à juventus

imvigilat, filiquis &• grandi paffa polenta.

;;:;. Sic apud Hebraeos Simeon Jochaei filius fub Ha

driano *si-n filiquae fru&ibus diutiffime vixit.

1.viii.s.vi. Quae tamen porcorum pabulum cft apud Colu

mellam; quod legimus etiam apud Lucam, ubi Sy

rus habet ]>s;., Arabs -*-l , quae vox filiquam

denotat. Innumera alia poflent enumerari, verum

brevitati ftudentes, unde difceffimus , revertamur.

In Gemara, uti demonftravimus , mentio de feah,

kornith, & hyfiopo, quae & animalibus & homini

bus pro eduliis poflunt dcfervire. Hyffopus etiam,

quam origanum effe probavimus, hujus generis eft.

Antiquis enim pro condimento in cibis erat , uti

& in cibo afinis, hircis , teftudini , ex teftimo

nio Nicandri, Diofcoridis, & Ariftotelis. Kornith

vero cum fit pulejum , ut Maimonides opinatur,

-. eft etiam cibus ovibus peculiaris : qua de re 3x*x*

£';;;': dictum áre $i ra' %v&ayópa xατα τά άγ%ngiv τὰ
p. 1 88. ποιμνίω ßAmXj; ὐτοτίλτλ&ετα quia dum floret

a pecoribus guffatum , balatum concitat. -

c. VIII. In traétatu nºyav alius lòcus eft,quo deciman

dae non fint herbae, quas memoravimus, fcilicet

fi natae in campis:contra veroin atrio,cum deftina

tae fint hominibus, decimis funt obnoxiae. R.Mai

monidcs •5>n cºnssm myxs pnbisz pºswym 158 Tnti

Dnnsynn
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bnsy^iv mos eß , ut herbae iffae ma/cantur,e9* fio

reamt im hortis &• in domibus, quamvis mom/emi

matae. Quae cum fint ἀντόματοι /pontameae $$ κα)

a δῖς ἐγείοις ύπαρχ8ov fjlveßrium ob id generi ac

commodantur, ad difcrimen illarum, quae τέχyn;

# >zto agoagéo eos bominum arte aut inßituto pro

vemiumt. Quod bene etiam expreffit Homerus

g q)vtòv , $ avxjj, £x άατελος, $ μ% *A&í »

&x ößXyn, g τεασίη tot äyav xoJ$ xata' xjror.

mvmplanta , nom ficus, non vitis, nom quidem olea ,

nonpyrus, non area eft ulla fine cura in horto: ute

bantur Hebraei, ut alias diximus, feah, kornith, &

hyffopo pro lignis; quae ficcabant, ut deinde adu

rerent, cremia, vel q)gy&yix*' di&a. Hieronymus

in Ofeam, LXX. €9* Tbeodotio q)g)yayov, ideß cre

mium tranßulerumt 5 aridas /cilicet herbas, ficca

que virgulta , quae camino , &> incendio praepa

rantur. Locus Mifhae eft in traétatu niysv swn

pxys in in psy* cnºy fi vir cogitavit /uper eas ut

ligna, fi fcilicet determinavit fe pro lignis uti,

tunc ut ligna babentur ; itaut licitum fit ea do

mum vehere, ut pro lignis quifquam utatur, non

vero ea apponere animalibus. Sic etiam in tra&a

tu ns- fan&io legitur poffe quemquam die Sabba

thi evellere folia herbarum, quas memoravimus ,

ut & vefcantur homines, ac in vafà etiam reponant

ex fententia RJudae,dummodo confpicuam quan

titatem non excedant. Quamvis celebriores Rab

bini
-

Theoph.l.II.

hifplan. c. I.

p.26.

odyf. xxIV.

c. X,w.7.
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c. II.

c.II. p•29•

bini permittant folum fummis digitis folia evelli,

ut aliquod difcrimen daretur inter opera, quae & in

hebdomada, & quae in Sabbatho fiunt. Idem fieri

praefcribunt de nrops & cxa mentba &9° ruta, &

de aliis herbis edulibus odoratis, quarum inter Ge

mara mentio: quasque Marcianus inter cibos pe

corum numerat. De vi, & efficacia menthae,

quam w» vocant , fermo eft in tra&atu Avoda

farab, quam Hebraei praefcribunt una cum aliis

herbis odoriferis, vino mixtam , & in cochleari ob

latam, adferendam opem omcbali » glandulae fcili

cet fub corde, quae mibla dicitur R. Salomoni ; ex

cujus inflexione refpirandi vis infringitur. Hanc

non glandulam putamus effe,fed cartilaginem enfi

formem, quac in appendice fterni jacet, ex cujus

inflexione refpirandi facultas debilitatur.

• BRiE
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B R E V I A R I UM

DISSERTATION IS

D E ττ*p*P

Iffenfiones inter Auguftinum , &

Hicronymum de iiotione vocis

pipyp . in interprctandis vocibus

Hebraeis opes ex aliis linguis O

rientalibus , maxime cx Arabica

etendae. Hanc mcthodum prae

- A] fcribit R. Aben Ezra , cum ipfif

%,\, É] £$ Rabbinis , praecipue Maimo
*^_£T£ ? nidi, & Salomoni plurima voca

ÅŸ-*| bula in Bibliis fint obfcura. id

eveniffe ex fervitute , quam paffi funt Hcbraci , & cx

Chaldaicae linguae ftudio, in quod crant intcnti, & pro

pter difperfionem fuae gentis 7 longe latequc fa£tam • •

translationes in mcdio pónuntur LXX. Aquilac, &Sym

machi. Theodotio notatus , qui ignoravit voccm n*p*p.

Hieronymus opinionem Aquilae , & Symmachi fc&tátus

hederam transtulit quamvis commentariis in Jqnam-»

aliud intcllcxerit , ac planius fcntcntiam fuam cxplicavc

rit, quam & nos fequimur, & pcrfpicue demonftramus •

falfùm eft nullam Tvocem rcfpondere τχ η•p*? quando

ei^/w&rpior , vg+rara , vcl ricimum habcmus apud Herodo

tum, Diofcoridcm, & Plinium. ppp vocem effe Acgy

ptiam. in Mifha pºp dicitur . idem ac' Kiki Acgyptiorum.

ex P°P oleum quod interdiótum in lucernis die Sabbathi,

ut Mifnici praeféribunt. ex Kixi olcum apud Acgyptios.

ufus olci cicini. cur Hebraeis prohibitum in lucernis. cx

gravcolcntia , vel quia oleum cicinum , utpote craffum,

ellychnio non imbibitur , uti ex R. Maimonide , &

R. Bartenora demonftratur : quod ex Plinio probatur.

fimile apud Ariftophanem , cum fcilicct craffius oleo

cft cllychnium , cllychnia ex qua materia apud Gcrma

JK k riftas.
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riftas ; vóx §>5is explanatuf. cx Charizeno medico apud

Galerium uifus olei`cicini .. Bahuinus notatus . Gema
riftarum nonnulli refelluntur , qui oleum 107 à?, cX

quadam ave hujus nominis extrahi?fferunt . locuis Pfal

morum explicatus. Divus Hieronymus laudatus. oleum

eicimum Galeno dicitur . Aiyvatuor λειον . pro ungucnto

peculiari fuit Aegyptiis . tèxtus Herodoti, & Ibüfchci

chi Arabis corre&ttis. quid xiguor . Plinius a Salmafio emcn

datus. Kixi Graecis eft *g*r«* . •}•1ar diótus a {imilitu

dine hujus feminis cum ricino animali. quid *e*r«* fint

ex Dodomaeo,cujus fententia confirmatur teftimoniis Ho

meri, Plutarchi, &c.Ariftotclis. plantae aliae denominatac

a feminibus, quae uniformia animialibus. explicatur dcno
minatio íxís , <!i^^iov , &herbae fcorpii - »go'τω arbufcula.

pyp arbor apud Hebraeos s**** idem ac yin> quac vox

Arabica. yî-i> idem ac wpo'rar, vel Kiki. locus Herodoti

emendatus , & explicatus. quomddo Aegyptii ex Kixi

bleum exprimebant. quomodo nunc Hifpafii & Indi. Kixi

in ftagnis crcfcit, idem de pp afferunt Rábbini. folia Kixi

vel &#3'raro, ampla , patula '. idem de npyp ex Hicrony

mo , Rabba , Kimchio , & Jarkio. R. Safimüel, Kimchius,

arkius, & Maimonides notati. pipip , vel nes'rare nQn

erbam, fed fruticem vel arborem éffè ex Rabba , Hie

ronymo, Hefychio , & Diofcoride probatur. Hierony

mum primum dixiffe n*p*p Syre & Punice dici elkeroa .

cx Lexico Coptico , & Ebenbitar explicatur -y* quod
Κικ1 eft,five aggrav. Edmundus Caftelluis notatu§ à Mauri

canis kgrya dici apud Mefiiaeum. confirmatur argumen
tum Hieronymi afferentis kikajon non effe hederam , vel

cucurbitam , quia cucurbita noii poteft altiora pctere fine

adminiculis, uti & hedera. ex Plinio probatur cucurbitae

peculiare effe rè pendere : ex Oppiano, & Euripide hede

ram circum arbores implicari. Veteres nunquam fub hc

dera cubaffe, fed fub arboribus comatis, fub quibus etiam

convivia, & facrificia peragcbant. kikajon vel cicejom , uti

eft apud Hieronymum, cun Jonam adumbravit , naturatn

fuam fecutam fuiffe. fimilis locutio apud Euripidem de

palma & lauro, quae Latonae ramos porrexerunt. cur he

dera fulcris indigeat, nec feipfam fuftentare ac producerc
valcat. notatur Pomarius.
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' D E {y*p*p

- A D

poM 1 N 1 cuM R I B E R A A1

Praefulem omni laude & honore

digniffimum.''

=] Ccafionem, PR AE su l. c La

R 1 s s 1 M E, quamvis non am

plam, mihi oblatam amittere

non reputavi , qua nihil cha

„ rius, nihil antiquius habere

(£) contigit , quam ut volunta

N–íê] tem animi mei. Tibi teftifi

*** carer, qua fcilicet ob(èrvan.

tia ac honore Te femper fim profecutus, atque

fufpexerim, uti & nunc fufpicio fummam, quae

in Te eft , dignitatcm gcncris , integritatis, indu

ftriae,& quod caeterarum eft omnium virtutum

decus ac ornamentum , acerrimi, perpolitique ju

dicii, quo polles, ac confilii in providendo, ut ali

quantulum refpondere poffem humanitatis, amo

risque officiis, quibus me Tibi magis ac magis ob

ftringere pro tua humanitate non recufàfti: nomi

ne enim tuo ornare volui differtationem hanc

de npp , cujus mentio eft in Jona : quodque tan

K k 2 diu
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diu mentes do&iffimorum Virorum agitavit.

Nam le&ione facrorum Bibliorum magnopere de

le&aris, callesque ftudiose, diligenterque , quae in

illis difficilia ac magis ardua aliis videntur ; ut

interim taceam alias ingenii tui virtutes, quae im

admirationem cunétos, qui tecum verfàntur, rape

re folent. Perlege igitur , quod Tibi offerimus,

ac de opufculo noftro incorruptius, quantum quif

que poffit» fine amore & cupiditate judicato atque

perpendito. Quantum cognitio linguarum Orien

talium , P R AE su l cl A R 1 ss 1 M E, ac le&io Eth

nicorum Scriptorum in intelligendis obfcuris locis

Bibliorum conducat , fi aliud argumentum defe

ciflet, cum quamplurima nota & manifefta fint ».

illudin praefens promptum ac paratiffimum habe

mus exJona , cui Deus umbraculum fecit de npp

quae verbi controverfia ita vexavit mentes Inter

„,„. Pretum39 Paraphraftarum, ut9rigo& caufà etiam

Ęfuerit diffidiorum inter Auguftinum & Hierony
Hieron. ep.
£;j;?. mum,qui de verfioneBibliorumcum vehementiffi

£* ma contentione animi,ingenii, virium, & non fine

verborum gravitate acriore inter fe difputarunt. Et

quidem in interpretandis vocibus Hebraeis auxi

lium,opesque petendae ex aliis linguisOrientalium,

maxime ex Arabica propter cognationem & affini

tatem , quam invicem retinent. Hanc methodum

planiffimepraefcribit AbenEzra vir magni nominis

inter Hebraeos ac in literis Hebraicis verfatiffimus

p%y
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fivs% na- n% vw wvpbs ^sn \% Ryby 85v nbb 55 pby

papa ns^rv evs ;> vivs %is nbss 5spbv propterea

omne vocabulum , cui affine mom invenitur in Bi

bliis , fi tamen illi fit fimile aliquod in linguae.

Arabica , ita interpretandum , quamvis fit ambi

guum.Nam cum multac voces Hebraeae obfcurae

ignotaeque fint ipfismet Rabbinis, ex Arabica illas

interpretemur & metiamur necefle eft , per quam

maximum auxilium Hebraeae linguae accedit.

Unde R. Maimonides ingenue confeffus eft, fe

linguae Hebraeae non ufque adeo peritum effe

iyyv5 pyºm- »n%> cmn iynysw uti & R.Salomon,cum

de locuflis loquitur, dicere non erubuit, in his

exercitatum non effe cns pwps iynyn pn Hebraeis

enim longiffimam fervitutem fub Chaldaeis paf

Hn Cantic.

c.VIIJ. v.II.

Mor.newochs

p.I.c.xVII·

fis, eo tempore linguae Hebraeae ßudium obfole- '

vit, Bibliis in Chaldaicam verfis, quam per an

nos lxx. locuti funt, ac loqui non deftiterunt in

patrium folum reverfi. Quod magnopere evenit

poft Chrifti obitum , folo aequatis Hierofolymis,

cum patria extorres, vitam fub alieno imperio ac

idiomate longe lateque difperfi traducere coa&i

fuerint. Quae magis manifefta erunt, fi confide

remus varie translatam vocem mpp, cum LXX.

xoXoxvvtwv, Aquila , & Symmachus, qui floruerunt

II. faeculo, Hebraicamque linguam callebant κια

αόν, Theodotio vero Graecis reddiderit literis in

xvxaära , ignatus quid fuerit. Unde Auguftinus

C{4C{4/'•
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trac. de Sab.

c.II.p.81•

cucurbitam , ut LXX. & Hieronymus hederam ,

quamvis hic in commentariis clarius ac verius fen

tentiam fuam explanet, qui, ut aflerit,aliter rem ex

plicuiffet, fi vocem Hebraeo vocabulo npp refpon

dentem habuiffet : quando xejrora ex Theophrafto,

& Diofcoride, vel oixvx Jrgior ex Herodoto,vel rici

mum ex Plinio, fumere potuiffet mpp ergo vox eft

Aegyptia,quam Hebraei fibi adoptarunt,nonGrae

ca, ut falso contendit R. Beniamin in additionibus

ad Ti^y R. Nathanis, cum uniformis fit voci Kiki,

quae Herodoto Aegyptia eft.npp enim idem ac Pp

kik , cujus mentio in Gemara, ubi R. Lachis pºp KIK

rum^ pprp ^es dixit effe kikajom /omae. Praeterea

in Mifha ab Hebraeis praefcriptum, fàncitumque

. invenimus die Sabbathi pp ibws »5 fas mom effe

Jib. II. edit.

Lond. p. 123•

I.XVII.

in lucernis oleum Kik comburi. Unde deducimus

pp- KiK effe-idem ac kiki, nam, ut inquit Hero

dotus, ro'»vtogíéov άντά σν/κομίζονται. ägt à trìor,

*®'8%äv fioyov t$ άλαλε τά λύχγφ we9anyés. 6}μὴν

§ ßøøåaw wagéXeta, quod ex eo (nempe ex KIKI)

defluit, excipiunt Aegyptii : pingue quiddam, &9*

non minus ad lucernas idoneum, quam oleum, fed

graveolentiam exbibems. Hujus olei ufum ad lu

cernas, & ad ungenda corpora apud Aegyptios

mire defcribit Strabo 23 oj £xaiov &to%λί3staq eis

pê λύχνον τοῖς xo'X3ezς σχεδότι τάσιν, άς άλαμ

aa à toi; weres-ágois κα) â€χατικωτάegis, κα/ άν}egat,

*® 9vyajá oleumque ex eo exprimitur, quo omnes

fere



( 263 )

fere indigenae ad lucernam utuntur. Pauperio

res vero &9* operarii ad unêfiomem, cum viri,

tum mulieres . En quomodo Gemariftae cum

Herodoto, & Strabone conveniunt , fcilicet ex prp

vel Kiki exprimi oleum 3 quod tamen Hebraeis

prohibitum ad lucernas , cum fortaffe ö*\w%* £a£av

graveolentiam exhiberet , vel quia ellychnium,

oleum, utpote craffum , non imbiberet: unde lu

men praeftet debilius ac obfcurius, quodque facile

extinguatur (quod die Sabbathi maximum erat pia

culum,cum praeceptum fit ex Bibliis die illa lucer

nam non extingui) ut afferit R. Maimonides Ibwm

nnn sy nmm fiin oleum autem boc e/? valde craffum, Mifii.de Sabcujus fententiam ample&itur, ut folet, R. Bafteno- iii e S.aD.

ra; quodve ex Plinio confirmamus ex oleo (Cicino) £;*ni

lumem obfcurum propter mimiam pinguitudinem.

Simile invenimus in veteribus Graecis de extin

&ione lucernae , maxime apud Ariftophanem , „ „„.
ubi uni dicenti p. 126.

άλαον ήμίν ἀκ ἐνες' αν τά λύχγω

oleum nobis im lucerna deficit ; alter jocose re

fpondet

διμοι τι 38 aot τὸν τάτην άττες λύχνον

Ehem cur tu igitur mom bibulum indideras lych

mum . rationem tandem affignat, cur in lucerna

oleum defèciffet

ότι τὸν σαχαόν ένετόers %gva Axá\w

quia craffius oleo immiffi ellycbnium. sis;
CS
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in Germ. tr.

de Sab. c. II•

iib. IV. cap.

cI.XIV. pag.

- 326.

ap. Galen.

1. III.de com

p.mned.

ftes %vaxAi*a* »*' t$%gjg ro σαλαιόν τα' άλλύχ

via. τα'% άλλέχγια τολύ άxajov \wτανάai . Hinc

legimus etiam Hebraeos aliqua ad ellychnia effor

manda die Sabbathi refpuiffe R$i vs%s pp*%*ib pn

i*>s 8% ipans lucernas die Sabbathi mom accem

dant cedri mufco, nec ffupa lini, meque calcb, vel

»>%i> , ut & ibidem dicitur 5 quod ro' viwriyov ägiov

conchae margaritiferae lamam aliqui contendunt:

rationem aiïert R. Bartenora , cur haec ellych

nia Hebraei rejiciant ^bi$> cns nap>pn -msnw »ab

rins^ s*>D R5s n5nem Tin no» mnm pnv quoniam.

ignis in ellychmiis illis confunditur, videlicet ignis

mom fe infinuat, meque penetrat ellychnium , quim

foras remanet . Attamen quamvis oleum ex

KIKi craffius, pinguiusque fuerit, unde illud He

braei non immerito repudiabant; apud Aegyptios

tamen ufum habuit, uti ante Strabonem Diofco

rides memoriae tradidit 33 où >to%xßera, το λεγό

Àwv Kxiyov άλαιον. äßgorov μῦ, dAAas à Xghai

aov eig Avxy8ς κα/ άμτλαςrews ex eo oleum expri

mitur nomine Cicimum, cibis quidem ineptum ,

ac foedum , /ed alias lucernis, e$- emplaßris utile;

particnim affeétae Graeci Medici illud circumpo

nebant,ut eam exficcaret: quemadmodum praefcri

bit Galenus libro II. ad Glauconem ; imo a Chari

zeno laudatum adverfus inflammationes aurium,

quando maxime exulceratio accedit 5 oleum cici

mum laudatum etiam a Celfo in emplaftris, quas
•. T€S
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res Atra&; fere Graeci momimamt . Hinc falso lyram.

Johannes Bahuinus opinatur hujufmodi oleum bo

die in officinis in ufu non efie, cum ex Schrodero

contrarium conftet. Ex his , quae explicavimus,

apertiffime patet gravis error aliquorum ex Gc

mariftis, qui putant oleum pp dici ab ave hujus

nominis, ex qua exprimatur, cujus mentio eft in

Cantico CI. ubi pNn nominatur, quae in para

phrafi Arabica eft &iJi & &vi, ut Heoraei etiam

folent interpretari ac fcribere pip nempe vel pp §

LXX. & Hieronymus psn re&e pellicamum ver

terunt ; etenim, ut ha&enus probavimus, ac am

plius demonftraturi fumus, oleum pip exprimitur

ex KIKI planta fic di&a apud Aegyptios vel xg&

voyt , uti apud Graecos. Quamobrem Galeno Ai

vῦτίΤior ἐλαιον eft être? αντο, καλέαι κα) Kíkwov . o?

μγ} ^ro! ταλαjo. & § Kíke23 (9) Kíkwoy fecerunt,

Diofcoridem fortaffe intelligit , qui Kíayov άλαqor

vocavit. Graecis etiam , ut memorat Herodotus 5

oixxixúrgior dicebatur KIKI , ἀλόφατι δέ xgdoyra,
• a « v V • I • r. v - - -

AiyvTrriay oi «jè ta' άλεα oix£ovrss, »vto' töv σιλ

λικυτgfay +% xagw$, vo' xaxaìai A% Aiyvtrttoi KIKKI

porro Aegyptii, qui palußria accolunt, unguento

uetuntur exfruéìuSilicypriorum , quod appellant

Aegyptii KikI. Diofcorides tamen Kiki explicat

gio ex xùrgioy, quod Hippocrati fuit agat tefte Ga

leno : aliis vero o{Ai. In textu Herodoti legen

dum aiAixvreio ,& kiki, non aixAxúrgior, & KiKki,

L l quem

fn tr.de Sab.

c. II.

v.7.

in Gem. Ba

ylon.

tra&.Chol.

c. III.

trac. de Sab.

c•II.p.2i.

im exeg.voc.

;;;;;;
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quemadmodum in antiquis editionibus , quod

ex Plinio & Svida corrigi poteft. Sic etiam malc

xύκι in Lexico Arabico Ibufcheiehi, vel x¥xa , ut

habet Lexicon Copticum. Hinc xkiov, ut refert

Galenus, apud Aegyptios xpjravos £ίζα . Ita &

•*** Paulo Aeginetae oleum ricinum &v Aiyvrrq, %

vera, &ro' t$ avdgwatos $ xix£a; , à καλάτω κ&τω.

Graecis tamen communius ac univerfalius Kiki

dicebatur xe}των , ut vidimus ex Diofcoride , quem

ixv. <.vii. Plinius ita tranfcripfit, quamvis illum nunquam

nominet, oleum fit €9* e cici arbore in Aegypto

copiofà , aliis crotonem , aliis fili, aliis /?/amum

agreffe appellantibus, ut re&e Salmafius emenda

vit. KiKi Graece dcnominabatur xe}των άβτην wejs

Pi*** ζέον ἐμφάgarw τὰ σσάρωατος a fimilitudine, quae

eff illius feminis cum ricino animali. Quae ani

;££* malia quidfint, explicat Dodonaeus , /unt autem

xe}τωνες infeëta quaedam mullis membris difcreta,

mullum cibi babemtes exitum , colore livido, quae

canibus prae/èrtim adbaerent, in globum continue

crefcentia, domec plemius faginata /pomte decidant:

& quidem ricinus auribus canum potiffimum ad

3, 3. haeret,ut fanguinem extrahat. Plutarchus τὰ A$

mic- oό ταύe9ις τὸν οίςre9v äv\JaxSw w*Sz' ro' ούς λέγεσι

*® τοῖς xvai τόν xagrora, propterea Argus Ho

•j:xvii. mcro dictus xvroeg-is-iis

äy%* xùαν x&r' äeos; άίτλαος xwoewis-*ar.

ubi camis jacebat Argus plenus ricinis. 3:
- Scho



( 267 )

Scholiaftes explicat xvroezìg-gar , räv xeyroJrov.

£ajvai % *8ς κύτας αύο/τες το άμα αυτόν. Quavo

ce Homerica ita ufus eft Ariftoteles & à toîç xv.

o}v oi xaX9)voi %ofTa, xvyoeyis-oj. Apud Plinium

ricimus dicitur, maxime ubi de fucco herbae cha

maeleonis loquitur » quo ricinos canum mecamt.

Nec mirum Diofcoridem , aliosquc, xegrava plan

tam denominafie a fimilitudine, quam ejus femen

retinet cum animali x&ro* dictum, cum & alias

plantas denominare mos illis fuerit ex feminibus,

quae animalibus funt uniformia. Sic άχον eidem

Diofcoridi di&um , quia ó xagτὸς κεφαλΊ άχιG)•

διοτ@* femem babet vipereo capitulo fimile. ¥vx

Z\tOy » quoniam aaigaa. 48Aλοις όμοιον femem puli

cibus fimile illi eft; & apud Plinium herba fcor

pius ex argumento momem accepit cum /emem ha

beat ad fimilitudinem caudae fcorpionis.

* Nunc KiKi, vel xe}τωa explicabimus, ut re

&te percipiamus prp vel mpp Jonae. Kgόταν %y

$e9* }§-33i ovxìs* A.!xe%ς μέγε}@* άχον arbufcula

£f? parvae ficus altitudine . R. Kimchius com

mentario in Jonam opinionem refert Rabbae filii

Annae,qui sp^ ss **** npp fefulibae fimilem facit.

Eocus flle eft in Gemara, ubi planta 835» Arabice

aominatur yn>5s & vino in- pnip iynv oleum ejus

vocari cberoa. Idem legimus apud R. Nathan in

f-y & in libro, cui titulus Dymnum niaiwns re/pon

fa magnorum virorum, invenitur 8> 5» cffe.

ε--- - . - - L l 2 15**

1. V. hif. An.

c•XXXI.

lib.xxII.

c.XVII.

lib. Iv. cap.

xxVII. pag.

254•

Diof.l.IV. c.

Lxx.p.27o.

l.xXII.c.xv.

in tr.de Sak.

c. II• P•2*•
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/

£w bnb cwy, cyma rwy nonn iynipbs wn p^b 1%w

ymno*s **)y mv%s ibv iy^n nnv n>^n nox m% vw» »b'¤m

arborem fflvefirem, quae noßris in locis reperitur:

producit quidem parva grama pro fruëtibus , ex

quibus oleum conficitur, quod bibitur ab bis, qui

algemt. Arabice momem arboris alcheroa appella

tur. Quae planta idem ac npp , quae Arabice

£*** yin>%* dicitur, ut tradit R. Maimonides , atque

adeo idem ac xixi, vel xgötav, ex cujus granis oleum

exprimitur. Neophitus in Lexico Kíxus; & xed

πωνες τα χαλόxoxxa. 3% où xa) xixvov άλαjor grana

Cici adverfus bilem, ex quibus Cicinum oleum fit;

re&e quidem xoA&xoxxa grana Cici vocantur aNeo

„„.. phyto, nam ἐγκαι κατα xoAiav χολάr bilem per al

si*"** vum extrahunt. Herodotus ita explicat, quem

admodum per Aegyptios e Cici oleum extrahatur

oi μύxάμαντες ἐπιτάσι (in Codicibus eft &rerr§ai)

oi ό φεύαντες ἀπόφ8αι, κα) το άποδόδον ἐντά συν

xoa/<ovraj , quae fic Latine fàcit Salmafius alii com

tufum exprimunt , alii fiétum excoquunt, &9*

quod ex eo defluit, excipiunt. Salmafius legendum

putavit ârit $ai non £tat§ai, cum áttiti$y fit ex

primere, & irâ, vel ein$, premere ; unde Graecis

1****it irrot/igioy praelum . Quod probat ex Plinio, qui

haec habet : im Aegypto ubi (Cici) abundat, fime

igne , €9* aqua, /ale a/per/um EXPRIMUNT.

Quod τὰ ἐπιτάσι concinne refpondet. Unde falso

Galeus & alii Hcrodoti verba, quae memoravi

mus;
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mus, ita verterunt, alii comtu/um ad ignem 5 alii

in /artagine coquunt. Verum nos tettimonia &

IDiofcoridis, & Strabonis adjungimus ad confir

mandam le&ionem Salmafii : repurgabant enim

Aegyptii riginos, quos molae mandabant, accura- £;£;;

teque molebant : deinde quod molitum erat in

fportulas conje&um δ δεχαν* &%A/38oiy torculo

exprimitur ; eadem voce ufus & Strabo έτο}λβε

-ra. In Hifpania tamen coquitur in aqua inna- £££*"*

tamsque oleum tollitur, quemadmodum hodie Indi

faciunt, quippe qui nullam expreffionem norint in „„„„„.

eliciendis oleis ex feminibus, vel fru&ibus. Alia £$°

etiam argumenta in medio ponemus, ut probemus

ppp effe kIki Aegyptiorum , vel xgdraya Graeco

rum. Rabba filius Annae, ubi verba facit de npp „.„..

afferit, quod $u ppn •vxs pa in ßagnis aquarum sub

crefcat. Idem affirmat Herodotus de Kiki, vel fili

cypriis , & si x&Asa vów worawów *® τὰ λιμ•

wgav oweig8αι τά' ατλικύτgia vajra filicypria haec

adoras fluminum,/?agnorumqueferunt Aegyptii.

Ex kiki foliis patulis, unde denfiffima umbra, con

je&uram infuper ducimus npp effe kIki , vel xgá

•rar«. Etenim, ut afferit Diofcorides, xgôram habet

φύλλα JN' άμοιa wλαταγφ , aejjara $ fòlia plata

mi, at majora 5 propterea, ut Pena, & Lobelius ££*•*.

tradunt, ricimum palmam Cbrißi vulgus appellat *"

propter fromdis digitatam effigiem , quae volam

palmamque expanfis digitis quodatemus aemula

- £t4rs
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com. in Jon.

in lib. rad.

tur : quod a Fuchfio etiam obfervatum ; un

de ricinus patulis foliis umbraculum fàcit. Quae

refpondent npp , quod ab Hieronymo defcri

bitur lata habems folia in modum pampimi ,

unde umbram denfiffimam propterea neceffe eft

ut fáciat ; quodque nºn, i%*ib sniyn Die 5v /uper ta

bermas locari e9- extolli folitum aetate Rabbae filii

Annae.R.Kimchio fic npp defcribitur n>nNnv ovy

5x nviyi romam mnnss herba , cujus rami di

latamtur €9> extolluntur, umbramque praebent.

R. Samuel filius Chofhii, prior Kimchio haec de

npp notaverat yi- >5s ys^y nw5s N-ip×n swy nmw

herba eff , quae Arabice alcheroa nominatur ; &

R. Jarkius 5**^ psn pasys n5vb5 5-um swv npºp Ki

kajom berba e/?, quae valde attollitur , /piffaque

ramis, quibus umbram facit. Jarkius, & Kim

chius impºp in numero herbarum collocarunt, fe

cuti fententiam R. Maimonidis. Verum errant

magnopere, cum non herba, fed arbor fit , ut

veriffime arbitratus Rabba filius Annae, & Hie

ronymus, qui arbufculam ; & Hefychius, qui q)v

τὸν , ac primus omnium Diofcorides, qui }ό}e9*

appellavit. Si enim verum eft, quod veriffimum,

atque indubitatum, ut afferunt R. Maimonides,

R. Samuel, & alii, mpp Arabice dici vinsbn, ne

ceffe eft , ut credamus npp non effe herbam, fed

arborem, ut eft alcheroa, alias quomodo umbracu

lum feciflet Jonae ? Hifce rationibus acsigne;
* C
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deducimus 11); p effe kiki Aegyptiorum, vel xgé

varz Graecorum. Arabes elkeroa vocant, ut pri

mus omnium tradidit Hieronymus , npp , quae

etiam lingua Syra €9- Pumica elkeroa dicitur .

Quod & opinatos efle Rabbinos, maxime R. Mai

monidem, a quo npp Arabice dicta yin>5s abun

de demonftravimus . Quae cum ita fint , aper

tifsime patet kiki effe npp Si enim npp Ara

bice dicitur elkeroa, Kiki erit mpp, cum & Ara

bice elkeroa nominetur , nam, ut ex Lexico Co

ptico apparet, Kovxl x%xi vox Aegyptia (legendum

tamen xixt ) Arabice redditur -»-Ji •• granum

elcbero4. Ebenbitar , ubi agit de •»* haec notat

e»sJl 9» »•• •* ••-JI J^wi •e& «*•» ex quo ex

primitur oleum cicimum diëium , quod ipfiffimum

eß ac oleum elkeroa : quibus tranfcripfit haec ver

iba Diofcoridis v$' xgάτων@* , 23 o5 atro0%3etaq

ro' xsyößyov κίκινον ἐλαιον. Quamobrem male Ed

mundus Caftellus, etfi linguarum Orientalium pe

ritiffimus , autumavit apud Arabes potius per v^p

interpretari npp , quando Ebenbitar , qui omnes

Arabes in re Botanica fuperavit, idemque linguae

Arabicae cultor diligentiffimus vertit, ac fcribit

•»* Adde teftimonia Rabbinorum, qui referunt

Arabice dici yi^s%n praecipue R. Maimonidis, qui

Arabicis literis eximie fuit excultus. Non negarim

tamen a Mauritanis dici kerva, ut fcribit Fuchfius;

ac prior adnotavit Mefuacus, ricimum kerva a

AMauritanis appellari. - Unde

com. in Jon

hi£ plant.

•339•

Êá. med.

fim• pur. p.

1 io.ed.Par•
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Unde ex iis, quae ha&enus demonftravimus,

uberius conftat npp Jonae, non effe xioyòv , ut

Aquila, & Symmachus tranftulerunt, nec xo%x\h

9ny ut LXX. verum Kiki Aegyptiorum , quod cft

xg6rov Graecis, Latinis ricimus , & -* Arabibus.

Nunc rationes & argumenta, quibus ufus eft Hie

ronymus, adjungemus, quae levis ponderis non

funt, ut probaret npp nec cucurbitam , neque he

deram fuiffe. Verba Hieronymi viri do&rina &

fàn&itate infignis : Cucurbita e9- bedera, ut per

terram reptent, €9* abfque furcis vel adminiculis ,

quibus inmitumtur, altiora mom appetant. Quomo

do igitur ignorante Propbeta cucurbita im una mo

èfe furgens umbraculum praebuit, quae maturam

non babet fine pergulis, €9* calamis, vel baßilibus

in fublime confurgere 3 Cicejom autem cum in

ortu fuo miraculum praebuérit , e9> potentiam

Qffenderit Dei, im provirentis umbraculi maturam

fuam /ecuta eß. Cucurbitam enim evidens eft non

poffe altiora petere fine adminiculis ; imo fi vera

loqui volumus,proprium illi eft pendere, crefcitque

illi libertate penfili a natura cönceffà . Hederam

vero circum arbores implicari ab Oppiano tra

Liv. „. ditum

ii άστε? ßA&£fai* £xf.yera, &q'£A£ryoiv

όχός ἐλά κισστο. τιταμέλως» N'®ro'£$ns

ierv€e • w«*** $ wgâ$$et &xgeadressu.

aut ficut altas implicatur circum abetes bumida

.C//*•
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circumvolutio beaerae ; extem/& autem a radice , ' ' '

ferpit: ufquequaque vero circumfluit : quod prius ...

Euripides dixerat ££
- ότέτα xioyds *guês , öras * Niío/a. Pb.

ut hedera quercui, fic huic adbaerebo. Et quidem

non de hedera, verum de aliis arboribus, quod co

matae fint, ac folia late extendant, fub quibus fà

crificia, vel convivia peraéta, vel recubatum,apud

antiquos legimus: unde Nonnus fagum τὰνυτgea

vov, palmam άφίκομor, alnum twv®vAAov vocavit.

Theocritus eadem ratione fagum σκιae%w , qui „„„„.

etiam de populo, & ulmo haec inquit

-* τα ά σαρ' ἀνταν

A}yagoi vifa^ia, te ävaxov άλαος ἐφεμον,

Xxaediai* wsta. Asiai xatngeqies xoaiooa, ;

natae vero circa eum fontem populi, ulmique um

brofum nemus efficiebant, viridibusque foliis te

äae frondemtes. Mofchus vero de platano

, &υτέe ἐμοι γλυκὺς ύπνος αλατάνς βα}νφύλλ*

at mihi dulcis /omnus fubplatano comata. Qgos

Horatius more fuo imitatus haec habet : Od.III. l.II.

qua pimus ingens, albaque populus

umbram bo/pitalem confociare amant

ta7??1$. *.

QuapropterJonamnecfub hedera,neque fub cucur•

bita recubaffe evidens eft, fed fub ricino,qui aeque

ac alnus, fagus, quercus, &c platanus, frondofus cft

atque comatus, Kimchio propterea diétus %xm nviy

* ; M m faciems

Idyl. V.



( 274 )

E:;;; faciens umbram, cujus fòlia ampla fùntficulneis

^ ^ fimilia, fed majora. Quodquc apud Hieronymum

iegimus de kiccejo, quae provirentis umbraculi

maturam fecuta eß , fimile quidpiam in Euripide

eft,cumLatonae partus edenti laurus & palma,quae

natura patula, & umbrofà funt,ramos porrexerunt.

äy$* wgwróy9rds te qoîiç,

\φrn 0' iseoùs àvaaxa

vräg}ους A&lo? qyix ê.

αδros áyaxaa \a;

ubi primitiva palma €9* laurus porrexit facros

ramos charae Latonae partus decorationem divimi.

Hederam fulcris indigere, ut feipfàm fuftentare

:!;£?* valeat, Plutarchus etiam adnotavit ἀaAoxjs *&

πα, κ9}'g-ngèywatos âvvò; (xloyds) iavtòv àrixar '®

wo\yàv êvratäv $\'äw}aav ßaguátntos, ἐς το' &ra

q)sAìs \jya/.i; & amplexu opus babet hedera es

fulcro, ipfà feipfam /uffentare ac producere non

valens ob inopiâm caloris, cujus efi furfum efferre.

;££ in Qgamobrem initiatiBaccho caput hedera cinge

;;;;*. bant C0% 71oy vtro r» vi»8 ayiay^ra/, ** x11$ xaxao£

vJflos τὴν μά%mv tjJvxgάτηΙ, ut minus a vino lae

derentur, hedera fuofrigore ebrietatem reffinguen

te. Summopere tamen miror Pomarium in vit nbx

explicafie pp &;vprp per nv%^ in rv%s xnvr hederam

vulgo diéfam , vel cucurbitam , quamvis mentio

nem fáciat R.Kimchii, ex quo innumera, & multa

exfcripfit.

fa.Hecub•

BRE.
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B R E V I A R I UM

DISSERTATION IS

D E t… * AR* Y*.

=mSs e r 1 r u R E Nºn- effe £»• Ara

| bum, cujus odore, ac faporc ju

cundiffimo dele&tatas Liam , &

Rachelem. LXX. in translatione

habent μίλε μa*%*yigov , vulgata

mandragoras , Chaldacus pn^s'

hallucinatur Mercerus,quictymon

dcduxit a snns bircus , verius Ara

■• bes, qui derivant a nns miraculum.

*= £*] notatus Codurcus Anglus in ex

plicanda voce mnn* . iterum notatus, quia negavit man

dragoras mala ferre. R. Salomon vim vocis ryns, igno

rat. R.Samuel Jafefius,vocem Arabicam agnovit,quamvis
plantam ignoraverit. Ex Avifenna probatur effe vocabu

ìum Arabicum.R.Nathan laudatus,& ex verfionc Arabica

Pentateuchi fa&a a R. Saadia cjus opinio confirmatur •

Rabbinorum in Sanedrin fententiae de Dudaim numeran

tur. R. Lcvi opinatur effe»5»5 R. Jonathan Tib5'P R. Ra

ba pryns, qui Chaldaicam verfionem feétatus. R. Salo

moni $ub & mtst fpecies funt herbarium odoratarum.

in Gemara formula behediétionis fuper %vp : faciem ac

barbam fricari, & lavari τοΊς pbab imos apud Gemariftas

in traétatu nng. R. Salomon pbyp violam interpretatur.

violam jucundi effe odoris ex Iccfio, & Diofcoride- intcr

herbas coronarias. R. Beniamin cenfet pºva effe. Eip^a

quae vox Hebraeis varie fcribitur. in Gemafa duplex m;»^»

&formulae benediàionis. nbx>r in Canticis cx R. Salo

mone explicatur. cmp^: idem ac marciffus. ctymon magxiavov

rex. Plutarcho. locus Sophoclis explicatus : quac t 37*

tribuit R. Beniamin, eadém tribuuj; Theophraftus •Dio
* M m 2 fcQ
-* *-.
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fcorides, & alii narciffo. narciffus Asierem etiam diétus. quid

proprie asigia ex Pollüce, & Scholiafte Apollonii. corónae

èx harciffo Alexandrinis quomodo diétie. mtrciffem Ara- -

bicc dici J-** vel g-£=jj . Rabbinorum opinio exiftiman

tium tysy effe pbp. igaam vox Perfica. compofitio eft

olei ex violis albis apud Aëtium , Graecis vero pöfterio

ribus flos albus violae. Aliqui opinati funt jafminum

effe pothon album antiquorum. lócus Thcophrafti expli

catus . Plinius notatus. Arabibus etiam diétum &•-•0 ,

contra Dodonaeum, & Bahuinum probatur &*j cffe »

lilium,non vero jafiminum. verofimifioffententia de yxjyt

eft R. Judae, qui putat effe pvwn. R. Jafefius notis in Be:

rcfith Rabba vocêm cxplicat ac tranföribit R. Natham, uti

& Pomarius in voce pò»a, nihil novi afferentes. idcm ac

3*^ Arabum. inter Syros & Arabcs conjun&io magna il!

Jingua ex Strabone. nihil officere »• varie pronunciari

intçr Arabes. varii foni cjuftlcm vócis apud Barbaros •

quomodo proprie vocabulum illud pronunciandum 9;

auótore Cámus . crravit Mathiolus'afferens mantx cfic

genus palmae a Thcophrafto defcriptae, qui ex eodem

Ioco Theophrafti oppùgnatus. ex Alpinò, êx Geographo

Nubienfi fg mautz fruëtum effe dulcem & adprime jucun*

dum demonftratur. Graecis , Chriftianis, ac Mahomctis

affeclis poma paradifi vocatum. arbor, & poma , quae §9

medit Àdamus incertum quid fint ex Rabbinis , dc his

variae fententiae in traétatui sanedrin. ex loco Gemarac •

quo mentio vmb deducitur arborem efíe, quae fruótu$

gignat, nodis externis refertam. nodi introrfum non $

dilatant, neque fe explicant in v»b quod τψ mautz refpon

det. mautzpoma habere. variae ópiniones rcferuntur de

ctymo pos-in-i . verius ab -in- hoc eft amicus, cognatu;*

qüod ad mautz aptatur cum multi fruétus ex uno cauls

pcndeant, tanquàm cognati ex una ftirpe defcendentcs:

Ravolfius laudatus. locus Canticorum explicatus • **"

mautz flores bcne olcre, & fru&us effe jucundi faP9is

contra Philippum a S. Trinitate. Ruben tuliffè dudaim

propter fragrantiam fruótus , non vero adŠ
foeçunditatém. ex Auguftini teftimonio confiímatur , $

Rabbinorum. Liam precibus Dco fa&is focc %ä
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fiffe ex Bibliis. Mandragoras foecunditati advcrfari pro

pter frigiditatem ac vim narcoticam ex Galeno , & Avi

fenna. in Bibliis foeminas fteriles ut plurimum foccundas

precibus Deo fa£tis. Ethnicos magnifice gloriatos, fe me

dicamentis fterilitatem , vel foecunditatem poffe procrea

re. Mandragoras nullum habcre odorem jucundum ex

R. Menachem . locus Diofcoridis explicatus. excutitur

opinio Codurci , qui os-ii-i afferuit effe tubera. refellitur

I. ex tempore , in quo Ruben in campis collegit pºn- i t.

tempus fuiffe acftatis. phrafis Hebraica explicatur. uni

formis Graecis & Latinis locutionibus. Veteres anni tem

pora fumpfiffe ex fruétuum temporibus. tempus Dudaim

in Bibliis refpondere tempori 107 mautz. Tubera non aefta

te, fed vere effodi. II. Tubera omni carent odore , quia

privata funt fapore, quod cx Theophrafto demonftratur.

Cyrenaica Antiquis folum jucundi odoris. ex Salmafio

non Cyrenaica , fcd Numidica & Libyca fuiffe. III. Ru

ben puer non potuit cognofccre , qüo fuerint tubcra in

campis. Tubera non extuberare, neque rimas agere un

dique terra circumdata ex voce Graeca , & cx Plinio pro

batur. generatio tuberum quomodo fiat. Martialis no

tatus. erroris etiam reprehenfi Rajus , & Bahuinus. ex

Athenaeo, & voce Arabica il- denuo demonftratur tu

bera non poffe dignofci , utpote fub terra jacentia . Pam:

phylus , & Hefychius notatf. laudatur clariffimi Lancifii

differtatio, qua & fungorum, & tuberum generationem—»

aperuit. SapientiffimiTCLEMENTIS XI. P. M. ftudium

in conquircndis, & edendis libris cl. virorum, maximeque

Orientalium. IV. Tubera Mefopotamiae non memorata

ab Antiquis. tubera variarum regionum, & locorum rc

cenfita,quae & Antiquis laudátiíîïòóïciûditur Estii

effe τὸ jy^ Arabum.



-
-
-
-
-
-
-
-
_
-

-



( 179 )

D E t…)* §* ^*,

A D

IDO2MINICLIÄM PASSIONAELIAM

Praefulem Ormatiffimum.

33] Um primum Romam perve

$i ni » quae hominum oculos

perftringere folet, non maje

ftate tantum aedificiorum,,

viarumque amplitudine, ac

antiquitate monimentorum,

quae rerum tempus edax ab

- fumere non potuit, verum,

etiam frequentia & concurfu Principum ac prae

ftantiffimorum Virorum ex toto terrarum Orbe :

prae caeteris adolefcentibus, qui mihi admiratio

nem ingefiere, Tu folus, P as s I o N AE E o R

n at 1 ss 1 M e, animum meum dele&afti. Admi

rabar enim in Te praeter fummam probitatem,&

modcftiam, quae adolefcentiae tuae tunc temporis

erat conjun&iffima, magna ftudia dicendi tam

Latine, quam Graece, in quibus ita eras verfatus

ac difertus, ut pene jam evolueras libros Poëtarum,

Hiftoricorum, & Philofophorum, eaque e fonti

bus purius hauriendo, quam rivulos confe&ando.

-
Imo
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Imo Graeca potiffimum lingua comite decurrifti

er fàcra Biblia, Patresque Graecos , ut perpetuam,

felicitatem, folidamque do&rinam comparares.

His adjungebas cognitionem , peritiamque maxi

mam rerum publicarum, quas ab Graecis, vel Ro

manis expreffifti , rite perpenfis ipforum legibus »

rebusque geftis, ac fitu & amplitudine regionum:

e quibus rebus prudentia, memoria nempe prae

teritorum , futurorumque providentia oritur.

Quare omnes praecognofcebant ac vaticinabantur

Te Chriftianae Ecclefiae, literisque aliquando effe

non vulgari praefidio adfuturum. Quod profe&o

evenit, nam cum Parifiis verfareris cum literatis

do&isque Viris, qui Te magnopere obfervabant ,

CLEMENS XI. Pontifex Maximus Te deftinat

ad comitia Ultrajeéti indiéta ab Europae Principi

bus, ut de pace concordiaque inter ipfos concilian

da decernerent, ac de juribus propriis fedulo difce

ptarent. Solutis poftea comitiis Ultraje&inis ma

gna cum omnium laetitia Te Roma excepit, Tibi

plaudente omnium ordinum coetu propter prae

ftantia beneficia, quibus es benemeritus de re

Chriftiana. Non magno deinde poft tempore le

gationem obiifti in comitiis ad Raftadium etiam

pro juribus ac libertate Chriftianae Religionis.

Quibus legationibus Tu omnia, quae do&iffimo

rum Virorum curiofitatem explere pofíunt, perfè

cifti 5 explorafti enim & cxcuffifti mores, leges,
* • • • *. COIT\
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} commercia, & mercaturas populorum, praecipue

Batavorum, qui fupra Phoenices navigationibus in

konginquas,remotasque terras penetrarunt. Quod

ue non folum delc&at, fed etiam fine fatietate

dele&at, Te fubtiliter differentem audivi de juri

bus Principum Germaniae, de foederibus inter

ipfos fancitis , de bellorum originibus, ac de am

plificationibus jurium , imperiique fingulorum..

Quae cum faepius pro tua humanitate mecum

communicaffes » in fermonem aliquando delapfus

de mercaturis ac mercibus, quas Galli, Angli, Ba

tavique fáciunt, Te hortari, & orare non ceffavi,

ut copiose, quae ad hanc rem pertinebant, me ccr

tiorem faceres 5 quibus plurima etiam adjungebam

dc Antiquorum mercimoniis, de itineribus, de na

vigationibus, quae Tibi probata au&or deinde fui

fti, ac me etiam atque etiam hortatus, ut ea literis

mandarem 5 aflerebas enim Tibi pergratum perque

jucundum fore, fi hanc materiam tra&andam fufci

perem, quae novitate ac dignitate operis caeteris

aliis rebus praeiret. Quod pera&um , ncfcio qua

diligentia, qua induftria ; nambene, an male, opus

indicabit. Laudatiffimum quidem erit , fi Tibi

placuerit , fi calculum tuum appones. Nunc, ut

aliquam meae erga Te voluntatis fignificationem,

quanquam exiguam , oftenderem » nomini tuo in

fcribo hanc differtationem de cºnti- xgitxós ac,

quantum potui, exa&iori ftylo & diligentia exa

..” N n rataIm•
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c.XXX. v.14•

c•VII.v •i 3•

ratam. Tu interim vale, ac uti nunc facis, inpo

fterum me amare pergas, Tc magnopere rogo.

Difficillima res eft , PRAESUL oRNATISSIME ,

ac multum & fàepe quaefita explicare quid fint

psit in Genefi, & in Cantico Salomonis, cum

omnium paraphraftarum, cum Graecorum, tum

Chaldaeorum, Syrorum , & Arabum unus confen

fus & incredibilis confpiratio fuerit in accipienda

voce illa pro mandragoris. Unde poftea gravif

fime inter fe diflentientes differuerunt, quomodo

Rachelem & Liam foecundas fecerint. Quamob

rem omncs vias perfequar, quibus putabo ad id

quod volumus, perveniri pofie; res enim & veritas

ipfà me, ut confidam, fáciunt planifsime demon

ftraturum cysti- cfie τὸ ω• Arabum, quo deleéta

tas Rachelem, & Liam, non quod his foecundita

tem conciliaverit , fcd propter odoris, fàporisque

jucunditatem & elegantiam;ac precibus Deo fa&is

foecunditatem confecutas, non vi & virtute prx-mº

aggrediar fubtiliter & copiose patefácere. LXX.

Interpretes c*mt Graece convcrterunt a.%Aa aar

$egyäg8,quod & fecifle Jofephum Hebraeum com

perimus,& Aquilam, quamvis vulgatus Interpres

siraô mandragoras rctulerit . Chaldaeus primns,

quam vocem Mercerus, qui primus omnium pa

raphrafin Chaldaicam Latine vertit , & notis iilu

ftravit, deduxit ab nnns (in Bibliis enim hircus eft)

quafifiuäus , Pomaquc mandragorae formae hir

C1I1AC
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cinae convenirent. Verius, fi animum attendiffet

ad foetorem hirci, qucm radix mandragorae refert

ac obtinet. Contra vero Arabes e»w appellarunt

etymo longe diverfo, nimirum propter ftupendam

miramque formam,cum ipfis cy* miraculum fit.

In errore eß etiam Codurcus Anglus vir do&iffi

mus, ac difertiffimus, qui nins terriculamentum

contendit effe , quando Avifenna pro radice man

dragorae praecipue fylveftris accepit, uti& Elias »

Pomarius , & do&iffimus inter Hebraeos R. Mai

monides ; errat infuper , ubi afferit mamdragoram

MALA mom ferre , /ed grana multa , quae mucis

avellanae magnitudinem vix exaequant. Legi

mus enim apud Diofcoridem, Oribafium , Aëtium

ajA& denominari, quemadmodum LXX. , &Jo

fephus Hebraeus ex Bibliis Graece reddiderunt.

R. Salomon notis in Gemaram ignorat fignifica

tionem pnins* Non •nb wnBnw w%m pobi ^nb-> snmns*

Jaurucbe, ut eß imparapbrafi Cbaldaica, mom de

claratur quidfimt. Nec minus notis in Berefith

Rabba R. Samuel Jafefius exponit osti^ pmns,

%svbvs mv%> Dudaim Arabicejaurucbe di£ta,quafi

dubitanter & timide fententiam fuam dicat , vcl

di&a non re&e explicet, ac ideam plantae defcri

bat. Etenim , ut vera loquamur, mandragora

Arabice dicitur e» jabrub, vel jabraba, ut no

tavit Bellunenfis in margine textus Avifennae ex

fcribentis Diofcoridem, & Galenum; nomen enim

Nn 2. jabrub

Mor. nev. p.

lII. c.Xlx.

tra&.Sanedr.

P•99•
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■• J©•

jabrub Arabicum eft origine , & a paraphrafle

Chaldaeo adoptatum , ut vocem pwtit ignotam »

obfcuramque explanaret . Prae aliis id agnovit

etiam R. Nathan in Tiny. nns- 5»ybv, pv%> Rom

jabrub vox eß Arabica ; e»*Ji eljabrub enim di

3xit R. Saadias Hebraeus, qui Pentateuchum Ara

bice fecit. Verum alii Rabbini in Sanedrim inter

pretati funt Estº aliis vocibus longe diverfis ab

pnns: cum R. Levi %vp & R.Jonathan Tib>p ufi

fuerint imbib inyi* »>n »5»b ibs m$ prmns* *s*, ^bs in.

aliis editionibus eft bssb , ut obfervat R.Beniamin

in notis ad Tiny R. Nathanis. quid nomine 5aro

& Tip»o intellexerint R. Levi & Jonathan ita

explicare conatur R. Salomon Eya »>>> p. %ays

cns %w nnns, c^ws »bb sim cº>vy npy »5»o pnns

ctvs pp ps sib»bi $ub np E svy figle €9* ficb/ucb

funt aliae /pecies 3 figle /unt rami berbarum, e9•

berbae fumt odoratae , quarum bulbi vocamtur

figle 5fich/ucb /pecies etiam /umt herbarum odo

rem producentium. In Gemara tra&atu ms^s de

benediétionibus , quas Hebraeis mos eft obfervare,

fermo & fit de his, quas fuper herbas odoriferas

fáciunt, inter quas memorantur »%»> takis eß be

nedi&io R. Scifciath B%iym T5b nnbs mn- nns qna

cibw> *>wv w^is benediëìus tu Domime moderator

orbis, qui creas herbas odoriferas. Sigle lavare

folent , & fricare fáciem & barbam , ut ex tra&a

tu nav in Mifha » ubi afierit R. Scifciath licere die

Sab
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Sabbathi lavari ntns ; in Gemara poftea quaeritur

quid fit *Tis nos snbnm nbns snbn Abi, sn ^bs

»%yo sn5n refpondet R. Jo/epb, triens /apomariae,

triens myrti , €9* triens figle. R. Salomon notis

in ni>ns opinatur w%wn %wp figle effe violam ; &

notis in nsv haec habet ys vn sbmxm pnpw svy %wo

p5v nv%v figle eß herba quaedam , quam violam

vocant, tribusque conffat foliis. Qua fimul cum

aliis herbis, quae in libro nsw memorantur, fas

eft, ut aflerit , vultum, barbamque fricari; forfi

tan propter odorem, quo pollent: etenim, ut lu

bens de aliis taceam, viola alba vel nigra gratum
apud Athen.

emittit odorem . Icefius «$, $Ams afferit το λόυ- $.£;:

xδίον τολύ }' digig-nr 30:2}ia, κα) ôwa/%w rigτειν

albam violam praefiamtiffimum odorem jacere &9*

fuavem 3 nigrae verò %ä}es J\'$ woxù a$x%9*

odorem effe gratiorem . Violam nigram Diofco

rides etiam aq%}\eg. 30á$as nominavit ; unde ab ***

Theophrafto inter greqayouãI,xd. ά}n enumerata, :; aiiun.
- - - - • ^- 68quemadmodum & Nicander in libris Georgicôn, P

& Cratinus in effoeminatis fecerunt 5 cum viola

non folum odore polleat , & fragrantia, fed \ux

μιν δά άχα φυκτικήν refrigerandi maturam babeat; p.rj y.

qua άφ%αλμόν φλεβμονὰς oculorum inflammatio

mibus auxiliatur.

Aliam viam perfecutus R. Beniamin notis

in Tiny putavit enim %yb effe pp^s , si no$> viva

pip^s xnps sin Evan nyi ya%, aib nrn ibi ne pb xpi^m

Sigle
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Sigle Graece ε9° Latine demotat /peciem quamdam

florum, qui jucundo praediti funt odore, €9*, ut

quamplurimi opimamtur, flos ef?, quem vocamt

marcbos : quid pipns difquirendum. Apud R.Mai

monidem in n>^n ri>%n fcribitur ww^o in Gema

ra editionis Venetae Dipns pro pipns duplex eft

- pipns apud Gemariftas hortenfis & campeftris.

'::;;. R. Mefciar Scias τὰ bpns hortenfi fic deberi be

“ nedici opinatur cºpvs xv nns mn- rrs mns bene

dičtus tu Domine, qui creas ligna odorifera. Qui

vero in campis nafcitur D^w> *>ey n^is rmn- rns Tyns

benediëtus tu Domine , qui creas herbas odoratas.

R. Salomon ita explicat vim vocis snsisam, quae

eft in Gemara n» 5-un qui ma/citur in bortis ,

*ii ** quam vocem Dipno refpondere affirmat τά nbxsm in

Cantico Salomonis , a Paraphrafte Chaldaeo pipns

swn redditam. Rabbinorum bipns idem ac vale

xioyos Graecorum, unde Latini marciffum vocant ;

quem ita appellarunt Graeci , quoniam vim flupe

£!;gr. faciendi, ac fopiendi poffidet. Plutarchus τὸν ra'e

xios o $ta% &vduaaav ές ἀμßAυοντο τα'νεύez, &)

ßagvtmtas ἐμτούτa vagx&}etc . $9' *® >oq)oxXì;

aiöTöv σεχάο λεγαλαν %εδr s-eqawoaa, rowlist vár

x%oria* we9amyde4/xe marciffum momimamt , quia

mervos bebetet , &9* torpidas gravitates efficiat.

guare Sophocles ipfum velut magnorum Deorum

coronamemtum vocavit 5 Graecis enim vagxogis vel

vagxn eft vis fopiendi. Locus Sophoclis , quem

innuit
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innuit Plutarchus, eft in Oedipo Coloneo

vagxioyos aey&Aw %sá/

eiexjov s-aq^.Vωμά • -

Aliqui nomine ag%A«y%eàj intellexeruntCererem

& Proferpinam,quae poftrema a Plutone rapta,dum

narciffum in Aetna legeret. Aliis vero Eumenidas

denotari placuit , quibus peculiarem coronam ex

narciffo fuiffe probant ex Euphorione,a quo dicun

tur Dirae vagxi yoto &?ag-aq)ägg trXoxaai}ες, vel quo

niam narcifius trae; τοῖς ayiaaai wλάς-ον &φύετa, »

άότι τὰ φυήar & vagxár eioiy aj^ajwowes a?tta, á;-e

37g' rò àvoua vvv%xaά το φωτὸ ἐντάς, ut notat

Scholiaftes. Cereri vero ac fuis Sacerdotibus De- £;£**

metrius coronam ex fmilace,& myrto tribuit; ficut

& myrteam Artemidorus. R. Beniamin τά bip* £;;;;;*

affignat sib nºn gratum odorem , quem etiam illi

tribuit Diofcorides φύετω ό καλλις-ος & ágerwóf;T3- 1'y$.cLxi.

*toi, iv;»; probatiffimus,qui nafcitur in montanis, "

odore fuavi. Mofcho ydgxios*®* áúrro@* marciffus i**

odoratus, quem Theophraftus inter fiores corona

rios numerat, ut & Hegefias vel Stafimus , ;;:;-*.

â,)eoi yagxioyov xaAA£38.

Sophoclitamen vagxiosros xαλλίßo%υς dicitur. Aeiyioy £$*

marciffus a quibufdam temporibus Theophrafti ,

Nigri, & Diofcoridis dicebatur ; quamvis & lilium

etiam fignificaret , ut alias dicemus. Unde deriva

tum aliquos Rabbinos interpretatos cºn* lilia ,,„.„.

cum Aegior etiam xgijo, denotet, uti & Nicandcr i&3$.

à xgύα
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à xgía. Aeigia N &x%t átriq%yfjTaj dot}äy

lilia , quae liria muncupant alii Poëtae. Quamvis

antiquiores, ut Homerus, quem imitatur Apollo

nius Rhodius, pro Aelgia intellexerit fiores cujuf

cunque generis : quod notat Scholiaftes in veifu

illo Apollonii Rhodii

&ς }'ότa Aelgia. xxA& j&3e9μάεσι μέAloya.

Vocem tamen Aegior primus explicaverat Pollux »

quem & Scholiaftcs Apollonii forfitan exfcripfit.

Neque hic praetereundum ducimus Alexandri

nos ex narciffo coronas componere confuetos effe,

quae £Axloi gráqayot vocabantur, quinimo apud

Poëtas fequioris aevi mentio eft coronarum ex

narciffo. Meleager

wAëëo Asvxdiov wA#άα Νέταλεῖς άμα μυςτοις ;

vdgxioyoy wλέω κα) τω %λέrra xgija.

Ruffini epigramma alterum gratiis ac venuftate

refertum legimus in colle&ione cpigrammatum.

wí/wtw ool PoêxAera Têa gráq;os âv%eai wxéía;

dvròς ύφ ύμετάeyk 3geJaków©- taxgaa;.

άς-ι κάγον, δο}δήτε xzxvi, vêlegi 1' ἀνεμέrn ,

x® vagx Coos j)gjs , κα/ xvayayyés íov.

Ta$tæ creJagôn, xikov ueyaA&G» iovaa.

&*%äg x® Affyets &' av è ô côqw©-. -

Ha&enus explicavimus fententiam R. Beniamin;

qui contendit »5»b effe pipns marciffum nempe,

qui non Graece tantum & Latine idem fonat, ve

rum etiam Arabice w*** vel J-£=» margis vel mar

ap. Athen.

p.679•

LVII. Ante

g45
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M.

,

gas €9* marcbis. Nunc adulteriora progrediamur.

Alii Rabbini opinati funt cºnti- efle ppp. quam

vocem ita explicat R. Beniamin wm nw9> vivs ppp,

sibi snw nn ** s* ma pb 58vbwn •pn/afnim Grae

ce, Latine e9° Arabice denotat /peciem quamdam

florum, qui albi fumt, &• odore grato,e9 jucundo

praediti. Graeci pro idoam acceperunt Compofi

tionem olei, quod ex violis albis praeparatur, ita

a Perfis di&am , uti eft in au&uario Diofcoridis,

quae ex Aëtio exfcripta funt, ac in textum Aldi

num Diofcoridis irrepferunt j à καλαμὸm i&o an

vaga. IIäga ajs oxavàçata, & τὸ ἐν}ὸν λευκὸν τὸ

¥, cujus olei, quod Graecis dicitur ia'ομινον άλαjor,

vel iaaadAayov, meminit Avifenna, utpote aegritu

dinibus frigidis nervorum adprime utile. Graeci

autem pofteriores hoc nomine denotarunt το'έν}ος

Gol. p. 949.

& 2345•

lib. I. ca

Éí*

•rò xevxòv 1$ % . Dalechampius in notis ad Athe-.

naeum fententiam quorundam recenfet putantium

jafminum effe Pothom album Nicandri Cw γλασ

aajs , & Theophrafti in libro VI. τόν φυτικόν,cujus

locum habemus in c. vii. Aevxês ê xgárta, <&

πέφες , male traduxit Plinius alterum candidius

(de Potho loquitur) quod fere nafcitur in tumu

lis. Verius Theodorus Gaza , & Daniel Heinfius,

quoim fepulcbris uti mos eff, fcilicet ad opericndos

tumulos, & ad ornandos floribus manes. Quem

• • . - <• . - - -

O o gtre.

pide

t.
t •

p.8o7.

apud Athen.

l.xW•p.679.

- -

morem obfèrvaffe Ethnicos compeitum ex Euri-**
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ère 58 jx%ov ga%ός diexjor v&qov ,

ögó xoÀóyns 3% £xews weogür»s

ἀγγας χαλακτος, κα) τάς εεφά κύκΆφ

α'ιντων άσ'83i, av%ov %xw wa%όs.

apud Romanos heredes gravabantur UT QVO

TANNIS ROSAS AD MONUMENTUM

HJUS DEFERANT teftatoris nempe ; praeter

rofas, lilia etiam, amaranthus, violae, narciffus , &z

- apium in fepulchris adhibebantur. Hifce adjungo

Šinfcriptionem Graecam prope Nemaufum reper

*° tam , anno fcilicet MDCCX. quam refert cl. Al

bertus Henricus de Sallengo

AN©E A TIOAAA TENOITO NEOAMHTa ETII TTMBa

MH BATOC AIXMHPH MH KAKON AIITIIITPON

AAA IA KAICAMYOY^XA KAITAATINHNAPKICCOC

OTEIBIE KAI IIEPI COT TIANTA TENOITO POAA

flores multi fint /uper tumulo recems excitato,

mom rubus horridus , non malus aegipyrus 5 fed

violae e9* amaraci &9° marciffus 4quaticus, /ibie,

circa te fint omnia rofàe.

Verum, ut in viam redeamus : Arabibus

etiam es-la ja/nin flores albi violae diccbantur,

uti apud Avifennam legimus. Quamvis primus

£%;"* omnium Serapio, ut tradit Dodonaeus, voce xem

bacb ufus fuerit. Attamen in errore fuerunt Do

;,,i,.i.xi. donaeus, & Bahuinus, cum &*% apud Arabcs

“ lilium fit, non ja/nin : unde lilium convallium

Arabice φυJi &*% dicitur; Avifenna enim •••* ap

pellat;

.

_
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pellat,ac maximis laudibus effert oleum, quod inde

elicitur. Quae omnia exfcripfit ex Diofcoride.

Quamobrem nos in tanta rerum obfcuritate,

tantisque clariffimorum Virorum fententiis longe

diverfis,ac inter fe pugnantibus, perfequimur opi

nionem R.Judae filii Simonis , qui in ea fuit fen

tentia, ut diceret cw-m- fuiffe i*'® pr»p ^s nmn, »>^

*'*"° °* quam vocem ita explanare conatur R. Sa

muelJafefius,ut nullâ lucem afferat f%w $v n» pwna

*'9 b-* majfim fru&us eß arboris, cui momen

majes, quam definitionem pvwp R. Nathan pri

mus propofuit in Tnv& Pomarius poftea in vnº nb*

retulit, fermonem de figura, de proprietatibusfru

&us non fàcientes, neque vocem illam Latine ver

tendam duxit JohannesJacobus Cramerus vir lite

ris Orientalibus perquam inftru&us. Quare, nifi

nos communis q^avria decipit, dicimus effe »•

Arabum, nam το τῶν Σύρων, κα) τάr A'ewßøåýr®

woxx* όμοφυλῖν άμφajva xwra' τε τὸν $T$xaxtov ,

xa) r% βίους Syrorum €9* Arabum matio ma

gnam praefefert generis conjunäionem feu lim

guam, feu vivendi ritus confideremus. Nec of

ficit »• varie inter Arabes ipfos pronunciari ej $è

<rów όνομέτωaeratvdaeis » x¥ aaxis a vów ßagßa

gixów woxxaj cum momina multas mutationes /ù

/cipiamt, prae/èrtim barbara. Id enim provenit

ex regionibus, vel ex varia diale&o, qua Arabcs

utuntur : quod & in vocibus Graecis, vcl aliarum

O o 2 lin

in Beref. Ra.

b«c.Lxxii.

in exer.phi

log.de ar.ex

tef.ed.Lugd.

Bat. 1697.

$trab.libJt,

P•4t•

Str. 1.xvr.

P«78j.
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linguarum potiffimum contigit. 'Acofta enim re

fert fe accepifle a medico quodam Perfa , Arabes ,

& Perfàs mous pronunciare folitos ; Thevetus, &

Princeps Radzivilius maus , Camerarius in Aegy

pto maus pronunciari affirmat. Intraduâione Se

iapionis maum , Avifennae mauxi& muxi, Rha

' fis mufà ; Dodonaeus in Syria dici mo/e , maux ,

& muza refcrt : uti apud Mauritanos muxam ; in

Gazophylacio linguac Perficae »•*•*• arbor mu

fà. Chamus vero, qucm fequimur, pracfcribit ac

admonct saJl. 39• mautx cum fatba pronuncian

dum. Qua de re mirum non eft *''° Hebraeum

nomen aliquantulum ab ìs^ in pronunciandi for

ma, diftare, cum cadem vox Arabicai^ ab Ara

bibus, Perfis, ac Syris, variam, diverfamque pro

nunciationis formam recipiat. Mathiolus, quan

tum labore contendi poteft, afferit **• eam effè,

quae Tbeopbraffo impalmarum gemere recenfètur,

âlio caeteris ampliore . Locus Theophrafti eft

sit. , in libro II. hiftoriae plantarum , ubi loquitur de

quadam fpecie plantarum , quae viget ; quaeque

folium habet amplius caeteris, & fru&um mul

to ampliorem difcrimine peculiari difcretum &;re

* A*; xaia^éxe<%, aÃÃ¢ $iguzanoaÂ®- &xßa'AAay

ut fruétus nom devoretur, /ed /ucco tantum ex

preffo expuatur. Quod 1ó mautz non convenit,

quoniam, ut idem Mathiolus afierit, /apore cum

quadam infipiditate dulci eft pracditum: imo qui

- … efui
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:

:

efui affuefcumt, ii im dies magis deleëìamtur; quip.

pe cum quadam occulta /aporis fuavitate alleëìi,

quae , mifi traétu temporis cum palato; imit gra

tiam, numquam/aturividentur. Undeexverbis

Theophrafti;& ipfiufmet Mathioliihacc referentis

ex notitia Venetorum, qui iaCypro,&Aegypto

mercábantur, in errorem lapfum Mathiolum vera

citer conftat. Huic accedit teftimonium Gardani

vocantis mautz, praedulcem ac fuavem3 & Pro

fperi Alpini, qui in Africa diutißima yerfàtus,

appellat fiu&um mollem, pinguem, dulcem, atque.

?fuavem: cüique major authoritas hifcc in

rébus deferri debet,Geographus Nubiqafisyquime- ai,i.,.

morans varia genera mautz,qua£ apud Zengitanos

naßuntur , fpeciem unam maxime pœnit: έ} &•Ji

diéfam elkend, quae dulcis& fuavis, ac /accharum

Arabice aä)i dictum 3 addit etiam *-'i e •,•***• »<j

quodpraecipuus viëtus illoruna fit demaut<, Prin

ceps Radzivilius, ait, tanti cfle fru&us mautz, ut

Cónftantinopolim per mare, deferantur 5 atqu

in hierofpe

¢ reg. p•36•

propter fuavitatem vocati a Cypriisaia r§ wa&- .

$io&exiftimantibus effe arborem aDeo interdiâam

Adamo. Quae opinio communis eft Chriftianis »

Graecis, ut fcribit.Dodonaeus, ipfisque Mahome

tis afieclis ex teftimonio Leonis Africani. Qgod

etiam legimus in tradu&ione Hebraica;Awjfenhae.

edita Neapoli anno Domini MCCCCIClV. ubi

3*^ poma paradifi cft, translatum. Equidem fatis

Tm1
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in feref.Ra

b. c. xv. in

IJe

in tra&.Sa

nedrim. *

tra&. Tha

do loco Mifhae, qua praefcribitur pnes prxvn %»
m: d. Cod.II

mis•III.

mirari non poffum, unde illis in mentem venerit

haec fine ulla dubitatione afferere, cum ambiguum

ac incertum fit apud omnes, praecipue apud He

braeos,quae qualisque fit arbor, fru&usque Adamo

vetitus, nam teftimonio R. Abarbaneli w% rw in ry

nbi arborem fcientiae Deus mom revelavit homi

nibus: qua in re fortaffe fecutus fententiam R.Ga

zariae,& R.Judae filii Simonis, qui nomine R.Je

hufciae filii Levi dixerant mn «mm T^s vi-ipn nbx *%

in\a% +ny w% wv\% i% si Deus mom offendit fru

&fum, quem comedit Adamus , mec ulli ef? revela

turus . Notaque eft etiam diffidentium inter fe

, Rabbinorum fententia ,& opinatio in Gemara de

hujufmodi arbore &fru&u, cum R.Meir ;na vitem,

R. Judas non frumentum, R.Nehemiasnwn ficum.

Quaeuberius explicanturinBerefithRabbacap.XV.

* * * In Gemara in tra&atu vbn tantum occur

rit vwb , unde colligimus arborem effe, quae fiu

&us gignat, nodisque externis fit referta, qui intus

tamen non propagent, neque fe explicent. Quae

ftio, quae agitatur, eft in explanando, ac illuftran

nºs mbs c*** **m %ws %sw niibwn pes $æp rwn no^ya')

fbv ry %v fuw %v rwwn %v ligna omnia poffe com

buri fùper altari, exceptis vitiginis &* oleaginis;

im more tamem pofitum comburi palamgas ficul

meas, nucis,e9» ligni olei. ibw ry Buxtorfius ligmum,

bal/ami interprctatur . R. vero Bartenora opi

natur
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t. natur efle uºs pimum.Argumentum tamen eftinGe

mara adverfus fentcntiam R.Achae,qui prohibitio

nem adfignat atque deducit, quoniam ligna illa fru

&:fera funt, depromptum ex Baraitha, quaedocen

tur Hebraci,genera haeclignorum,palangas nempc

ficus, nucis, & olivae moris fuiffe collocari fuper

altari, quibus R. Elighezer addit etiam ligna wb,

da&yli, filiquae,& ficus Indicae. Igitur non quod

fruétifera, fed quoniam nodofa 5 quae & fumum

procreant, & comburi apta non fint 5 & quamvis.

ligna vmb & alia quae memoravimus, etiam nodo

fà fint ; unde in illis etiam prohibitio locum habe

ret ; nodi tamen intus non penetrant 5 ideoque .

comburi facilius peffunt, minusque fumi produ

cunt. Sicque lignis vmb & aliis, uti poterant ad

comburendum ea fuper altari. T§ mautx poffunt

haec, quae diximus, refpondere : cum Rawolfio ,

truncus mautz. extrinfecus glaber fit, mifi , quod

multiplici fòliorum incubitu arumdimum fere in

morem, inveßitus fit 5, velut Acofta prodidit trun

cus r§ mautz ex multorum corticum fibi mutuo

incumbentium conjunétione conftat . Quare ex

trinfecus nodofum eft ex- conjunétione multorum

corticum fibi mutuo incumbentium, qui poftea

intus non fe propagant ; & quemadmodum apud

Gemariftas ficus Indica extrinfecus nodis eft pro

dita, qui intus tamen non explicantur: ita & vw^

Mautz vero quacdam eft fpecies ficus racemofà

fimi
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edit. Ani(lel.

au. 1686.

fimilis Indicae» bavarra:di&a , ut referunt Au

&ores horti Malabarici, & Garcias, & Dapperus

in defcriptione Africae. . , . .

· · · Lia ergo & Rachel comederunt wj;A& poma,

non mandragorae, ut LXX. &Jofephus Hebraeus

opinati funt, fed T$ vwb. R. Moyfes filius Nacma

nidis bnen vocat sim *En sin cw^i-in sexy wsnm ;sis^

snb n^ in* pnBn rab-> Rubem attulit ramos du

daim , in quibus fruëìus erant infiar pomorum

fuaveolentium. Mautz habet prumorum craffo

rum fimilitudinem, cujus fruëtus dulces fumt €9°.

/uaves efui , ut notat Rawolfius, vel gufiui mom

infuaves : parvorum : cucumerum-forma . Illud

non infirmum argumentum reor, quod ex radice

bam- poteft deduci, ad dcmonftrandum prs- cffe.

vo' j» Arabum 5 cum radix fit *n*, quae vox di

leétum, amicum,patruum fonat in Bibliis , & τά

mautz bene refpondet, nam multi fruétus ex uno

caule pendent, tanquam cognati ex una ftirpe de

fcendentes, ut patet exicone ab Au&oribus horti

Malabarici exhibita . • Quare errat Marinus, qui

radicem petit ab ***, quae aliis eft *m*, quafi di-.

cantur fic mandragorae a caldarii migredime,quod

am verum fit viderint alii. Tremellius & Junius

ad radicem -mº animum intendentes nsti-i Latine

fecerunt flores amabiles , non definientes qui,

qualesve fuerint flores ifti. Forfterus ab i5 uber,

quafi Esmi idem fint ac erit ubera. Vcrofimilior.
. • 1gitur

Ant.Mufa.

1n Giz. 1ing.

Perl. P. 241•

Cant. cap.V.

v.1. & XVII.

v• 1 • Sam-c.X.

v.uj.

, • …
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mitate €9- /uavitate praetermodum excellunt .

igitur derivatio eft, quam protulimus ex Ludolfo:;;:;:;

Jobo, utpote naturam τέ mautz propius expli

cans 5 habet enim fruétus ex uno caule pendentes,

ac fibi cognatos , ut proditum ab Leonardo Ra

wolfio medicinac Doctore, qui Syriam, Aegy- £¥***

ptumque peregrinatus, haec notavit de mautz

jruéfus de caule craffo magno mumero pendent.

Hinc facillime explicatur ac illuftratur locus Can- c.vmv.ss.

ticorum nn iynx cºnti-i dudaim dederunt odorem .

7$ mautz enim flores bene olent , & fru&us amoe- gessi-.a.
UrbsQrien.

•: : q

Quamobrem falfum, plenumque erroris eft, quod

fcribit Philippus a S. Trinitate mu/am mullos fer

re flores , quando praeter Garciam , & Gabrielem

Sionitam , Auétores horti Malabarici literis man- ££xiit.
p.18•

darunt flores e9° fruäus fimul im como provenire:

imo cfle conßantes iv. foliis. Dudaim ergo five

mautz Liae , & Racheli allata funt ab Ruben, ut

propter amoenitatem & fragrantiam fruétus illa

comederent, non vero, ut illis Lia foecunda red

deretur. Auguftinus, quamvis crediderit dudaim £$£":

effe mandragoras , nihilominus cur eam mulier *"

tantopere concupiverit ignorare fe fàtetur, mififor

te propterpomi raritatem , €9* odoris fuavitatem.

IDo&iores Rabbini in eadem fuere fententia_,.

R. Aben Ezra arguit confutatque aliquos contra

rium fentientes; rationemque reddit pn-ibinw msyn

nºp quoniam mandragorae matura frigidae /umt.

P p R. Moy
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R. Moyfes Nacmanidis ita opinatur de Rachele

nipes n5ens > inns synn$ vvynwn% ins nns- » m>n

nisien- Tnis s5 5 nnn voluit pomis deleéiari propter

odorem, cum precibus Deo faétis foecunda eva

ferit, non vero medicaminibus. Quae opinio, Bi

bliorum menti ac verbis magis refpondet, in qui

bus legimus, ubi de Lia fermo eft , exaudiffe Deum

can<.v.** preces ejus. Mandragorae enim foecunditati potius

adverfàntur, quam auxiliantur, cum poma δοφgaj

Diof.1ib.tv. vδρὸμα *® io%λυά. vagxotixa. odore €9•fapore/ò

g;gwi- porem efficiant, ac maxime refrigerent ; quin nar

cotica funt, & in III. gradu frigida, ut afferit Avi

3:"* fenna, quae exfcripfit ex Galeno. Praeterea quo

modo Ruben puellus fcire poterat dudaim foecun

ditatem comparare,ac fterilitati adverfàri,cumfem

per in Bibliis legamusfoeminas foecunditatem con

fecutas precibus Deo fàétis,ut de Sara,& aliis mani

feftum eft.Ethnici folum gloriabantur medicamen

- tis foecunditatem vel fterilitatem procreari poffe.

£$££ Euripides Medeam ita Aegyftho loquentem facit

ααύσω λά σ'ότ' άτταρα κα) ααj^oy 29r*

owégaj os θήσω. loiz* oi\. q* gazxz.

fàciam enim ut nom amplius fis fine liberis, fed

liberos procreare ut poffis efficiam; talia pbarma

£gº ea movi. Apud eundem Tragicum Poëtam An

dromache queritur de Hermione, quae fterilem vi

roque invifam cam fácere magnifice fe jaétabat ac

oftentabat -

- - - . άς
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?

& vi» qaeaaxotg xsxgvA%ις

T%na.' åtaj» xa) Trdae, aioovpàyinv .

4uod eam occultis pharmacis faciam ßerilem e9·

invifàm viro . Cum ergo mandragorae odore

fuavi praeditae non fint, nequeunt omnino effe

pºs-m- quae Ruben Liae obtulit nn pn5 pnv mullum

enim poffident odorem, ut inquit R. Menachem:

ac odoramentum ipfarum apoplexiam generat,

cum narcotica fint ex Diofcoride τα δὰ μάλα δα- {$. IV. cap.

qezwâyâva *® £o%iôpôva yagxatix?poma vero e9

olfaéfu &- cibo /oporifera. Qui autem pomis

mandragorae jucundum odorem inefle cenfent ,

ex hoc Diofcoridis loco probare nituntur 300$»

astæ ßdg»s ttyás quae Saracenus male vertit La

tine jucunde cum gravitate quadam olentia 5 ve

rius vertit Ludolfus Jobus valde quidem , fèd

quodamodo graviter olentia , cum inter fe non

conveniant gravis odor , & jucundus. Quod nos

ex Theophrafto , & ex Scribonio Largo confirma

mus. Theophraftus ατολλα }' άστες τὸν γλυκέαν

άμφαj ei tua' aixe}τητα, κα) τόν ένω}άν βαθύτητα

πᾶς δ3μὰς pleraque vero quemadmodum im dul

cibus monnulla gußum quemdam amaritudinis

babent : itidem quoque im /uave olentibus gravi

tatem ; ita Aegyptium fta&te, & quod aliud odoris

eft plurimi , cum vino mixtum fragrante, fuaviora

& gratiora redduntur ©§αιgάται $' fi ßagvtmg dv

πᾶν eorum emim gravitas emendatur , fcilicct ju

P p 2. CUlI1

LxxVI. pag.

274•

in lib. de o

<ior. p.441.

P•449•
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cundiora ac gratiora fiunt. Sic etiam apud Scri

;;;;;*- bonium Largum gravitas odoris odorem foedum

denotat , uti animadvertit clariffimus Rhodius.

Quamobrem, ut patet, graveolentia fünt injucun

di , ingratique odoris, quemadmodum funt man

dragorae, de quibus inpraefentia loquimur.

Sed excutienda eft opinio Codurci, qui in

eam addu&us fententiam, ut tubera crederet effe

dudaim in Bibliis, Racheli, & Liae ab Ruben

oblata. Quae opinio quantum ingeniofa & blan

da novitatis cauffa 5 tantum a veritate aliena ac

longiffime diftans: cum non conveniat tempus ,

in quo dudaim fuerunt decerpta, cum tempore,

quo innafcuntur tubera.Dudaim in campis ab Ru

ben colle&a ac fumpta pon -yxp os tempore me/.

fis triticeae, ideft in aeftate, quae a Graecis %de9s

s'aXyjxoAo» nominatur. Eadem phrafi utitur Sa

insit.*** muel cmn bum vsp 85n mumquid mom meffis tritici

eff bodie ? fignificabat quidem Hebraeis aeftatem

jam adveniffe. Quod loquendi genus & Ethni

*"*'* cos obfervaffe teftis Diodorus, qui dixit xatg ròv

%egio a âv , & Diofcorides &* avezantâ meffibus »

hoc eft tempore meffis triticeae, nam wvejs triti

miaa.vi. cum fignificat apud Homerum. Hoc Plinio cft

j;;;''** meffium tempore, uti etiam Ulpiano. Quoniam,

*i-** ** veteres, ut notat Julius Pollux anni tempora fu

mebant »to' rá á7'rói; xaegröï; xagáv, oîov %vyi[§

xarà, & ear& xari, ôaôv Xafj à fru- !
&fuum

—— —•
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:

:

ff.

:$

&fuum temporibus, ut tempore vindemiae, tempo

re meffis , tempore /ementis. Verum tubera non _.

aeftate, fed iáeys vere effodiuntur , cum vir âÄÈ*

xgeiav &) τψ έκων ἐχα τά je9s vere praecipue

vigent &9* u/ui /unt . Unde Juvenalis notans £;'°*

coenas Romanorum fumptuofàs, ac luxuriae ple

nas, inquit

poß humc radentur tubera , fi VER

tt4//c ertt.

Codurco illud Xenophontis conveniret τ§ %gov;

xiov. ζήτει . Accedit dudaim odorata effe , ut

eft in Cantico Salomonis nºn iyns. Tubera vero

carent omni odore cum nullam qualitatem ha

beant ; imo cum privata fàpore fint, etiam odore £%£"*

neceffe eft carere. Theophraftus % % %ì tò aër, $i:

¥}άς §re χυλάς άόσμος, ούτε δομή άχυλος. τέτο δ\'ότι :;;***

ελεμία &, ai άχοντ©- χυλὸν nam, ut umo verbo

compleétar, mullus fapor odoris eß expers , mul

lusque viciffim odor fàporis , atque buju/ce rei

caufa eff, quod odor nullus ex eo oriri poteff, quod

fapore careat. Solum Cyrenaicis veteres odo

rem tribuebant. Theophraftus %xâ N' j\j oq%}\ey. Ę.

τέτ' ά), κα) τ}ν δομήν ἐχav xgad$\ fuaviffimi

odoris effe credunt odore carnis: quae verba.

apud Plinium ita leguntur praecipuum fuavitate

odoris ac fàporis , fèd carmofius 5 carnofi tamen

legendum. Verum non erant tubera Cyrenaica,

ut falfo Antiqui autumabant , fed Numidica , &

Li
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Gol. p• 379•

Salm. de ho

mon. hyl.Ja

eruce

Plin. l.XIX.

c.II•

Plin.ibid.

Libyca, quae fuaviffima praedicabantur, eadem

que, quae defcribit Leo Africanus: quaeve Mauris

J»l$i nominantur : ac diéta Cyrenaica, quoniam

Cyrenem convehcbantur : res enim Africae am

tiquis temporibus parum cognitae , nec mjfi ex

Cyrenaica eas audiebant, im qua urbes habebant

Graeci ex antiquo conditas, quae Provinciae mo

mem dederamt . Sic %ύον arborem Atlanticam ,

quae eff Romanorum cytrus, Cyrenaicae tribuit

Tbeopbraffus. Caeterum vulgaribus tuberibus ni

hil prorfus infipidius ac magis inodorum cft.

Praeterea qui agnofcere Ruben potuit, ubi tubera

gignerentur, cum umdique terra circumdata, mul

lis fibris nixa , aut /altem capillamentis fint ; nec

utique extuberamte loco gignantur, aut rimas

agente, neque ipfa terrae cohaereant : unde Grae

cis oi}yα (non ij\ra, ut habet Codex Theophrafti

Aldinus, & Bafileenfis ) diéta >vto' τά οῖ}äv , vel

oi}ajyery , quia tubera funt oi όματὰ δ γῆς tumo

res terrae , vel ut qegge, Plinii utar undique terra

circumdata 5 qui terrae maturam im /e globari

probat ex eo, quod accidit Lartio Licimio praeto

rio viro'jura reddemti in Hi/pamia Carthagine

mordenti tuber , ut depreben/us intus demarius

primos demtes imfle&feret. Etenim fuccus craffus,

oleaginusque terrae, quod invenit, in fe conglo

merat: inde quae in arenis gignuntur tubera, den

tibus funt inimica. Ex quo ctiam compertum tu

- bera
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bera non nafci ó; σσερματικής $ans $ a'gXj; , ut

aliqui apud Athenaeum opinabantur, qui refert „.,.,.

in Mitylenaeorum litore non ante gigni tubera,

quam imbre copiofo το ασέρμα /emem devehatur

e Tiaris » loci id nomen, in quo multa generaban

tur. Quod evenit, ut reor, quoniam imbres ac

torrens e Tiaris proveniens fecum deveheret ter

rae portionem, quae fit craffa, & oleofà, unde in

alieno folo tubera gignerentur. Verofimilior eft

9pinig Phaniae , qui in libro primo gè φωτά τ;;
haec habet : τω μῦ φύειν, το.' åä 8$ qUar τὴν ἐγ

%yjy (alii legunt â€Xiy), &à è σσεωατικῆς ἐχγος

xogvyiaaa;. Falfa quidem ac erroris plena , quae

de tuberibus memoriae prodidit Martialis

rumpimus altricem tenero, quae vertice terram

Tubera, boletis poma fècunda fumus.

& quae Rajus ex Bahuino exfcripfit in dignofcen- tom.I.lII.

dis tuberum locis, ex rimis fcilicet, quae in fuper- ÉÉÉÉÉ.

ficie terrae fpeétantur; qui error etiam tempori- “

bus Plutarchi vigebat ταῖς ζωγμαῖς τεκμαίgaSw Ę:£:

*83 ta' ίγὰ μετιάντας eos, qui tubera quaerunt ,

e rupturis conje&uram , ubi fint, facere. Cum

in Italia, & in Marchia Brandeburgica, ut refert

Chriftianus Mentzelius, porcis opus fit in fodien

dis e terra tuberibus, ac in dignofcendis locis, ubi

gignantur 5* boletis potius extuberat terra , non

tuberibus , unde illos Nicander nominat χθονός

άμωμα, Theophraftus vero %iyeia terrae imfi

den
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;AI. dentia. Contra tubera υτέyag fub terra genita,

uti & apud Arabes il.< ab L.< occultum babuit,

latibulo fuit. Quamobrem verum non efle arbi

•p.^i»p«- tror, quod Pamphylus &v yxgoyas tradidit, in ex

plicanda voce άγόφυλλον , videlicet τὴν φυομὸnv

vóv ύγων ύττερ}s wdaw άφ' ἐς το' Ü\yov yvdaxaaSw

berbam fupernafcentem tuberibus , cujus indicio

fubeffe tubera digno/citur: quae deinceps compila

vit Hefychius. Verum de generatione tuberum fù

pervacaneum pofthac foret differere, cum rem mi

Ę-rifice patefecerit ac illuflraverit clariffimus Vir

**"***** Johannes Lancifius in epiftola ad Comitem Ferdi

nandum de Marfiliis; maximis enim beneficiis

Vir ille praeftantiffimus rem publicam literariam

cumulavit , non modo, quod fuis lucubrationibus

laude & cedro digniffimis quamplurima, quae

propriis ingenii viribus erat meditatus, humanif

fime revelaverit, fed etiam, quod Euftathii tabu

las Anatomicas, Mercatique Metallothecam e te

nebris eruerit, Italos homines fupra Tranfalpinos

inventorum antiquitate & folertia in inveftigandis

naturae arcanis, nobilitando, ac in antiquum

gradum honoris reftituendo ; quae cun&a peregit

favente & coadjuvante CLEMENTE XI. Poi.ti

fice Maximo, qui literas ac ingenuas artes magno

pere extollit, potiffimum Orientales conquifitis

ctiam Codicibus Syriacis, & Arabicis in Oriente

non fine magnis impenfis, quos nunc edendos

curat»

Gol. p.zo61•
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:

curat, ut reconditos Orientis thefàuros literatis

viris benigne referet.

Ad poftremum concludimus ab Rubein pucl
lo non pòtuifle tubera dignofci, quae falfo affe

runtur â Codurco pro psit. His accedit nullam

mentionem fieri ab Antiquis tuberum Mefopota

miae, quamvis laudibus extulerint , quae Lampfa

co, Aiopeconnefo in Elidis regione proyeniunt ££***
qγετα δέ Xg) t$ AdaJaxov ów +% A'xagyi\y» *®

& A'λατεxoyy%ας κέρ τίί H'A£lo* • Quae ultima

apud Plutarchum fünt ἐγὼ σαμμ£νὰ • Lauda- ;;3;;!

tiffima etiam quae in Thracia , &inTiaris, & in pii.i.xix.
Africa. Verius ergo dicemus Estº in Genefi & c•II•

in Cantico Salomónis cffe rò ì» Arabum» 4ui „„.

menfe Junio, die nempe xvI.florefcit, quod tem- $#*;pus refpondét Bibliis^ pon 5sp 5» , uti de du- defcr.Afr.

äaim fçripfit Moyfes. Deducimus etiam ex fuá
vi & jucündo odore ac fàpore ; quae illis tribuit

Salomon ; quaeve omnino ac planc rá »• unifore

mia funt & refpondent.

Q_q
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E R E V I A R I U M

D ISS E RTATI O N I S

D E -) *)J ) VJ -

O M E N cºxviv lilia fignificare. ali

qua loca Canticorum proponun

tür , quibus evincitur cywiv rofts

potius denotare , quam lilia. fenv

lilium fignificare probatur. I. ex

uniformifono vocis Arabicae e9^9•

cum Hebraea tvmv. II. cx Diofco

ride , qui oleum σουσιror interpre

tatur ngiwrov liliaceum; quod ex Pau

lo Aegineta confirmatur. quomo

d9 vox aovarror comperta illi fuerit, cxplicatur. Lauda

tiffimum,}$ in Phöenicc, & in Aegypto parabatur. cur

pracftantiffimum ab Antiquis reputatum . Latinis un

gucntum fufimum etiam diótum. unguentum φoiriwror pro

ptcrca appellatum ab Antiphane, ab Hippocrate vero

a&eor ro' λευκο'• A£y&rtior . locus Hippocratis a Foëchfio

emendatus. explicatio Galeni de unguento, & olco Aegy

ptio. maximi precii fuiffe ex Anaxandride. difcrepantia

Graecorum in explicanda materia , ex qua σουσιror compo

nebatur. vox i^auov antiquitus pro unguento ufurpata. Ar

chilochus primus ufus voce μύρον. σάσ« ex Auétore ety

mologici vox Phoenicia . Sufa civitas aliquibus a liliis

denominata , aliis vero ab equis, quia Syris vo/xia eft equus.

horum opinio illuftratur. Paulus Àegineta notatus aov'ater

unguentum vocans , quod Sufis inventum. potius aov'ao*

diótum a liliis , & Sufas a liliis ex teftimoniis Charetis ,

Ariftobuli , Stephani , & Euftathii. plurimae civitates a

plantis denominatae apud Graecos , uti Sidas, Melia ,

Apia, Peucis , Thryon , aliaeque : apud Arabes Zaitha ,

Dikla, Malacca, Javan, & Korºg; quae omnia $
9l 2 plif
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pliffime cxaminantur. Babyloniis figillum , & fceptrum

Íilio ornatum geflare in more pofitum. unguentum fufi

num Clementi Alexandrino laudatum. quid nomine_>

aetpiav intellexcrit , examinatur ex Erotiani , Nigri, Cratini,

& Tertulliani diétis. Antiquis lilia alba wgiwa di&a , purpu

rea vero λείμæ vel v&gwurzol . Rabbinos & ita opinatos effe

demonftratur cx Abcn Ezrä , n5y>n eft marciffus , ny&iv

lilium. R. Salomon notatus, quoniam afferit nbx>n idem

ac nxviv. aliquibus Rabbinis ny&iv non lilium, fed viola.

eadem fenfiffe & Graecos ex Phiiino,qui rpiro, modo Asieior,

modo 'oy vocarunt. quo in libro Philinus haec dixerit, di

vinatur. 'gis & hyacinthus epi'ra ctiam appcllati. R. Be

niamin alucinatio , qui ny&iv Arabice dici in affirma

vit. •*), Arabibus rofa eft, lilium vero &•y^. R.Kimchius

notatus , quod dixit lingua Rabbinica n° :>n vocari -^t,

verius eft Bip^x , uti in paraphrafi Chaldaica. Malvenda,

$ Caftalio érroris rcprehenfi. quid fvnv nvy^ in Bibliis.

hinc III. probatur i&i& lilium dénotâre. locus Gemarae

ex R. Maimonide elucidatus , qui pro liliis ftat. Vatablus

refellitur. IV. probatur ex etymo ny&iv. Aben Ezra , &

kimchius laudáti. caput V. Canticorum. V. XIII.excuf

fum , quo , uti aliquibus videtur, vox fyiw pro rofis acci

pienda. labia Amicae in Canticis laudantur, & affimilan

tur τοῖς cyvit: non propter colorem, fed quia jucundum

fpirant odorem. eadem phrafis apud Graecos Poëtas.

Hermippus »ima dixit o*<w •'o'Jo » , & Ephippus fragula

foJearoa. Arabibus eadem phrafis familiaris. Quae in

terpretandi ratio teftimoniis Rabbinorum Aben Ezrae , &

1Kimchii confirmatur. locus alius Canticorum explicatur,

? dicitur lilium inter fpinas nafci. Demonftratur I. ibi

eri comparationem inter lilium, & fpinas,quibus & ipfum

praeminet ; & inter amicam , & alias puellas , quibus illa

venuftate ac fpecie antecellit. Quod confirmatur ex Mi

drafcin. eadem oggze, & comparatione ufi etiam Graeci.

II. lilium etiam inter fpinas nàfci ; nafcitur cnim in rupi

bus, & in defertis locis, ubi fpinae gignuntur, uti ex Non

no, Diccarcho, & cx noyi focdcris translationc Syriaca

palam fit. - - - - - - -
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D E t-)* YYYY

A D

INGENUOS ET NOBILISSIMOS ADOLESCENTES

ERA NCISCL7/M BLVRGHES ///AM

PHILIPPLVAM ZIZE NIDORFIIVAM

E T

IN I C O L A l/./M C A S O N I l/AM.

*=|D M 1 R A N r 1 mihi fàepenu

mero, & in dies fufpicienti ,

1 A D o L E sc E N T E s C L A

R 1 s s 1 M 1 , animi veflri ma

;(| gnitudinem, eloquentiam, ac

§] graves,jucundiffimosque mo

ā] res: quae in confpe&u homi

num ponitis ; fpes oftenditur,

neque enim inanis , & tenuis eft, Vos Chriftianae

Ecclefiae, cui nomen dediftis, literarum, ad quas

toto animo & ftudio omni incumbitis, defenfores

affiduos, cuflodes vigiles, ac acerrimos propugna

tores aliquando effe futuros. Hoc mihi certe &

fine ulla dubitatione , non modo confirmat, fed

etiam perfuadet & ftudiorum veftrorum ratio,

quam fufcepiftis; & Patrum, Majorumque excm

plum,
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plum , quod fequimini. Ad illa enim ftudia ani

mum veftrum contuliftis, & ad rationem illam re

&tiffimam cogitandi ac difputandi, quae, duae fàe

culorum jam nunc aetates funt, cum in Italia flo

rerent» fümmumque gradum honoris effent afie

cuta, ab vulgari, uti garrula, inepta, tricis plena,

rationique contraria abhorrentes, quam procul a

vobis ablegaftis atque amandaftis ad illos, quibus

in animo eft, veritatem non indagare, fed affidue,

fophiftarum de more, tenebris ifivolvere ac diffi

cultatibus notiones claras & primas obruere, quas

natura hominum animis ingeífit, infculpfit, ac re

velavit, ut verum a fàlfo, ré&um a pravo fecernere

Poffint ad recte beateque vivendumi. Quantaeque

vobis acceffiones fiant & eruditionis& intelligen

tiac ex libris, quos noétes, & dies verfàtis, aliis

exemplo, & fermonibus veftris patefácitis, qui mi

£afi nunquam defiftunt, quemàdmodum vos re

<tius &fàcilius, quam caeterijuvenes non folent,

notionibus fele&iffimis ex Philofophia, vel ex

fcientia divinarum rerum petitis, ita mentem ve

ftram ornetis atque adaugeatis, ut fupra aetatem

virtus veftra admirabilis fit. Äd quae ftudia ve

hementer animati fuiftis non modo ab doais &

eruditis viris, quibufcum affiduiffime verfàmini »

fed etiam duéti a Majorum veßrorum exemplis ,

qu3£ Vobis Propofuiftis. Si enim Majores pofte

ris fuis funt nobilitatis initium » Sz virtutis exem

- - plum,
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plum,quis veftrum eft, cui aliena ac externa intueri

neceffe fit, cum domi uberrimam frugem habeatis?

Tu enim , F R A N c I s c E B u R G H E s 1 , Marcum

Antonium patremtuum delegifti, incredibili qua

dam atque inaudita gravitate, virtute, & conftan

tia praeditum, cui praecipue in deliciis funt peni

tiores ac diviniores fcientiae, quas do&iffimi Phi

lofophi explicarunt vel ad naturae arcana invefti

ganda, vel ad re&e animos informandos5 Tibique

placuit per veftigia paternae virtutis decurrere ;

caeterosque Majores tuos deferere, quibus pro li

bertate Patriae defendenda, & pro juribus Chri

ftianae Ecclefiae augendis data eft graviffima, &

ornati/Jima laudatio. Vos vero Z 1z E N D o R f 1,

& CA soN 1 virtutis exempla domi etiam habetis,

quae animos veftros ad immortalem gloriam , ad

honores ampliffimos confequendos accendere pof

funt 5 diffufa enim fic longe & late laus PH 1 L 1 P

P 1 Z 1 z E N D o R f 1 1 Auguftalis aulae Cancella

rii, quo Confiliario fapientiffimo, fideli quidem

& benevolo ufus eft ac frequenter utitur Pius IM

PERAToR sEMPER AUGUsTUs CAROLUS VI. in ,

componendis inter Principes diffidiis, vel pro

tuenda libertate Germanorum, ut ejus gloriae do

micilium Germanici imperii finibus non termine

tur , fed ubique gentium pervagata, fingularibus

honoribus a cun&is decoratur. Perfpe&a etiam ac

omnibus perhonorifica eft Laurentii Cafonii Car

-

dina
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■
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dinalis ampliffimi fàpientia, & pietas, quas cum

reliquis virtutibus conjunétas poffidet 5 cuique

laudi ducitur enixe, & fideliter jura Chriftianae

Ecclefiae propugnaffe. Neque ex animis noftris

difceffit, recens quidem eft & celebratiffima , me

moria Augu(tini Favoriti viri gravis, ingeniofi, &

de literis optime meriti, quocum Tu N 1 c o l A E

CA s o N 1 arétiffima cognatione conjungebaris.

Quae praeclariffimorum Virorum exempla , dum

Vos Adölefcentes praeftantiffimi fe&amini, non

'dubito quin ad fummum gradum honoris ac di

gnitatis afcendatis, & ad maximam rerum fcien

tiam, quam mirabilem & pene divinam in veftra

florenti aetate fufpicimus, omnium oculis ad Vos

converfis atque in fummam expeétationem com

motis. Quamobrem addu&us voluntate fum.,

quanti Vos fàciam, quantumque Vos colo, ac ob

fervo, aliis divulgare & aperire, ut me addi&um;

deditum, obftri&umque Vobis magis habeatis,

parvo quidem munufculo ac teftimonio animi mei,

non opibus, non auro, vel argento, quibus non

indigetis, aut pro nihilo ducitis. Vobis differta

tionem de Dyviv do dicoque. Animo enim fubit

recordatio , me Vobis audientibus aliquando hanc

materiam tra&affe apud Bencinium noftrum,quem

convenire fàepe folemus: noftis hominis ingenium

ac prudentiam maximam in rebus Biblicis, & in

Ecclcfiafticis monimentis $ibi cum quidam literati

.

& di



( 3 I 3 )

:

:

:

& diferti viri, quibus Bcnciniana domus eft perho

fpitalis, difceptarcnt , agerentque magna cum cura

& diligentia de loco quodam Canticorum, fortuito

inciderunt in fermonem vocis pyeiv, quam aliqui

pro viola, alii pro marciffo, alii pro rofis accipie

bant. Quare ego cum pro lilio ftarem ac fenten

tiam meam teftimoniis Avifennae, & Diofcoridis

confirmaflem , vos auétores poftea fuiftis femper »

mihique perfuafiftis affiduc, ut rationes, quibus

ufus , in unum colligerem, ac in medium profer

rem. Vobis morem geffi, & nomine veftro infi

gnire diflertationem hanc meam etiam placuit ,

maxime cum cognatione & affinitate ftudiorum

fitis conjuncti, quae cognatio conjunétior eft illa

naturae, quae arctifiimis vinculis corpora univerfi

inter fe copulat atque connectit, perpetuo, affidue

que commovendo, & in orbem agendo 5 etenim

haec mentes veftras confociat, ut conjunétiffime

& amantiflime fimul vivatis, iisdem perceptioni

bus & ideis inftruéti. Interea Vos, ut aequo animo

haec excipiatis, & quam expeétationem veftrum

concitaftis, eam fuftinere , ac egregie ampliare vc

litis , etiam atque etiam rogo.

Antequam aggrediamur ad ea , quae a nobis

difputata funt, dicam aliquid de argumentis, quae

opponebantur, neque enim molliter ac leviter , ut

deinde proferamus, quae ad confirmandam fen

tentiam noftram magis propria ac vcritati confen

R r taI1Câ
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ev.vis- tanea reputavimus. Ex ipfis Canticis animo ma

€-II. v.*•

c.CDXLIV.

1.1. c.LXII.

P•33•

gnopere connitebantur ac quantum maxime pof

fent, contendebant , ut probarent Dyviv lilia non

effe, nam cum Salomon afferat labia amicae effe

inftar bovmv , certum eft , atque in dubium non

venit, labia, quae in honore & laude funt, cenferi

rubra : contra vero lilium , album. Ab aliis, qui

pro rofis dicebant, lilium excludebatur, propterea

quod, nunquam hoc confuetum inter fpinas nafci,

teßimonium alterum Canticorum proferentes »

ubi psenv defcribuntur Dymn ps inter /pinas ja

centia. Quod, ut affirmabant, rofae, non vero

lilio convenire neceffe eft . Haec in praefentia

Vobis, Adolefcentes nobiliffimi, fignificaffe, ac in

mentem revocaffe vifus fum , ut quem curfum ha

beat oratio, diligenter attendatis. Nomina Hc

braica, cum multa ambigua, innumera fint obfcu

ra, ex Arabicis vel Syriacis explicanda propter ad

finitatem, quae inter hafcc linguas intercedit, plu

rimis, ut alias, argumentis demonftravimus 5 ma

xime ubi fimili gaudent fono, ac terminatione

non varia difcriminantur, quemadmodum conti

git in voce viv , etenim, uti apud Avifennam ,

lilium Arabice vocatur g-y- /u/am, eodem modo

ac Hebraeis dicitur pr* quam vocem Hebraeam

Ethnici Scriptores confervarunt, & ufurparunt ,

praecipue Diofcorides, qui differens de unguentis

& oleis, illud etiam traétat, quod ex liliis educitur,

quod
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quodque άλειον σουσινονfufimum è âvtoi xg%iyoy xa

λ$as liliaceum vero monmulli appellamt. Ita &

Paulus Aegineta xgíwov oi δά σουσιyov. Comper

ta ac manifefta illi fortaffe vox erat e Phoenice vel

Aegypto, quarum regionum lingua, diale&us erat

Hebraeae , vel faltem affinis $axá åí ôígqyggeiv το'

cv φοὐκη κα) Cv AiyvTtq, %yáòvov excellere porro

videtur oleum liliaceum, quod in Phoenice , €9*

Aegypto paratur. Caufà vero cur clegans ac prae

ftantiffimum , quod το άζον xg%ov lilia redolet,

cum alii in componendo & conficiendo unguento

illo, calamum odoratum , myrrham, ac cardamo

mum mifcerent;unde parum aut nihil liliorum re

doleret, vel quod,ut alias afierit, &ag%ς-ατα δέ %y

vjta, Cw τά Συρία, κα) Πισιδα* II*aq^ia; we}ς τύ

+§ χρ{γματ©- xataax£U}v in Syria , €9* Pifidia

Pampbyliae lilia unguento conficiendo aptiffima

mafcuntur. Quare Diofcorides ufus eft voce αγ

oiyor illis regionibus ufurpata , in quibus unguen

tum ex liliis magnopere excellebat : qua ufi funt

& Romani, nam Celfus unguentum /ufinum vo

cavit. Ex eodem Diofcoride quid fit unguentum

qοινίκινον apud Antiphanem in vinofis aut foffore,

fic clariffime patet, ut nullus dubitandi locus, quin

ex liliis fit ; notat enim Antiphanes mollem quen

dam virum & effoeminatum , qui quamlibet cor

poris partem peculiaribus , felectisque unguentis

1.VII•

Dfof.1ib.Ir.

cap.CXVI.

Pag.i2a •

pcrfricabat
- - - R r 2. Qpot

lV.p.214.

apud Athen.

l.xV.p.689.
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de morb.mu

1ier.l.1. pag.

628. ed.Fo&a

lis •

p• 672.

3n exeg.voc.

Hippoc.

ap. Atfi.I.XV.

P. 69o.

&i!em,ibid.

σοιyixfjq, § tds ve'% %/Terôá.

Phoenicimo vero buccas , &9- ubera lavabat ; nec

obfcurum pofthac erit in textu Hippocratis, uti

aliquibus vifum , μύe9* to Aevxòv Aiyvrrtio». Ex

quo emendandus locus in libro II. de morbis mu

jierum, in quo male habetur h Aevxó fi Aiyv7T'» ,

cum in Mss. Vaticanis emendatius legatur ì Aavxá

Aiyvtrtf», ut fit unguentum Aegyptium album ,

quod quidem Liliaceum eft , quemadmodum ex

Diofcoridc probavimus. Alibi tamen Hippocrates

fententiam fuam aperit, fpeciatim de fufino fermo

nem inftituens: libro enim primo vê' yvojxám

haec habet govoiyoy § 33. Cw tj vî AiyvTtí, InOn

vero ά δ3ty yj Aiyvtrtfm , uti in Aldina editione ,

quod a cl. viro Foëchfio fuit emendatum. Hippo

crates memorat Aiyvtrttoy μύegy λόνxòv , quod ex

liliis & aromatibus conftabat, ut notat Galenus

Aiyvttioy ajggr Aavxòv àree {9} May}άσιον ἀνέμας-α,

oxava(j)uoy $'g'ra xgύω *® ago/?ro/. §§. r$ro

*® avey, 8x. άλαjor we9oa99gavera,. to' Navro'\%

xgyöavey , &) >o8gyov αύg9r Gyöaag-ar. De hoc

unguento Aegyptio Anaxandrides in Protefilao

meminit woXvreX83 AiyvTtiov. Contra vero oleum

ex liliis tantummodo confe&um Aiyvrrrtov àxajov

xaxà, diâum *? ›› vóy Σελω oxevajów » άπεζ

X9} xgiytyóyta » {9} Σούσιyoy άλαιον όδας-α, quod €X*

liliis conficitur &• liliaceum,ç9-/ùfimum oleum mo

minatum £/?. Idquc Galeno ignotum ac obfcurum

cfle
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effe non potuit,quoniam Alexandriam venit,ibique

commoratus, ut ipfemet teftatur in libro «jè gy

raußzx%/%y . Alii vero Scriptores fignificare

videntur unguentum fufinum ex liliis folum con

ftare, nulla mentione aromatum fa&a quemadmo

dum a Galeno memoratum: a&aiyov laudatur ab

Athenaeo » quod &x, vóy xgύων eft • & Hefychius ixy.at.

o&avov το' & xg%8 μύe9y, nifi vero velimus Gale

num potius reprehendere erroris , quod ἐλαj8 vo

cem ignoraffct, qua Antiquiunguenta etiam figni

ficabant, ut obfervat Euftathius. Homerus enim „„„„,.

30ά}ες ἐλαqov dixit ; cum Archilochus primus vo

cem μύ29y adhibuifIet, ut confeffus eft Athenaeus

vô à rò Aveyv όόματι agáto; A'£X£X9X9$ xéxgnta, ixv. .sii.

λόγων

8x êy μύροισι γggìs £$a' ἀλειφχlo

Archilocbus ommium primus voce μῦegy ufus eß

boc modo: amus cum fit αὐgotai umguentis non i/

limitur. His accedit Phoenices lilia nominaffe ,

σῶσά. Au&or Etymologici magni τ? % Aeigia örö

vóv Φotyxfoy σοῦσα λόγετας . Graecis Aégia funt

lilia , & a8aiov μύρον το'xgijvov E'AAnyas agoa&99

géU8at. Lilium a Phrygibus o$goy etiam nomina- Aug,t,...

batur o§oov ôè xgíov jro' q guyên Agy4ra] , quibus "

non abfona Cyrillus in Lexico Ms. notavit, quod

vidit Cangius, ασύσον το xgόον κατα' q)gwy&s. Unde

colligimus ad Phoenices ac Phryges vocem o$αον

derivaffe ab Hebraeis, quibus lilium eft jviv. Hinc

Sufà
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Sufa civitas dicta »t»' vóy τεφυκότων xgάων 4 liliis,

quae ibi mafcuntur , quamvis aliam derivationem

roferat Au&or Etymologici j >to) t$ itrtavúos

àvrjy ??). >8a{av δό υτο'>i'gov tòv 'ττον λάχεδ

vel quia equis Su/à e/? apta , mam Syri equum

Sufiam appellant. Ncmini dubium eft, imo omni

53xxmi. bus certum atque concefium, Syris equum scio

É¢< ix. vocari, Hebraeis vero bib , ac uti ex Nearchi pe

.„.„. riplo habet Arrianus, partem Borealem Perfidis ob
p•35• coeli conftitutionem temperatam , regionem effe

herbofàm, pratisque irriguis fic abundantem, ut

Yirtotoi τε ἀγα%)y §£) X9/ tofa:v àx%toiy άτοζυ}{οισι

1όμε&α] equis aliisque jumentis pa/cendis idonea

fit. Sufiana enim in parte Boreali eft, quae a Se

ptentrionibus terminatur Affyria, ab Occafu Ba

bylonia, ab Oriente Perfide ad flumen Eulaeum

xatæ v$roy τὸν σοταμὸν σόλις κάτω ό Σ8σιαyj;

An%ότολις τα'>§σα juxta quem fluvium civitas

eß Sufà metropolis Suffamae regionis . Attamen

prima derivatio magis arridet, quod Sufà civitas

denominetur a liliis, quae ibi gignuntur, non vero

ab equis, quibus abundat. Unde fàlso Paulo Aegi

'''* nctae σουσιyor, $g. το' Cw >oJaot; £vgásSayfùfium um

guentum vocatur, quia Sufis fortaffè inventum :

potius Sufas diétas a liliis, quae ibi nafcuntur, ut

áí.;';;;; Chares , & Ariftobulus afferuerunt xxn6jwa, $i tæ

Σοῦσα φασ)y A'gig- '38X9; *® Xagns, £g'τίν ἀεατά

tnta t§ tôt 8. Σάσον λό £) τj E'Aλήνων q)ayí <ro`

r.

x£uyov
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xg%ov. Sufa Ariftobulus , e9* Cbares vocari tra

dunt obpulchram amoenitatem loci. o$oον enim

Graeco fermone lilium appellatur. Quod Ste

phani etiam teftimonio comprobatur o$og aöA%

IIegaixh x6xxvra, >to) x£%oy 3. woxxæ & τί wä

qvxev &eiyn , quae tranfcripfit Euftathius in Dio- *'*

nyfii «j&#ynow. In Daniele,& in libro Efther ci-g

vitas viv diéta, unde ejus incolae apud Efdram civ.**

s>πειν appellati 5 quo nomine Hebraei lilium vo

cant. Ncc enim mos novus eft, imo antiquiffimus

civitates denominari e plantis: innumera hujusge

neris exempla habemus apud Hiftoricos,& Poëtas,

praecipue Graecos. In regione Boeotorum oppi

dum $i$»$ denominatum a pumicis malis,quorüm£?

ferax 5 quaeque Atticis άοα', Boeotis vero σάης

di&a. Miletus ita diéta »to' μῆλακG)*, &rt &gJ3m $£;Rhod. in l•I•

$tro' $ &n%ός &v μῆλακt . Melia »to' έ μελίης .££*

Apia, quae & poftea Peloponnefus fuit appellata » ia.i, iii.

quoniam άτιοι σgάτον & IIeA9Toryjgg %x%αι φύγαρ **""

uti afferit Scholiaftes Theocriti , exfcripfitque in Idyll.

Athenaeum, qui nominat Iftrum &v τοῖς ἐgy9λ- Ixiv.,«;.

xάς. II&Uxm in Danubio fic nominata $j to' vAij

9©* ά ἐχει αδυκᾶν, quemadmodum habet Au- -

&or Anonymus in periplo Ponti Euxini, & Maeo-fï'*"*

tidis paludis; quae etiam in fragmentis Scymni p.4;.

Chii inveniuntur, e quo fenarios non paucos Au

&or Anonymus in fuos ufus convertit. In Stra- i.vm.

bone nonnulla etiam notavimus , quac funt ad

ICITY
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rem noftram, uti denominatio @glov; quia tota re

gio %ύω junco abundat ; Dauloque oppidulo fe

1. ix. cundum Delphos nomen infitum a demfitate arbu

ftorum , $wv%s enim Graecis eft denfus. Myfi ex

"* arbore ita appellata , & Stoechades Infulae ad mare

£}t de Iberium ex ftoechade planta ibi frequentiffima ;

- fic etiam Daphne τλησίον Πηλ&σίς, έτι φέα' τὸν

Ę* &ά σολλόφυομύω Σφὰ quae effprope Pelu

**" fium a crefcentibus iis in locis lauris homiem /or

tita ef? ; fed ut ad Barbaros tranfeamus. Oppidum

Zaitha in finibus Romani, & Perfici imperii oleam

““ arborem interpretatur Ammianus Marcellinus.

o>l pu* Arabibus enim iy xaitb oleum eft , & ù*) xait

hutb olea arbor. In regione Minaeorum in Ara

bia &a Dikla vel Da&kel a palmis dicta, nam

... Arabes palmam J5» appellant ; quod oppidum

;;?;? propterea Artemidoro eft qotrixòv , cujus memi

nere & Agatharchides & Ptolemaeus, apud quem

maxime pro φοινίκων καιn Phoenicum oppidum ,

legendum φοινικῶy Phoemicom. Prima itcm ac no

bilior civitas Malaeorum , quae Malacca eft, no

men accepit ab arbore aU- malaca five myroba

... lano, quemadmodum & Java infula Indiac Qrien
ÈÉÊ talis ab 3* hordeo; quam Hyde in literis Orien

talibus verfatiffimus ac xglóræt©- eandem facit

cum I'a3α}$ Ptolemaei, quamve hic xg%jg yjaov

Hordei in/ulam interpretatur, etfi Hyde I'a3a5v

legendum putct,cum •*»* giava-dib lingua Ma

laica
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laica fignificet hordei in/ulam . Demum σύ.$

Kotißbam herbae medicae regio, ab herba Medi

ca, quam fàginandis equis adprime idoneam Anti

qui reputabant. Vox enim compofita eft ex 9U-,

hoc eft regio, & x* medica . Hefychio dicitur Ka

vag-ffyoya, Svidae vero Kατας-η)9vg. Quid fit xs

Avifenna ita explicat j^, ixkJ] x-*-li •• isat.Ji xs

•,»!»/i Je Kotb quid eß 3 e/? //apb/atb, vel ratba,

e9- e/i pabulum jumentorum *-*-' I/aphfatb Per

fice herba medica. Ebenbitar «-*•! •!-,0Jl ••, &•

ipfà Medica Perfice dicitur J/aph/atb , Arabice

vero §•*•• pha/pba/a: haec eadem, quae recens

$ak,Ji ratba ; quaeque i-ala arida & kotb nomina

tur, quemadmodum explicat idem Ebenbitar.

Sed ut a quibus longius fortaffe receffit, de

nuo revocetur oratio. Falfo quidem Paulus Aegi

neta aovaivov deducit ab Sufis, quae civitas magna

erat in Perfide : potius aflerendum Sufas diétas ab

liliis, quae ibi innafcuntur. Sufae civitas vicina

ac proxima Babyloniae, ut Marcianus Heracleota

memorat ; etenim Sufiana regio »to'ά δυσεως τί

BaßvXayfg, ab Occafu 'Babylonia terminatur. Ba

byloniis autem in precio & honore fuerunt lilia ,

quibus αφραγίδα κα) σκήπ%ov figillum &* /ceptrum

ornabant. Clemens Alexandrinus, qui unguenta

folum comprobat, quae eis τές άνάβαj8s %φελεῖa;

ad neceffàrias utilitates funt, non vero ad delicia

rum infolentiam, Sufini ctiam mentionem facit,

Ss quod

in perip.

p• 17•

Strab.l.xVI.

P•746•

in paedag.

lib.II.p. 183.

edit,Parif.
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quod utile, ac commodum praedicat σουσιτον δύ

& xg%w , X9) Aegia, Sufinum quidem componi

tur ex liliis , €9* leriis , quibus verbis videtur

difcernere xgivov ab Aejgiov , Sufinum ex ambobus
Jib.III. €ap« - - - -

ά£componens. Qgamvis Diofcorides eadem faciat

uti & Galenus, non refragante etiam Erotiano:

Ê** nifi velimus affirmare Clementem Alexandrinum

pro Aegior marciffum intellexifíe, quoniam Niger

& τὰ φύ' άλης tradidit *® râv ydgxwoyow wa£viois

λεῖμον xatxxâSay marciffum ab aliquibus lirion

vocari 5 quod prius Theophraftus annuerat, ut

alias a nobis animadverfum. Cratinum etiam in

„„„. effoeminatis invenimus haec diftinxiffe, cum ait
p.681. Aegiotg, 33vis, xgijoia , xooaoaav%i%.

a. conmiiit. Imo Tertullianus in hancivit fententiam&utriß

que liliis coromeris, albo fcilicet, quod xglvov dici

tur, & purpureo, quod Aelgioy, vel ydgxioyov voca

******* bant, rubems lilium a Plinio di&um. Hinc aliqui

ex Rabbinis viv explicarunt pro nbssn marciffo ;

alii vero, ut diverfà fenferunt, fcilicet nbxsn flo

rem nobilem caerulei coloris, novmv vero album

bonojucundoque praeditum odore, ut prae magno

odoramcnto capiti dolorem inferat : ita enim

:£va. Aben Ezra defcripfit narciffum,& lilium. Contra

vero , ut R. Salomom opinatur, nov» wn n%x>n

keb«eletb ipfè eft fùfàmab , fcilicet füfámah nar

cifium denotat. Melius ac verius Aquila & Theo

dotio , qui & Hebraei fuerunt, aetàtemque vive

bant >

1'rot.in ex•
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i*

.

M.

bant, quando florentior erat lingua, fermoque He

braicus, vocem Eyviv interpretati, cum titulum

Pfàlmi XLV. Dyviv %v Graece fecerint órie ró,

xg/wow. Et Hieronymus in libro de mominibus He

braicis interpretatur Su/amna, lilium . Quamob

rem, quac opinionum diverfitas inter Graecos fuit

de vocibus Aegior, & xgijor » quas aliqui ficuti con

traria ac diverfâ inter fe opinati funt, alii vero pro

iisdem accepcrunt 5 eadem & fententiarum diver

fitas fuit inter Hebraeos. Aliam Rabbinorum opi

nionem memorat Kimchius, cujus haec funt verba

ry52 *%/sw sab n* 15 vn cs', nbx ninv b^biw w* aliqui »

ut afferunt, moviv babemt pro flore albo jucundi

ac grati odoris, qui vulgo viola audit. Eadem

& ienfifle Graecos Philinus au&or eft φιλῆος ό το'

xgíov ύφ' ων μδύxelgtov , ύφ' ύ λ'io* xaxä• X. Ko

giy%ioi J\'αντο' καλ αβe9σίαν xxx§αιν &ς φησι Ní

xxy}\gos cw yx&flajc Pbilinus tradit lilium munc

detrion vocari, nunc ìov nempe violam. A Co

rintbiis Ambrofiam nominari /cribit Nicanderim

linguis. Quae Philinum Empiricum fcripfifle reor

in libris adverfus Bacchium Tanagraeum , quo

Hippocratis voces explanavit. Plurimas alias plan

tas xelwa fuifle appellatas invenimus apudAu&o

res Graecos, quemadmodum de hyacintho in ve

teri Lexico jax/v%ioi τά' xglva τα μέλαμα. Iris xgijo»

vocatur apud Neophytum το'τέρφvgov x£%ovè $ig;

Aέγετa, uti & flos colocynthidos apud Svidam.

Ss 2. Ve

in lib.raq.

Hebr.

apud Atkem.

l•XV• p.60s

vid. praefat.

Erotian. in

exeg. voce

Hippocr.
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p.265z.

Verum R. Beniamin Muftaphia in commen

tariis ad jiny R. Nathanis videtur ryviv pro ro/â

interpretari, cum , ut male opinatur » vox Arabica

refpondens t$ rov iv fit in, quando, ut a nobis

demonflratum eft , lilium Arabice e^y^ Hebraice

vero r iv, -i-m enim ro/a potius eft. R. Kimchius

etiam in errore eft , nam n5x>n , ut opinatur »

mybs somn nsns', r>in>i i>n>- mw%> in ns^ pxn lingua

Rabbinica momimatur vared, quae vulgo bomi

mum eß ro/à : bene quidem explicavit vocem τ^ι

ro/am nempe, n5x>n tamen non intellexit, quae

in paraphrafi Chaldaica eft pipns marciffus , ut

alias demonftravimus : erroneum etiam eft t^m vo

cem effe Rabbinicam, cum Arabica fit, uti ab Avi

fenna ufurpata, quod & Golius confirmat in voce

•» ro/eus enim &» tunica vero rofeo , /eu rufo

colore tinéta »» eft Arabice. Praeterea moviv rofà

non eft , quamvis Malvenda , & Caftalio contra

1 Reg.vii. rium fenferint ; legimus enim in Bibliis fummum
7.26•

labium calicis, & maris aenei comparari τά τετε

fufam 5 quod lilio, non vero rofàe videtur aptari ,

nam ;&iv nvy^ dicitur opus/u/am : labium quippc

maris magni Salomonis rotundum erat 5 oram igi

tur rotundam habebat in circulum aequabilem, ut

ivis quod lilio , non rofae conveniffe apparet, quae

alternis expanfis eft foliorum apicibus : unde inac

quale labium ejus efficitur. Nonnus Panoplita ro

fac tribuit folia expanfà

1. XLYII.

gyοι£.

ι
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I.

άγοιβόλω δῖ σ£fAar.

lilii vero labium alternis foliorum apicibus aequa

le, campanae formam exhibcns, uti labium maris

aenei *5y rotundum. Quo reducenda imitatio lilii

in columnarum coronamentis : duplicem enim

arcum confiderare necefíe eft, partem nempe cón

vexam fi infra fpe£temus in columnis, fi fupra ,

concavam, quae dilatatur. Quae ex loco Gema

rae, & R. Maimonide apertiflime demonftrantur.

In Gemara, ubi fermo eft de bymns floribus cande

labri haec habentur pºmsyn nns pb> pbi- in fimiles

floribus , qui im colummis confpiciuntur. Quae

verba ' ita explicat R. Maimonides mnyp pb> inv

rin5 n5»> mnavi lanci fimiles, cujus labia foras

convoluta funt. Unde male Vatablus explicavit

opus liliorum in coronamentis, columnarum ca

pitella , quae erant peme teéta liliis. Praeterea fi

aliquid ex etymi natura deducendum, uti ex Grae

cis Plato, & ex Latinis Varro fecerunt, nxviv non

ro/am , fed lilium denotare pro certo ac indubi

tato opinamur ; etenim Hebraeorum quampluri

mi nxviv ex &z byffò derivant, albi coloris cauffâ,

quo byffus ac lilium aeque gaudent : rofae vero

Poëtae rubrum tribuere colorem . Theocritus

enim dixit , -

dyA&fjv avggóío 36}&

Pindarus

£ra qoiyix(013 ày%og £%%.

I.Reg.c.VII•

V.22•

Quem

Memachoth

p. 28.

in hilc. beth

habbech

c·III·

Idyl. xx.

in Ifthn»
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1.VII.

tdyl.XI.

Iliad.V.

gemadmodum in Anthologia epigrammatum

ὐτοτέρφveg* denominatur. Contra lilia albo funt

colore infignita: Theocrito enim xgija. A@xæ,& in

epigrammatis <eyerwoto x£voto, vel x£ίον Aavxöxgoor.

Si enim illorum Hebraeorum fententiam ratam

habemus, qui ab ww /ex deducunt navv,dubium

amplius non erit iviw lilium explicari dcberi.

R. Aben Ezra iww ab ww /ex p%v rwv wm e$y% •>

rwv Bsns cavo is mbns isins ex cos', cum flos

petalis albis conffet, intusque etiam fex fila long4

babeat. R. Kimchius tvmv ita derivat nwv o%my% wm

ww jo nnus n5bm p%y fex petalis componitur , mo

memque ejus ab ww /ex originem ducit. Quod & re

petit in libro Radicum Hebraicarum. Cum mani

feftum rofam plurimis petalis conftare, lilium vero

fex , ut Turncfortius, aliique obfervarunt. Locus

tamen Canticorum multum difficultatis habet 5 ac

non mediocrem laborem nobis praeftat ad ipfum

declarandum & enodandum: ibi enim labia Ami

cae τοῖς ε'χειν comparantur ; unde cwwiw ro/as

potius, quam lilia efle evincitur, cum labia non ut

alba laudentur, quae laudatio dentibus eft pecu

liaris: propterea non temere Homerus dixit Asv

Cwrás ági$$wra, yAaxT&xgoes diuq)is 3%rrec.

Labiis laudi ducitur rubra effe. Bion Smyrnaeus

in celebri Idyllio in obitum Adonis το δέ}ν τὸ

xââs& ; &inepigrammatis xeAm £o%xgoz labia

ro/èi
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:M.:I. ro/ei coloris, uti etiam eft in infcriptione Athenis

reperta, in qua laudatur Tryphera quaedam, quod

fuavem vocem mittebat

XEIAE>I IIOP®TPEOI>I EAEφANTI

NEON AI OAONTON

labiis purpureis per eburneos dentes. Haecomnia

quo fententiae noftrae pro liliis adverfàntur, eo

favent & confirmant opinionem , qui fentiunt

boviv rofas fignificare. Attamen fi rem attentius

perpendamus, locus ille Canticorum nobis non

adverfàri, fuffragari potius vehementer videtur;

ibi enim legitur labia ejus (Amicae nempe) inftar

poenw fufanim dißillantia myrrbam: ex quodi&o

conftat Salomonem labia Amicae liliis, odoris ac

fragrantiae cauffa comparaffe , quae, uti myrrha »

jucundum fuavemque fpirant odorem : nihilque ad

colorem attendifle videtur, fcd tantummodo ad

odorem liliorum jucundiffimum, quae propterea

Mofcho 3Gtrvoa dicuntur. Quod etiam alios Ethni

cos au&ores feciffe comperimus, quibus labia uti

dulcia ac bene olentia laudibus ornantur, praeci

pue Anacreonti χάλος

&ταλὸν , γεμότε τειθός.

& Theocritus

$% xe agooa« £n yXvxegóreez χείλεσι χάλm.

Quos Politianus, qui primus omnium literas Grae

cas in Italia ad dignitatem evexit, ac Criticen intu

lit, imitans , ut faepiffime folet, in fuis politis car

ap.Spon• mi

fcel. p•3u£•

Idyl-II,

Idyl.xI.

minibus dixit va.'
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τα' yàg èVo}μα x£A£* x8;27:

Non diffimilis locutio Canticorum ab ea eft » qua

ij$* Hermippus Poëta utitur, qui de variis vini generi

bus fcribens » praecipue de eo, quod Saprian vo

cabant, haec inquit

άζα Ίων , άζει δῖ δέ}ων, άζα 3\ Jzxí%ov

• όσμη %ατεσία

redolet enim violas, redolet ro/as, redolet &9> hya

É¤'* cimtbos divinus odor : & quam Ephippus habet

άτε δοδάτνοα s?d agi 33i.

cum fragula ro/àm olemt . Hanc rationem in

terpretandi Aben Ezra, & Kimchius adhibuerunt

in cxplicando loco Canticorum, de quo in praefens

_ . nobis eft quaeftio . Verba R. Aben Ezrae haec

áí* funt pys $ nns psv iv mmnsv eins nm interpre

tamdus verfus XIII. Canticorum cap. V. labia

ejus ficut /u/anim odoris cauffâ, non coloris. Ea

i*al. dem repetit R. Kimchius. Orientales enim, cum

vitam in regione degant calida, comparationibus

affiduiffime utuntur ad animi fenfus explicandos,

ac faepius unam adhibent ad plurima explananda.

„ „ . . Hinc in Jofephi & Zclichae hiftoria dcfcribuntur
;?- V1r1 J* c)«^9 q394 C)•^9 c$3y c)••

//inineo vultu , ja/nimeo odore, ja/mineo pe

&fore , vultu nempe, &- peέfore candidi ac/ua

veolentes . Si haec interpretamenta , quae in

medium protulimus , non fufficient , ut minime

opinor , ad fèntentiam noftram confirmandam »

an1



( 329 )

animio füm prompto & expedito rem clarius de
monftrare ac plenius confirmare ex ipfis Canti

cis , in quibus haec funt : gemae illius (Amicae)

ficut areolae aromatum tezoi& r$ @gówólos, uti

habet Aquila: ubi fermo non eft de colore, fed:

de fuaveolentia , cum conferantur genae , vel.

maxillae areolis, non quae fteriles funt, verum,

quae plantis fuaveolentibus funt refertae. Sed in

alium incidimus nodum ; etenim qui pro rofis di

cunt, locum alterum e Canticis objiciunt, fcilicet:

ficut lilium interfpimas, fic amica mea imterfilia*.»

Quod di&um de rofis, uti videtur, intelligendum,!

quae inter fpinas nafcuntur. UndeNicander óxav- arua agis.
" e - 1 • . '• - - - - - - - - l.XV. .682. -

5a33A9io 6338 dixit, quoniam nafcitur rofà fpina *'**"

verius, quamfrutice$ arbore enim fpinofäfiörem?'***c.IV•

*

*

emittit: contra lilium nullis floret vel frütefcit fpi

nis. Verum hic nodus facile expediatur necefíe eít ;

non enim ibi dicitur, ut afferunt, lilium nafci inter

fpinas, fed lilium tantummodo comparatur cum • *•*

fpinis, uti Amica cum aliis puellis confertur: &

quidem lilium, uti aliis floribus praeeminet praeci

pue fpinis, quae circumjaccnt, fpecie, venuftate, ac

virtute 5 ita & Amica longe antecellit puellis aliis,

quae Hierofolymam incolunt. Quamobrem, ut in

Midrafcim Hébraei docent,lóco proverbii ufürpari ,

poteft iftud Dymnm ps nsvmvs quale e/? lilium inter

/pinas , cum laudantur viri boni, & ingenui, ut a

reprobis, & malis eos fecernant. Itaque, ut argu
^ • i T t ment1
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menti fententiam concludamus, in Canticis tan

tummodo fa&a eft comparatio árλάς inter lilium,

&fpinas; quantum fcilicet illud longe has mul

tumque fuperet, ac praeeft. Eodem ac fimili ge

lxii. nere ufus e(t Nonnus Panoplita,ubi afferit viti nul

lam plantam effe praeferendam

8 §3}w, & regxioyog äöxgoos, $x áreadyn ,

v xgiror, ἀχ ύκιδος ίσαζεται δgreí Baxxov

mom rofà , mom marciffus formofus, mom amemome,

mon lilium, mom hyacinthus aequantur ramo Bac

cbi. Praeterea cur officit lilium, inter fpinas nafci

poffe 3 nafcitur quidem in montibus, in rupibus,

ubi fpinae gignuntur.

;;;*. ia;i. & 58 âget §æuyot τε κα/ άσσαλα%oi xoadavtt

im montibus emim rubi, €9* tribuli virent.

I.XIV. |Nonnus Panoplita

*® xgíor &vrjTsAds-ov äaajdaavro xoAàra

e9° lilium per/è perfeäum mutriebamt rupes . Di

p*g*aii- cearchus Ariftotelis auditor,ut ait Svidas,in defcri

ptione Pelii montis haec habct ig- N&* avró é ár

%n»Ta're âyga xaA&uara Aegiæ è λνχγῖδες neque flo

ribus deßituitur ; babet enim lilium, €9* rofam

1ycbnidem : in epigrammatis etiam legimus

8gaoiqoita. xgía.

„mgntivaga lilia . Quinimo in Evangelio dicuntur

;ii"°* lilia agri; quodin verfione Syriaca eft /;>yy /u^e

iilia deferti ; lilia nempe, quae fponte etiam ve

niunt in locis defertis &a nullo excultis.

PI O
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£ PIO NICOLAO
: C A R E L I O

Clariffimo Philofopho»ac Medico

: CAROLI VI.

3, IMPERATORIS

SEMPER AUGUSTI

í

*.

v. -

-

f/ Blafius Caryophilus S. P. D.

Iraberis fortaffe , C A R E L 1

fll V 1 R c 1. A R I ss I M E » me .

bominem Tibi ignotum €9*

;: obfcurum literis Tecum col

? loqui, ac differtationem banc

fô É| de Icone A/clepiadis Tibi

. £$*] mumcupare aufum effe. /e

. . . ' • rum cum tanta talisque fit

:;% •virtutis tuae atque eruditionis fama, notnemque

j» tuum tam eximium,e9° praeclarum, quod lauda

j* ri praedicarique fenfi ab bis 3 qui ex Yieng?

l Rómam adviniunt $ perdifficile fuit, me ab off
j - T t 2 cio,
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cio, fide , bemgvolentiaque di/federe » qua Te lice;

ab/éntem fèmper fum profècutus , ac /emper faue

tor tuae dignitatis extiti. Quodque animum 2.

meum magis; excitavit ac plane “confirmavit ;

fermones fuere, quos de Tuo fublimi, &• ere£fo

ingemiâ habuit Doleras vir probitateinfignis , mo

ftrique faeculi Orator difèrtiffimus , &• Manfre

diùs municeps Tuus , quem mom ignoras , quam

ta rerum mathematicarum , atque pbilo/opbiae

peritia fit praeditus . Hi enim , quibus fidem me

mo derogare fòlet., Te uti fùmmum Pbilo/ophum,

Medicum, ac TBotanicum commendant , mori

busque nemimi fecundum collaudant, utpote qui

per omnem boneffarum artium cultum, pueritiam,

adolefcentiamque tranfegiffi : e quo bonam, inte

gram , rationisqueplenam 724f£4}*4777 comparaffi.

guare cum differtationem hanc eis legendam com

mififfem , me deinde cohortati/unt, ut illam Tibi

diligenter examinamdam mitterem , Tuoque ju

dicio /ubjicere vellem. Exißimabant enim (€9*

vere quidem) a Te, qui Graecam linguam probe

calles, quive Hippocratis libros, e9* Galemi perle

giffi, ac placita antiquorum, recentiorumque Phi

/o/opborum temes , reéte expendipoffè, utrum vera

fint, am fal/a, quae de A/èlepiadis aetate, doëtri

maque differui. Quod ut facias: Te rogo eadem

ingenii libertate , qua Ce//us de Afclepiade ipfo

judicavit : Tuum enim /en/um , ac fincerum ;

fub- |

-_— _
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fubtileque judicium magnopere probo: Tibique

valde affentiar, fi me libente eripias mibi erro

res, ac memdas , tamquam lolium, avemasque de

fringas 5 captionesque explices, im quas caecus

fortaffe me induxi. Sic emim magis me ad haec

f?udia animabis , a quibus in prima juventa num

quam abhorrui, quibusque femper/um deleéfatus;

tamquam fàmitati tuendae adprime utilia , quam

maximum donum Deorum Plato Philofophorum

ille ingeniofiffimus vocare adfolet ; tum uti phi

lofophiae, conjunétiffima , cujus cognitio manca

quodammodo foret , atque imperfe£fa, fi partes

corporis moffri, ufus, aëiionesque ignorentur, cum

ex perceptione motus , qui fibris fit a corporibus,

ideae, motionesque oriamtur earum rerum , quae

extra nos fumt 5 illudque Epicbarmi Pythagorei

veriffimum femper exißimavi v§s ôéìi , y&g dx%'et,

τα'}' άλλα κωφα'®'τνφλ£. guamobrem illorum

confilium improbare /oleo, qui megligunt, atque

praeterire ducunt earum partium cognitionem,

quae moßram banc macbinam efformant , cur

fumque liquorum ignorant, &9° fluidorum corpu

fculorum, quae in girum volvuntur, ac vafa , tu

bulosque moffri corporis permeant, cum alioquim

tantum temporis , operaeque impendant in cogno

fcemdo ordine, maturaque corporum, quibus com

fíat umiverfum i/ïud , quod videmus , quove mo

vemur, maximeque bac tempeßate, qua ante alios

£rg

ap. Clement.

Alcx. lib. II.

p. 369. edit.

Parif.
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tribulis tuus Marcellus Malpighius δ μaxagítns

tam praeclara, mirabiliaque inventa protulit, ac

$g rjs TäXyns anXayixjs explanavit . Verum

mibi videor nom diffimilis, diverfusque ab eo effe,

qui de arte bellica coram Annibale Imperatore im

vi&fiffimo fermonem inßituit, dum bifce de re

bus Tecum collaquor, qui fcientia, peritiaque pby

fices , &* amatomices longe alios multumque fù

peras. Tibi tamtummodo perfuadeas velim, me

banc differtationem Tuo nomini infcribere , ut

eam fubcefivis boris perlegas, quaeve Tibi mom

probentur ( imnumera fàme erunt ) motare pla

ceat, ac mecum commumicare, quo mibil gratius,

jucumdiutque accidere poteß. Qupdfi ita feceris,

ut /pero, mom dubito me a Te amari, imque mu

mero Amicorum Tuorum baberi ; quodve opta

tius , maximum mibi fruëìum retribues, maxi

misque me bonoribus decorabis . Vale , V 1 R

c 1. Aa 1 ss 1 M E » Vale.

B RE
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B R E V I A R I UM

DISSERTATIONIS

E) E

A SCLEPIADIS.

à] C o N Afclepiadis in celebratiffimo

§| Mufaeo Excellentiffimi Principis

Alexandri Albani fervata. nuf

quam altera reperitur , quamvis

Romae, & alibi extent Icones alio

rum Philofophorum ac Mcdico

rum. marmore eft Graeco , quod

Antiquis maximo fuiffe in hono

re probatur . Afclepiadem non ,

-- - - - - - barbatum oftendit 3 ficque ante

Hadrianum formata. ab Graecis Statuariis Romae fa

&a . Medicis Graecis barba erat , uti ex numifmate

Hippocratis , & ex antiquiffimo Codice Diofcoridis Ana

zarbei , quem fervat Bibliotheca Caefarea . figura eft

Hermae . ita fuiffe ftatuas Mercurii aetate Alcibiadis.

quomodo haec a Thucidide, Paufania , Svida , & Ma

crobio vocata. Deos, Heroas , Philofophos, Medicos,

& Hiftoricos antiqui ita efformabant, uti ex nummis ,

& anaglyphis. hanc formam antiquiffimam fuiffe ex

Themiftio, cujus locus emendatusTa Petavio . quis il

lam immutaverit . pro ornamento Bibliothecarum ve

teres ufi ex Juvenali , & Cicerone. quid Hermathena.

eadem bafi , Mercurii , & Minervae ftatuas fundatas

fuiffe nummus oftendit. verofimile etiam pro ornamcn

to fcholae Medicorum in Efquiliis Iconem noftram fuiffe

pofitam . Infcriptio fcholae Medicorum Romae . fun

data fortaffe ad exemplum fcholae Herophilcae in Phry

gia , & Ezafiftratcae in Smyrna . Antonio Mufac É;
guit 1
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gufti Medico Icon juxta fignum Aefculapii publico aerc

ftatuta . error Leonardi aTCapua in translatione loci

Svetonii. Afclepiadi Medico , qui vixit temporibtts Mi

tridatis , Icon tribuenda. Prufienfis diétus a Plinio . va

riae Pfufúe ex Geographis, nummis , & infcriptionibus.

lapfus Harduini. Spanhemius contra Harduinum defenfus.

Prufia cius antiquitus diéta . zpovatd; patria Afclepiadis.

locus Galeni expenfus. male a Daniele Clerico emenda

tus, qui teftimonio Syidae , & Scholiaftis Theocriti gg

pugnatur. Galenus Afclepiadém e Provincia , nempe Bi

thynia , alias nominat , uti & Sextus Empiricus T. ali

quando τὸν λατρ', per excellentiam . diverfùs ab alio?

Afclepiade Mcdico Augufti , cujus mentio in marmore

apud Gruterum ; & ab eo , qui denominatus ' paruariwr,

cujus aetas inquiritur. tituli librorum explicantur. no

minatus etiam Aavxm rt&#ns o Mnrgo'Jaoos. Meurfius refelli

•tur, & Leonardus a Capua. fub Domitiano , & Traja

no alios duos Afclcpiadás ctiam Medicos floruiffe ex

marmoribus demonftratur. Iconem Afclepiadi noftro

tribuendam, & non aliis. varii Afclepiadae , quorum ma

jor pars e patria cognominati . Mcurfius hotatus. 72

Ajygalan& Afclepiadi , qui Aegyptius fuit Philofophus ,

adfignanda , uti etiam 72. zavrójárá, ex Svida , & Athe

naco probatur. Mcurfius iterum notatus. aliquot libro

rum, titulos ab Caelio Aureliano memoratos , Afcle

piadi noftro tribuendos ex Celfo , & Scribonio Largo

oftenditur contra Mcurfium . Inter Afclepiadas noftcr

fuit cclcberrimus . Ejus elogium apud Ciccroncm §c

Cclfum , qui ejus fcétam niultis in rcbus fecutus eft.

laudatus ctiam a Scribonio Largo , a Plinio , ab An

tiocho, Academico , & ab Apúlcjo . fiftema formavit

mcdicinac , in quo ad reruni caufàs retulit originem

morborum . fiftema Scrapionis, Glauciae, aliorumquc

eygrtit , qui praxi & expérientia morbos curare conten

gebant. jucunde morbos curabat. Archagathus carnes

fccabat , adurebat, cujus mcdcndi rationeiim evertit. re

ngdia magica , quibus ufus Cato , improbavit . cur

Afclepiadcs hoc feccrit . remcdia praxi uifitata fubftulit.

fubftulit rcmcdia vomitum ac purgationem cicntia -• -

• _ Chry ,
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Chryfippi , & Erafiftrati placita renovavit. a Pythagoreis

pharmacia etiam improbata . methodo Afclepiadis fe

addixerunt Theffalus, & Aurelianus. notatus a Scribo

nio Largo. ad quid remcdia rcdigcbat. primus vinum

aegris dedit. Erafiftrati , & Herodici praxin , ac doétri

nam reftituit. dies criticos fubftulit. origo hujus doctri

nae e Pythagoreis. Celfus explicatus e loco Hippocratis.

a Celfo Afclepiades tanquam compilator Hippocratis

circa friótionis , & geftationis ufum accufatur . locus

Hippocratis indicatur . Galcnus Afclepiadi detrahit , il

lumque variis probris infimulat . Afclepiades naturae

facultatem attractriccm , quam pofuit Hippocrates, im

probavit . originem morborum Epicuri doótrina expli

cavit. explanatio locutionis, qua ufus , circa inane, &

atomos ex Galeno , Sexto Empirico , & Aurcliano.

rationes aliae in medio ponuntur , quibus feéta Epicu

reum fuiffe probatur . tranfpirationem infenfibilem ad

mifit. origo hujus doétrinae e Platonis Timaeo. Afcle

piades Hippocratis opinioncs impugnavit. quae prqbra

Afclepiadi illata a Galeno , eadem objcéta ctiam Chry

fippo , Erafiftrato , & Theffalo . Galenus anatomices

3¢ phyficcs ignarus . qui Afclepiadis feétam fecuti enu

merantur. feéta Afclepiadea temporibus Galeni vigebat.

nomen Afclepiadis a Chriftianis etiam ufurpatum , cx

Codice Theodofiano.

V y
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A D

JO: DOMINICIVM THEMVPOLIIM

Aatricium ac Sematorem Vemetum.

U M Venetiis diutius effemi

moratus, quae civitas ma

gnopere floret non modoae

quis, juftisque legibus, qui

bus Veneti ampliffimum, &

firmiffimum imperium fun

darunt ; verum etiam inge

nuis artibus,fcientiisque,quae

maximo in honore funt: mihi contigit magna

cum animi voluptate Te convenire, tuamque in

amicitiam adfcribi, quodque amicitiae condimen

tum haudquaquam mediocre, comitate, fuavitate

fermonum ac morum dele&tari . Deleétabat me

in primis Antiquitatis peritia, quam maximam in

Te perfpiciebam, cujusve ftudio ac cupiditate,

impenfis, fumptibus, laborique non pepercifti , ut

Mufaeum tuum, quod caeteris Italiae longe prae

ftat, numifmatis, gemmisque ornares & augeres.

Quare cum mihi impofuifles, ut Tibi faepius de

rebus ad Antiquitatem pertinentibus refcriberem,

non injucundum fore cogitavi Tibi mittere exem

plar Iconis Afclepiadis fummi Philofophi, Medici,

- VV 2 & Ora
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& Oratoris, qui in arte medica excellens fuit &

fingularis, aliosque Medicos fcientia & do&rina

fuperavit. Icon Afclepiadis corporis figura & fta

tura ordinaria paulo eft major, marmore Graeco,

figura Hermae , tribus cubitis non altior , intra

Romae moenia reperta non longe a porta Capena:

quae habetur in celebratiffimo ac locupleti Mu

faeo Excellentiffimi Principis Alexandri Albani

CLEMENTIS XI. Pontificis Maximi ex fratre

nepotis Literatorum fautoris, qui ftudium rerum

antiquarum in priftinum gradum honoris refti

tuens, undique conquifivit ftatuas » anaglypha ,

infcriptionesque, ut do&os, peritosque Viros in

cognitione Antiquitatis magis exerceret ac erudi

ret. Quae Icon eo excellentior, quod nufquam al

tera reperiatur, quamvis aliorum Philofophorum

ac Medicorum innumeras Romae, & alibi depre

hendas. Marmore quidem eft albo, quod tanto

Pauf. 1.X in precio Antiquis fuit, ut Cives Naupa&i ftatuam
ÉÉ Dianae Aevx$ A%ov fecerint. Vocatum etiam Af

;:;:; $o; λχγεύς a Callixeno Rhodio, ubi memorat fta

tuas Regum Philopatori cognatorum marmore
£;xvi. albo fuifle formatas, quod Plinio candido mar

more mos eft dicere. Icon Afclepiadem non bar

batum oftendit: ficque ante Hadrianum Impera

torem efformata , qui, ut literis mandavit Xiphili

nus Dionis epitomator, vgάτος γενάαν κατάδάe.

In ea cnim fententia fumus, ut certe opinemur

' - Romae

-
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Romae fuiffe fa&am ab Graecis artificibus, qui in

ftatuaria arte longe caeteris excellebant, non vero

in Graecia , qua Medici fapientem barbam pa

fcebant, uti obfervatur in numifmate effigiem Hip

pocratis referente , quod in Mufaeo Regis Gallia

rum diligentiffime fervatur. Reliqui Medici Grae

ci etiam barbati vifuntur in Codice antiquiffimo

Diofcoridis Anazarbei Byzantio in locupletem &

refertam Bibliothecam CAROLI VI. Imperato

ris femper Augufti illato, qui Chironem, Ma

chaonem , Cratevam , Nicandrum, Galenum, ,

Rufum, aliosque celebres Medicos, barbatos often

dit. Icon Afclepiadis figura Hermae vifitur £vav

άμων όίον; τους H'gμâ% dígáÀòv fine humeris, quem

admodum e9° AMercurii ßatuas intuemur : ita

enim ftatuae Mercurii temporibus Alcibiadis

Athenis vifebantur, quae Thucididi vocatae va

vegyωνος ἐχασὰ , Paufaniae σχήμα το' vg%£yøyov,

Svidae vero eixóve; tergo'yoyot, quibus loquendi

formulis refpondet illa Macrobii fìatu quadrato.

Icones etiam Apollinis, ut fcribit Paufanias, ab

Antiquis ftatu quadrato formabantur : quod &

in nummo Augufti apud Torrentium notis in Sve

tonium obfervatur. Herculem etiam, Silvanum ,

& Priapum Veteres ita efformabant. Nec Deos

folum honore fic afficiebant , verum & Heroas,

uti e Graecis Milciadem, e Latinis M. Porcium

Catonem , & P. Valerium Publicolam . Poë

v id.Lambec.

in com• de.»

Bibliot.Caef.

l.II•

I)io Caf.

' l.LIV.

1.v1. hiß.

in Mef{.

in voce

££uaw

l.I. Saturiis

c.X•

- taIuIm
-.

l.VIII.

ap.Boif.

tom.VI.
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I. VI.

l.I. ep.XI•

Chil.I.

or. XVI.

I.I. ep.IV•

de art.gym

1. I. c.VII.

tarum Icones, Philofophorum , & Hiftoricorum

Graecorum forma Hermae fpe&antur apud Boif

fardum, Homeri fcilicet, Menandri, Ariftophanis,

Platonis, Xenocratis, Theophrafti, Herodoti,Thu

cididis ; e Romanis autem L. Junii Ruftici , qui

Stoicam feétam profeffus. Et quidem legimus apud

Arnobium , & Ariftenaetum Athenienfes pro ca

pite Mercurii caput Alcibiadis collocaffe in ftatuis

ftatu quadrato figuratis. Hanc formam quadratam

Ttezes vetuftiffimam ratus eft , afferens primum

Icones manibus, ac pedibus caruiffe, hancque for

mam Dedalum poftea immutaffe.Themiftius Tte

ze prior haec innuit , in cujus textu Petavius loco

Te%&tovs legendum putavit vále£τΆevey. . Hifce

iconibus maxime Philofophorum ftatu quadrato

cfformatis, Veteres Bibliothecas ornabant. Quam

obrem Juvenalis in fàtyra II. inquit

e9° jubet archetypos pluteum /ervare Cleamtbat.

Cuique ufui Cicero Pomponium Atticum flagita

vit, ut Hermathena, iconem nempe Mercurii , &

Minervae, fibi pro ornamento Bibliothecae mitte

ret, quae eandem bafin habebat, ficuti ex antiquo

nummo demonftrat Aldus Manutius: talique ope

rae reor Iconem Afclepiadis fuiffe addiétam, vel

potius ornamento fcholae Medicorum pofitam ,

cujus in ruinis Pirrhus Ligorius ftatuas & marmo

ra in Efquiliis invenit, ac obfervavit : ibique hanc

infcriptionem repertam Mercurialis vir clariffimus
1I1
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in medium protulit M. LIVIO CELSO TABU

LARIO SCHOLAE MEDICORUM. Quae

Schola Medicorum Romae fundata ad exemplum

fortafle Herophileae in Phrygia, vel Erififtrateae

in Smyrna, quarum ita meminit Strabo, qui fub

Tiberio Geographiam confcripfit αννές-mxe 5 xa%'

ia£ς \νακαλειον H'e9Φίλειον ia%άν μέγα ύττο'Z®

άιδός. x¥ «eta. v&ìta. Aλεζαν}\gov τά φιλαλη%ovs.

xa%trse %' rów wατόρων τόν ημετέgων όν Σμύgy*

το'τόν H'egoig'eglejay vtro' I'xaoiov ov/.3oj/et noßra

aetate fuit ibi /cbola (in loco quodam Phrygiae)

magna medicimae Herophileae operam mavantium,

a Zeuxide gubernata, ac deinde ab Alexandro

Pbilaletba ; ficut &9° patrum moßrorum tempeßate

Smyrnae Erafißratea /chola fuit, praefide Hicefio.

De Antonio Mufà folum legimus , qui Augufti

temporibus magna cum laude medicinam exercuit,

cjus ftatuam,juxta fignum Ae/culapii fuiffe collo

catam; quem locum Svetonii male interpretatus

eft Vir quidam literatiffimus , accipiens fignum

non pro fimulacro. Quod fàétum aere conlato,

impenfis nempe & fumptibus Senatus; Mufàe enim

tales honores decreti, quod Auguftum gravi mor

bo opprefium levaverat. Nunc tamen difpiciamus

quaefo , cui ex Afclepiadis Icon haec conveniat.

Afclepiades, de quo fermonem inftituimus, vixit

temporibus Pompei Magni, a Plinio Prufienfis di

&us. Verum quoniam ab Antiquis Prufae tres me

ITnO•

l.XII. p.586.

Svet.in Aug.

Leonardus a

Capua iu •

fer. V.

Iib. VIII.

c.XXXVII·
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morantur , merito Prufam ejus patriam e tenebris

eruere, ac divulgare nobis neceffe eft. Prufam

unam Strabo collocat άι' τά άλυμτφ άget , fcilicet

fub Olympo, ut loquitur Plinius, veluti eft inTa

bulis Peutingeri , Prufa ad Olympum. Secundam

vero Ptolemacus ponit we}ς Υτίς τόlaa.3, quod

Plinius dicere folet fub Hypio flumine : in nummis

L.Veri & Macrini eft IIPOY^CIEON TIPOC IIIIQ

non vero TIIIO, vel άττλάς IHPOYCAEON, de

notati, qui fub Olympo degerent, quamvis clarius

in infcriptionibus PRUSA AD OLYMPUM

legatur. Tertia vero wg8σιάς nominatur a Stra

bone, & Ptolemaeo, quamvis in Codicibus recen

tioribus fit wegìaa , in vetuftis wgovoids , & vere

quidem, cum ita tranfcriptum ab Stephano repe

riamus, qui, ut plurimum, Strabonem compilavit,

ac ejus Geographiam locupletiffimo, & ampliffi

mo volumine explicatam , in brevitatem redegit.

Haec Kos vejrsgov öyoμαο%άσα Cius primum ap

pellata 5 ita enim denominata a fluvio tali nomi

ne infignito, quem Apollonius memorat

Tiaos de' δόe a:q)ixoyto Kia.vi% #%s& Σαίης

ἐμφ' Agyay%yeroy áeys agoXoáóTa Kioto.

Memnon etiam apud Photium agovoia$» tiir 877

%αλαοσιον vocavit:quam& Prufiada dixit Domitia

nus, cuique, ut videtur, convenire poteft nummus

Goltfianus cum epigraphe IIPOYCIEON TON

TIPOC ©AAACCAN, quae diverfâ ac diffimilis

apud Plin.

kx. epift.

- ab
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:
ab illa, quae eft fub Hypio flumine fita; quamvis

in nummis ambarum Hercules appareat . Hinc

occafionem arripuit Harduinus utrasque in unum

mifcendi,atque ex duabus unam efficiendi Spanhe

mii fententiae contradicens. Attamen fi locuma

Strabonis Harduinus obfervaffet , aliter fenfiffet.

Strabo memoriae prodidit Herculem regionem,

Prufienfem habitaffe , qua Hylam amifit ; atque

fingulis annis Prufienfes fefla celebrare folitos,

qui palantes, & in montibus choreas agentes Hy

lam vocabant , quafi illum in fylvis quaererent ;

ficque Herculis effigiem Prufienfes in nummis

pofuiffe verofimile eft. Accedit Prufiam antiqui

tus Cium appellatam ab quodam Herculis focio

hujus nominis in expeditione Colchica, qui ibi

vixit, poftquam Colchis rediit. Ex his evidens eft,

quantum erravit etiam Jofephus Scaliger, quihu

jus Prufiae animadverfionibus in Eufebium non

meminit,quemadmodum &Strabo , & Stephanus,

quos Prufam fub Hypio flumine non memorantes,

notavit 6 xgTixóvólos Claudius Salmafius. Patria

noftri Afclepiadis vegvaids fuit ; ita de ipfo Gale

nus in libro, cuititulus eioayoy, à ia%'os. A'axxm

trid$ns B}vyός Kinwês ê; *&} wgovoiaùs &αλάτο

Afclepiades 'Eitbinius Ciinus, qui Prufienfis di

&fus. Aliqui tamen hunc librum tribuunt Hero

doto Lydio: qui obfcuriora Hippocratis verba ex

planavit, conje&uramquc fàciunt ex ipfomet Ga

l.XII.

X x leno

Strab, ibid.
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leno fe&ione II, Epidemicorum VI. quo citat li

brum Herodoti, qui iâfejs infcribebatur. Illud

non omittendum ducimus , quantum nempe in

errorem illapfus Daniel Clericus de hiftoria mc

dicinae benemeritus, cui to Kayös, vel Knyás in

textu Galeni fuit ita obfcurum ac ignotum , ut

mutaverit vocem illam in xävos, quando perfpe

;;;* áum illi efíe debebat, quod Stephanus notavit, fci

licet >^to' § K%v Koyêy efformari; quinimo Apollo

nius prius Kóyi}ς γαίης dixerat 5 clarius Theocritus

äy%z Kayóv

divAaxag 30gùyorta, ßdes 1g|3orras ágo%ov

ubi Cianorum fulcos dilatamt boves ducentes ar4

trum 5 cujus Scholiaftes haec notat oi δέ τψ Kiow

oix§vreg Kavoi. Galenus ad Pifonem e nomine Pro

£}* vinciae Afclepiadem defcribit A'axxmtia^j rêxv'

+ B%vyiag ia% A/clepiadi Medico matione 'Bi

thymio. Neque ambigendum hunc non efie Afcle

piadem Medicum, nam hujus poftea fententiam

enarrat dererum principiis, maximeque corporis

humani, de quibus deinc fufius difputabimus; ita

etiam Sextus Empiricus A'oxAmtrio $ns 5 δ B %vvös

::£?; &**&** óf«8s Afclepiades autem Bitbynius im

****** ' concinnas magnitudines pofuit pro rerum prin

cipiis. Eidem Galeno Grxà; Afclepiades appel

latus honorifico titulo A'oAmtiz$ns 5 i£Igάς . De

T. Aelio Afclepiade Augufti Liberto, & Medi

co , infcriptioncm hanc legimus apud Gruterum

G) K

Idyl.XIII.
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G) K

“T A I A IO C

AC KA H II I A A H C

C E B A C T O Τ

A II Ε Λ E ^^ ® E P O C

I A T P OC

Alium Medicum hujus nominis habemus , qui

& hxA»9€ς φαρμακίων ab componendis medicamen- $*,$.

tis demomimatus eß. Hunc fub Nerone vel Do- *****

mitiano floruiffe verofimile eft, nam Galenus poft £::;

Cariclem vixifie pronunciat , qui, ut Tacitus me- iv.An.i.

morat, fub Tiberio floruit. Libros X. de medica

mentis compofuit, quorum quinque , quia conti

nebant medicamenta, quae extra applicantur, ideo

πα' άλτός apud Galenum infcripti: in aliis vero a,,„.,.,,.

de his difputatum, quae ore fumuntur. Duos pri- f;;;;;;;

mos MagxáxA4$ %%%qye Marcellas in/cribit. £i; ibi

Nomen Matronae erat, cui nuncupandos cenfuit, "

cum primum Marcellam primam, fecundum Mar

cellam fecundam infcripferit. Fortaffe Matrona illa

philofophicis do&rinis erat imbuta : quod in men

tem mihi revocat Marcellam Porphyrii uxorem,

cui fuus vir librum infcripfit, quaeque philofophiae f;;;;;;;:

operam dabat , ac ejus peritia magnopere excelle

bat, teftante Cyrillo IIogφύριος ό τύr Magx£xAw

δrae£)a $vy Aύ τῖς q^oaoq)ia; qnaiy . Alii autem Gal.de cam

Myxao& infcripti, ex nomine illius, cuinuncupa- £ti$f*

X x 2. vit,

P•335. t•

Calen.ibid.



( 348 )

Gaf. de re

med.fac. lib.

VI.

in not. ad

Chalcid.

in differ. V.

vit, qui fortaffe vir erat e familia Papiria, cui hoc

agnomen proprium, ac peculiare fuiffe autumat

Daniel Clericus. Hic idem Afclepiades agnomi

natus φαρμακίων, nifi nos fallit opinio , nominatus

& fuit 6 AaxXntia'\; Mn%3}agos, quemve Meurfius

ab eo, qui φάρμακίω , diftinguit; quodque magis

erroneum, dubitat cui tribuendi libri τα άλτός , &

-ra. MyασωG> infcripti. Nec in minorem errorem

delapfus Leonardus a Capua, qui noftrum Afcle

piadem cum eo, qui a Galeno φάρμακίσr agnomi

natus, mifcuit ac in unum duos contulit. Sub Do

mitiano floruit & Lucius Arruntius SEMPRO

NIANUS ASCLEPIADES IMPERATORIS

DOMITIANI MEDICUS, uti habetur in lapidc

via Nomentana effoffo. Alium etiam reperimus

fub Trajano, de quo infcriptio eft apud Reinefium,

appellatum CAJUM CALPURNIUM ASCLE

PIADEM PRUSA AD OLYMPUM . Icon ,

tamcn , quam protulimus, nulli alio aptari po

teft , quam Afclepiadi Philofopho, Medico, &

Oratori, qui fub Pompejo floruit, ac Romae mc

dicinam fecit: etenim hic tantummodo & ἀτλάς

nominatur ACKAHIIIAAHC a Scribonio Largo,

Plinio, Galeno , Antiocho Academico, Aëtio ,

Tertulliano, & a reliquis, quos ante recenfuimus;

etenim qui apud Galenum , AaxXntia'$ns Mvtej}a

eos diétus, vel φαθμκίω , agnòminatus ex peritia

mcdicamcntorum, dc quibus volumina confcripfit;

qut

i.
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qui vero Medicus Domitiani fuit L. ARRUN

TIUS SEMPRONIANUS ASCLEPIADES ;

quive fub Trajano floruit CAJUS CALPUR

NIUS ASCLEPIADES appellatus. Nec Icon

adfignanda vetuftiffimo Afclepiadi Philofopho

Stilponis Auditori, qui deinde Eleatenfem fe&am

profeffus,cum Laërtio dicatur A'axxmtrio $ws 6 q^iz

oios, ex civitate, quae Stephano eft q^iojs. Nec

etiam Afclepiadi Grammatico Apollonii Audito

ri, qui fub Attalo,& Eumene vixit, ac Romae tem

peftate Pompei literas docuit humaniores, etenim

hic femper nominatus A'oxAmtrio'\s 6 Mvgλάανος

a Mirlea ejus patria, uti traditum a Strabone, Ste

phano, Svida, Parthenio , Scholiafte Apollonii, &

ab Anonymo in vita Arati. Duo, & alii Afcle

piadae ex eorum patria denominationem acci

piunt, unus ex Anazarba oppido Ciliciae, qui fcri

pfit ἀ' wovaa.3y, vel ut Holftenius Stephani te

xtum emendavit Botayóv. Alter vero Tragilum

oppidum Thraciae patriam habuit, cujus ta' Tey

»23»J/}ux Athenaeus, Hefychius , & Scholiaftes

Pindari memorant : ita etiam funt Afclepiadae

& Alexandrinus,& Cyprius, quorum mentio apud

Porphyrium,Divum Hieronymum, & Scholiaften

Ariftophanis: hi enim a patria cognomen accepe

runt ; quemadmodum eft & Aegyptius, qui Phi

lofophorum maximus fuit , a Svida A'xg(3ggrego$ i

di&us propter pcritiam, fcientiamque rerum divi

113
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narum, ac hiftoriam Aegyptiorum. Quare admi

ror maxime Meurfium Criticorum nemini fecun

dum notis in Chalcidium haec fcripfiffe: incertum

efi, cui tribuere debeamus τα' Ayvttiaxz. Forfi

tan ille locum Svidae non obfervavit , qui Afcle

piadi Philofopho Aegyptio avy{&q)v AiyvTtiay

bifioriam rerum Aegyptiarum adfignat: vel Athe

uiiiaipnos. naei, qui ejufdem librum fexagefimum refert: cui

que tribuenda etiam ra' aavro$wτα' memorata ab

Au&ore Etymologici Graeci in voce ¥xe9r, quac

ve occafionem dederunt eidem Meurfio dicendi,im

certum cujus fint τά ααντοδατα', cum ex Svida

conftet Afclepiadem Philofophum Aegyptium.

wöv %oAoytxöv ατασάν τὴν συμφωνίων cum&farum

religionum com/en/um tra&affe. Hinc apud Ari

ftophanem wajTo\wta' ζάx amimalia ommis geme

ris, vel wayvo}»täjs & ágas omni tempore : neque

minor his cft ofcitantia, ac error , quo raptus idem

Meurfius, ubi affirmat pariter incertum eß, cui

tribuendum opus celerum paffionum,/àlutarium,

de clyfferibus , parafcevafficäm libri, de hydrope,

quorum meminit Caelius Aurelianus ; etenim ho

rum fine dubitatione au&or fuit Afclepiades no

^*****"• fter, cui idem Caelius Aurelianus tribuit librum

lii. .xiv. de communibus adjutoriis, a Celfo fub nomine

communium auxiliorum memoratum : librique

$*** /alutarium expreffi fub titulo de tuemdafamitate,

Afclepiadi noftro pariter adfignantur 5 quemad
II10
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modum Scribonius Largus in opere ad Calliftum

libras %ασκάνταικάr, vel aaeyaxaväv, ut alii me

lius emendant ( cum apud Phrynichum legamus

«v«eyaxavìs ooq)ig-ixjs ) Afclepiadi noftro tribuit.

Caelius tamen Aurelianus parafcevaßicos nomi- c;i;sim.

nat 5 ficque a veritate non alienum arbitramur

caeteros librorum titulos, quorum Caelius Aure

lianus meminit, eidem Afclepiadi tribuere, qui de

noftro Afclepiade fàepenumero honorificam men

tionem facit. Alia vero ratio, qua ducimur, ut

adfignemus Iconem Afclepiadi Bithynio , qui in

arte medica excellens fuit, uti & in oratoria, ac

philofophia; nomen eft,ac fáma gloriae, quam ade

ptusdum vixit, quaeve poft ejus obitum majorem

inmodum ampliata eft : is enim gloria maxime

excellit , qui virtute plurimum praeftat. Cicero liv.d. orat.

Orator difertus, ac Philofophus fàpientiffimus

haec de Afclepiade pronunciavit: quo mos medico

amicoque ufi/umus , illumque laudavit, quoniam .

eloquentia vincebat caeteros Medicos. Celfus ipfe, LIII. iv.

qui fub Augufto floruit, vel, ut alii afferunt, fub

Tiberio , dogmatum Afclepiadis fe affertorem

praedicat : A/clepiades, inquit, multarum rerum,

quas ipfi quoque fecuti fumus , au&or bomus .

Quinimo a Scribonio Largo maximus auëtor me

dicinae Afclepiades audit;ubi praeteream Plinium,

qui eum praedicat, quoniam praxin artis medicae

cmcndaverit , ac ad rerum cauffas derivaverit:

quare
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quare ad fummae dignitatis culmen jure eum ève

£*££ xerunt, quemadmodum Antiochus Academicus ,adv. Matt

p•175•

FIor. l.IV.

coit. 1. I.

Plin. l.XXIX.

c•I•

Celf. 1. III.

c.lX.

Plin.l.XXIX.

c.III.

c.CLX.

qui Afclepiadem noftrum meritis ornavit laudi

bus, utpote qui & τί ίατgxj μῦ ἀλόγος }ότε€93

in arte medica memini fecundus 5 non diffimile

elogium eft Apulei, qui ipfum nominavit inter

Medicos primum poft Hippocratem . Quas qui

dem laudes non immerito illi tribuerunt 5 etenim

medicam artem ad rerum cauffas , tanquam ad

ipfum fontem , deduxit ; fiftemaque Serapionis »

Glauciae, & Heraclidis Tarentini funditus evertit,

qui ufu ac experientia morbos curare contendebant

inque more tenebant. Cumque prius per centum

annorum curriculum Archagathus Medicus e Pe

loponnefo Romae medicae arti plurimum honoris

ac dignitatis detraxerit ; Afclepiades conatus, nec

incaffum, illam ad priftinam dignitatem, atque ad

antiquum honoris gradum revocare. Archagatho

enim in more pofitum carnes fecare, adurere » mo

do quidem atroci & inhumano; contra veroAfcle

piades morbo affeétis jucunde fanitatem reddebat;

fubftulit & ufum remediorum magicorum, quibus

Cato apud Romanos ufus, qui praecipue magi

cis verbis fra&uras reftituere folebat , ficuti in

libris de re rußica expreffit. Quod Afclepiadem

feciffe reor, cum quia fe&am Epicuri fequeba

tur; tum, ut de gloria ac dignitate Catonis, qui

$*** Medicis Graecis crat infènfùs, aliquid derogaret :

IlCCIlOIlA
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,

nec non vituperare aufus eft modum, quem caeteri

Medici tuebantur, ut fudorem ex infirmorum cor- £#*vt

poribus violente, & molefte elicerent ac provoca

rent. Subftulit & Antiquorum difficilem arduam

que methodum curandae anginae , quod inftru

mento quodam peragebant » magno cum dolore

ac difficultate. Verum quia tunc temporis medi- c.igiist.camenta purgationem , vomitumque cientia fàe- c•III.

piffime ufurpabantur ; ipfe ea tollere ac improbare

non deftitit, tanquam mali fucci, ac ftomacho in- „.„„

fefta & inimica: qua in re Chryfippum, Erafiftra- ÉÉÉÉ

tumque fe&atus, nifi potius ad Pythagoreos rem

deducere velimus, quibus ars medendi in precio

fuit, maximeque Diaetetica, pharmaciam repro- £$£;;

bantibus . Huic Afclepiadis fententiae poftea fe ***

addixerunt Theffalus,& Caclius Aurelianus,quam- „„.

vis Scribonius Largus,qui fub Claudio vixit,Afcle- syii£T
iadi noftro contradicat. Sicque remedia , quibus Ep.ad Calli[.

utebatur, ad ipfius viëtus rationem, ad fricatio- £;i£v. i.nem , ad corporis exercitationem, & geftationem praef.

redigebat : primusque fuit , qui vinum aegris pro- ££:“

pinandum duceret: quod reliquum, ipfe Erafiftrati „.„„.

methodum in ufum reftituit , qui vi&us rationi É*

plurimum tribuebat (quod & Medicos apud Indos

antiquitus feciffe Strabo memorat) vel Herodici;

quam Hippocrates ejus auditor rejecit Hej%\xos τοὺς ἐ"*

wvgélajyorta; äxleve «£/6}ιαι » ταλησι, J\ejaotat He- Epid.vi,

rodicus febre vexatos /ubftulit cur/u, lu&a , &9*
Y y equi

l.XV.
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equitatione. Saeculo item Afclepiadis communi

omnium confenfu recepta erat opinio de dicbus,

qui xp{σιμοι dicebantur,quibus ftatum,& prognofin

morborum metiebantur 5 quae vetus quidem opi

nio erat, jam ufque ab Hippocratis aetate duóta

-rjro τάς οὐδεν ά; *{ς τόle, ut verbis utar ipfiuf

met Hippocratis, qui ipforum auxilio de morbis

dijudicavit : Afclepiades contra diverfàm viam

progreffus afferuit, quod mom certo, aut legitimo

tempore aegritudines folvantur 5 in quam fenten

tiam ivit & Celfus, ubi medicum affirmat non de

bere mumerare dies , fèd ipfas acceffiones intueri,

&9° ex bis conje£tare , quando cibus dandus fit.

Imo Hippocratem vifus eft traducere , quamvis

fàepius Latine ejus dióta fàciat, cum inquit, in his

quidem Antiquos tunc celebres admodum Pytba

gorici mumeri fefellerunt. Derivabat enim dicrum

criticorum do&rinam a Pythagoreis, per quos nu

merus feptenarius δ άετιφνης τε κα) Téxeros a'33

μὸς integer, ac perfè&us numerus fuit dijudicatus,

ex cujus conjun&ione δ τάς εεμονίης λόγ9s barmo

miae certa ratio oriebatur , ficuti ab Hippocrate

proditum: quidquid adftruat Galenus, qui Lunae

curfu dies criticos moderabatur , ac difponebat.

Afclepiadesin libro, cui titulus Communium aw

xiliorum, quamvis fe inventorem jaétaret fii&io

nis, & geftationis 5 nihil tamen novi invenit, quod

mon a vetuffiffìmo au8ore Hippocrate paucis•;

de morb.

l. IV.

de dieb.crit.

a \\. xxIII.

feJt. II•

apud Cael.

aurel. Acut.

J.I. c.XIV.

!. III, c. IV.

!ib. de Se

pt im•

Ce!f.lib .II.

cwXIV.

J 5
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,I.V.I.;WI.Í;ßW

bis comprehenfùm fit. Locum Hippocratis circa

fri&ionem legimus in libro VI. Epidemicorum ;

Afclepiades vero latius , &9° dilucidius edixit, ubi

e9* quomodo geftatione,& fri&ione utendum fit.

Geftatio tamen non opportune ab Afclepiade ufi

tata 5 utilis enim eft, & aptiffima tantummodo in

longis & inclinatis morbis: utilis & corporibus

illis, quae jam febre carent, & per fe exerceri non

valent. Afclepiades vero geftatione utebatur, &

male quidem, in nova ardentique febre : quodque

mirum videtur, exercitationem conceffit aegris,

quam fànis denegabat, do&rinam hauriendo ab

Erafiftrato. Verum quamvis Afclepiades omnium

votis illuftris ac clariffimus fuerit; Galenustamen

illius dignitatem, nominisque fàmam minuere non

dubitavit , illi imponendo, quod contraria τοῖς

ów£?%ai evidentibus pronunciaffet, vel illum ac

cufàndo $$ τὴν ἐvay%vvtiv impudentiae , vel $

-ry τολμ£v audaciae : gloriabatur enim Galenus,

fed immerito , Afclepiadem warro. ra' xaA£ τάς

vgxyns diva%ärer tô AGyw ratiocinatione , quod

pulcbrum eff im arte medica, turbaffe ; vocatque

fuos fe&atores grajo xvrrjT&vovs aoq)is-ds impuden

tiffimos fopbiffas . Attamen fi ex veritate loqui

volumus, Afclepiadem laude potius, quam repre

henfione dignum cenfemus,cum melius quam Hip.

pocrates vel Galenus caufàs rerum expenderit ac

veftigaverit,naturae penetralia acutius penitiusque

Celf. lib. II.

c.XV.

Galen.de fa

nit.tuen. l. I.

c.XVIII.

-

de element.

l.II. c.lII.

Yy 2. ri

de med. fa:.

c.II.
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rimando; nunquam enim pro vera habere voluit

•tiir Nezg-txglo- rnw le {g) oixetfifa'rmv την φύσεως δυα

μιν τὴν ἐλκτικόν efficaciffimam acfamiliariffimam

maturae facultatem attraëtricem ; in qua faculta

te fiftema ipforum extru&um ac fundatum : cen

febat quidem Afclepiades morbos non e fatietate

nafci, fed fi mamantia corpufcula per invifibilia

corporis foramina fubfijìendo iter claudumt; quae

Galenus deridens ac contemnens %avwag-où; τόgov$

miranda foramima appellat : nomine corpufculo

rum Celfus intellexit moles parvas,quas pro rerum

naturalium principiis Afclepiades pofuit, quaeve

äßkov %govg-o} vocatae a Galeno,& a Sexto Empirico

áyagaoi öfkoi , Caelius vero Aurelianus appellavit

Atomos corpufcula /en/a (vel cognita, ut in aliis

Codicibus Mss. legit Dalechampius) fine ulla qua

litate, quae, uti Afclepiades afferebat, mutuis iêti

bus in infinita PARTIUM FRAGMENTA

fo/vuntur. Quod quidem denotat vox %govg-o},

qua utitur Galenus. Verum quamvis primo afpe

&tu appareat Afclepiadem Epicureum non fuiffe 5

Epicurus enim in epiftola ad Herodotum pro re

rum initiis particulas infrangibiles ac indivifibiles

admifit : fi tamen rem introfpiciamus, Epicureum

fuiffe nemo dubitabit ; etenim Afclepiades fecutus

fententias Democriti & Epicuri circa corporum

initia âAA&άας τε ἐνόματα μένον κα) αντ} μὰ τὰ

ἀτόμω τους άκονς ἐντ}ά τοῦ κενού του; πάρες λέγω

Gal.adv. Ju

lian•

Celf. praef.

l.I.

f.II.de elem.

c.III.

äm Ifag.

Acut. lib•I.

c.XIV.

&al.de ther.

ad Pif. c.XI,

-
r}2t4
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mutavit tamen momima, dum vocat atomos » mo

les parvas,e9° inane, meatur. Apud Scxtum Em- dpiricum ab eodem Afclepiade atomi etiam appel-* v. Math.

latae Agyq- %ogmto, &fkot parvae moles , quae ra

tione perpemdumtur. Ipfe & Epicuri fententiam ÉÉÉ;.

fe&atùs, ubi naturam definivit corpus, vel ejus “

motum : vel ubi afferuit, hominem nihil ratione „s„„„*

comprehendere, veritatemque a fenfibus derivari. ;;;*.

Nec extra gloriam fuit, cum infenfibilem tranf

pirationem invenit ac excogitavit hifce verbis: .a..,,„.„.

άγαλάττοι 3% i&v xvqoez} %yorra, perpetuo „ P.*

moßro corpore vapores exeunt ; quam Gale- £,;;;-ii.

nus vocat τὸν ἄγλε καλουμὸν 5Γgτνοήν . Ipfàm

noftra tempeftate cl. Santorius fortiffimis argu

mentis confirmavit, cujusque fe inventorem ja&a

vit ; nifi certius affirmare velimus ipfum , & quos

nominavimus, e Platone in Timaeo hanc fenten

tiam haufiffe, & exfcripfiffe. Neque mirum, fi Ga

lenus Afclepiadi detraxerit, ipfum vocando impu

dentem, audacem : erat enim ex fententia Galeni

qγλGyeixos contentio/us , quoniam acerrime tutare

tur, quod adverfum ac contrarium foret notiori

bus ideis, ut ipfi imponebat. Galeno odiofus, &

Afclepiades non modo, quod ad confiderationem

rerum naturalium recurrebat, fed etiam ex praxi

medendi; vel quia oppugnavit Hippocratis fen- £;:;.

tentias, quem Galenus%ov nominat, maximeque **°*^

facultates caeco cafu tributas naturae; modumquc

im



( 358 )

;

improbavit , quem Antiqui in medendo ufurpa

bant, %w&rov μέλάτην mortis meditationem ab ip(o

vocatum , cum in poteftate naturae operationem

potius relinquerent, quam homines a mortis limi

ne eripere ac revocare conarentur. Quibus pro

- bris Galenus Afclepiadem infimulavit, eadem ob
Plin.l.XXIX. • - - -

:..„ „ 13cit Chryfippo, & Erafiftrato, qui ante Afclepia

Ę dem vixerunt, &Theffalo, qui fub Nerone fioruit.

Hic enim contendebat Hippocratem plurima dixif

fe, quac fanitati ac morborum curae adverfarentur,

quemadmodum adNeronem fcripfit. Innumeros

alios Medicos derifit, atque contempfit Galenus »

quorum opiniones ac dogmata conatus rationibus

futilibus, & vanis evertere. Quare non immerito

affirmare poffumus ex ipfius operibus praecipue

emergere, tanquam tabulas de naufragio, frag

menta, quae in medium profert, veterum Medico

rum, ac Philofophorum, qui fupra ipfum in rebus

phyficis , & anatomicis magnopere excellebant,

cum Galenus ignarus phyfices, anatomices, ac

chymiae fuerit, uti demonftratum primum a Ve

falio, noviffime vero a Leonardo a Capua, qui no

ftri fàeculi maximum fuit decus, & ornamentum.

Nec minorem gloriam ac fámam Afclepiadi con

ciliavit approbatio & confenfus incredibilis do&if

fimorum Virorum, qui ipfius fe&am fecuti funt;

li.in prsef. Caffius enim , qui Celfo fuit ingeniofiffimus Me

dicus fui aevi, & Celfus ipfe, Julius Baffus,Nice

ratuSy

.
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ratus, Petronius , Diodotus, Sextus Niger A'axxm

atg}ero, feéfatores Afclepiadis fuere, non A'oxAm

***&, ut habent aliqui Codiccs Diofcoridis; ma- £££ *

ximeque quos quinque ultimos nominavi » qui &

Romani erant,& ante Plinium,vel ipfius fàeculo

vivebant, cujus aetate Diofcoridem aliqui ponunt 5

neque filentio praetereundi Metrodorus, Mofchio,

Artorius, celeberrimus Antonius Mufa Medicus

Augufti,Themifo,& Theffalus, quos omnes Ga

lenus,& Caelius Aurelianus pro fe&atoribus Afcle

piadis habent. Quinimo Galeni tempeftate, qui

fub Imperatoribus Antonino Pio , M. Aurelio ,

Lucio Vero, Commodo,& Severo vixit, fe&am

Afclepiadis maxime florüiffe ex ipfiufmet Galeniíí

verbis apparet oi vôv A'oxAmtrio Nerot. Illud pro re

rum pleniori notitia debes animadvertere tam ,

celebre nomen Afclepiadis fuiffe, ut a Chriftianis

etiam ufurpatum invenimus 5 legimus enim de

Afclepiade Cerfomefitamae civitatis Epifcopo,quem

virum reverentiffimum vocant Imperatores Ho- ££££*

norius, & Arcadius ad Monaxium P.P. fcribentes. **"*

Hae funt , T H E u Po L E V 1 R. N o B 1 l 1 ss 1 M E »

animadverfiones ac cogitationes, quas in unum

locum collegimus pro eruenda aetate, & doétrina

Afclepiadis, ac manifeftandis rebus illis, quae ad

ipfius vitam, & fe&atores pertinebant. Caeterum

fi quid moviffi reëtius ipfis

candidus imperti : fi mom bis utere mecum.

Teque,
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Teque, ut meo nomine clariffimis Philofophis, &

Medicis Vallifnerio, Morgagnio, Zendrino, ac li

teratiffimis viris Dominico Lazarino, Alexandro

Burghofio, Thomae Cataneo, & Apoftolo Zenio

falutem plurimam dicas, magnopere rogo. Vale

V 1 R. N o B I L 1 s s 1 M E . Dabam ex Villa Bur

ghefia in Tufculo fita Calendis Novembris anno

aerae Chriftianae MDCCXVI.

i

1

T E A O > .
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Menda ita corrigito.

P Agina 1. verfu 18. ftyracem ßyracem. ibid. emendatas emen

datus. 3. 7. nec etiam (adde) de JMegyptiis. 4. 4.& 9. Ptolo

maei Ttolemaei. ibid. I 2. Evergcta Evergete. 5. 32. turriana tu

riama . 6. 6. μετά•is, utr&rior. 7. 14. Chaldea Chaldaea. 23. 5. 2v&£•

>va/,. 27. I 3. fta&tes $taífe. 3 I. 9. dcle ut. 32. 7.& I I. Ptolo

maei Ptolemaei . 33. 1 3. Ptolomaeum Ttolemaeum. 39.2. Syriis

Tyriis. 44. 14. ita legito: ut laudibus Thoenicem ornaret. 46. I. Aety

mologici Etymologici . 5o. & 5 I. 26.& I. Naucritin Naucratim.

64. I 7. J? rvoa ooir£v ^ewzyooovis &v. 65. V. ultim. dele &*. 7o. I o. iaafia

fa4i«. 71. I. Epicarmum Epicharmum . ibid.in marg. VXI. XVI.

75. 1 1. xxexxreg. xaeaxr;& . 78. I o. malabrathum malabathrum .

8o. 2I. & 24. turriana turiama. 84. 6. μετοπον μετέπον. 86. 6. $ £•

99. 2 I. Chaldeis chaldaeis. I o6. 25. Jureconfultorum ( adde )

tempore. Io8. 3. accipicntcs accipientibus. ibid. Romani (addc)

eas emebant. I Io. 4. faa#a fa4ns. ibidem. I 5. nufpiam nufquam.

I I 6. I 5. aperirct & explicaret, aperuit & explicavit. I 21. I 8. cha

rius carius. I 28. 24. xaxtQaair x*x*seir. I3o. 24. charum carum .

I 4o. 14. Melchartum Melcarthum . I 42. I 9. ip4ti8; ip×338;.

1 51. verf. penult. chalchantum chalcanthum. 1 53. 5. Vir vir.

1 58. v. penult. %raos JJgyris. 178. 2. Salomonis de Salomone.

1 8o. 4. verificari intelligi. ibid. I o. Graetferi Gretferi. 2o3. &

2o4. 1 6. & 3. Salomonis Bibliorum. 2o5. 25. ab Salomone in Bi

bliis. ibid. 26. ait dicitur. 2o7. I 9. Arabo JArabe. 2o8. 12. veri

ficari de convenire. 2 I 5. I 2. de verificari aptari . 217. 26. verifi

catur de aptatur. 217. 25. Gacjetani Cajetani. 229. 26. rcje&ta

neam vero fylveftrem rejettamea vero fjlveftris. 23o. 1 4. fit mom fit.

23 I. v.ult. appii apii. 233. 24. narcyffum marciffum. 235.14.Ge

maren Gemarae. 236. 2o. effe eft. 265. 8. CI. CII, ibid. pNn nnp.

298. I. Nacmanidis N4cmanides. 32o. 25. καπτωτος κατικότατος .

326. 5. enim vero. 33o. 4. ac (adde) hifce.

Menda vero , quae in Arabicas , & Hebraeas voces irrepferunt ?

tam parvi momcnti funt, ut facillimc a doétis viris cognofci

poffunt.
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